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ఒడ ఆయు ఇద 
నత క ఆ ౩ వమ 9. 

మాగ్గిం గోర్కీ పేరు విననివారు నేటి యువకుల్లో లేరు. శ్రామిక 
వర్గ్లొద్యమం బలపడిన యీదశళలటో గోర్కీ మహాశయిని రచనలు 
చవిచూసిన ఆంధ్ర పాఠకులు యీ మహాకవి సందేశాన్నీ, పిలుపును 
అందుకొనే వున్నారు. 

గోర్కీ రచనలు అనేక దేశ భాషల్లో కనువదింపబడినాయి. తెలు 
గులో “అమ్మ” అనే నవల, కొన్ని కథలుమాత్ర మే వెలువడినాయి. 
ఈ సంప్పటిలోని కథలు యింతవరకు తెలుగుపాఠకుల కచుంబితములు. 
క మంగా గోర్కీ లేఖిస్‌ నుంచి వెలువడ అమూల్య రచనలను ఆం ఫ 
WU G లో 
మహాజనుల ముందు వుంచ ప్రయత్నిస్తాము, 

రి కళావేత్త. యుగయుగాలనుంచీ పీడితులై , తాత్తి 
తులై, దారిద్య్ర అజ్ఞాన పీడనలకు గురియై ధూళిలో పొర్లాడుతున్న 

a జః a ౧ 
“మానవాధములు” “నరపశువులు" గోర్కీ. నిశిత కళావై దగ్భ్యం క్రింద 
వెలుతురులోనికి వచ్చేరు, వాళ్లూ నూనవులేయనీ ; మనమే మానవుల 
మనుకొనేవాళ్లు చాలమంది అందు కనర్లులనీ యెలుగెత్తి చాటినవాడు, 
గోర్కీ. మానవుని సుస్వభావం జయించితీరుతుందనీ, పురోగమనకు 
పకృతిసిదమనీ, కృతకములైన జాతి, మత, వర్గభేదాల్ని డాటి మాన 
UU యణ యా a 
వులు మలో నూతసళోకంలోకి అడుగుబెడతారనీ ఆయన దిళ్వాసం౦. 
దాని సాధనకే జీవితా న్నర్పించిన జ్ఞాని, 
ఖా 

గోర్కీ. సాహిత్యసేవ చేసిన నలభై సంవత్సరాల్లోనూ ఎన్నో 
కథలు, నాటకాలు, నవలలు, వ్యాసాలు, లేఖలు రాసేడు. 

గోర్కీవంటి ఉత్తమ కళాకారుని రచనలను అంధ్ర పాఠకుల 
కందించాలనే ప యత్నంయొక్క- మొదటిఫలితం యిది. త్వంలోనే 

సూ. 

ఆయన యితర రచనలనీ పాఠకుల కందింపగలమని మా యాళ. 
రాజమండ్రి, మహీధర త హాకా, 
15111947 | సవా టు అక్కు 
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హా చాత దః 

ఇంక సామాన్యమైన విష మాన్ని చెప్పడం ఎట్లాగో నాక 
తెలియడం లేదు. వనాసచే, యూ చిన్నకథని సోకు చెప్పడా 
సికి సాహనించక తప్పడు, 

నా చిన్నతనపురోజుల్లో మాట. మాపిధుల్లో క్యుర్రాళ్లుం 
అుదరం జట్టుగా వుంచేవాళ్ళం. ఆదివారం వచ్చినా వేసవి 
సెలవులు వచ్చినా మేమందరం “పొలోివుని బె లుదేరి మా 
వూరి? నమావ ంలోనేవున్న అకవికిసోయి, పక్షుల్లా స్వేచ్చగా, 
సంతోషంగా తిరిగే వాళ్ళం, నాళ్ళందర్లో. నే 'పెద్దవాళణ్ణి 
అన్నివిధాలా, వయస్సులోనూ, సువొడు గుల్లో నూ బలం 
లోనూ అధికణి నేనే అవడంవల న ననే నాయకు శి 
కూడాను. 

శుమ్ము కొటామతూండే మ+వీధులు వదలిపెట్టి, అడ 
ఏకి పోడానికి పూశెంతో సంత్రోవం. అందుచేతనే "సెలవుదినం 
వసూంది అంశు మాకందరికి యెంతో ఆతురగశగా వుండిది. 
పిట్రలంుదరూ వాళ్ళ తల్లులచేత' ర్‌ న్రైలు చేయించుకుని షు 
కొచ్చేవారు. నేనుమాత్రం బజూరులో మిఠాయిలుకొని, టపద్ర 
సీసా నిండుగా షరతు పోసుకొని, బె లుదేగేవాళ్ణి,. పచ్చటి 
అకులతోవూ, శంగురంగుల పువ్వులతోనూ, పళ్లూ కాయల 
తోనూ కలకల్లాదుతూంం డే అడవి మమ్మల్నీ చయ తీ పిలుసూ 
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న్నట్లుండేది. గొ్రైలమందను త్రోలుకుపో యే గొల్లలాగే నేనూ 
యా పీల్ల లను తీసుకుని పోతూండేవాల్లి, 

మేమెప్పుడూ వుదయాన్నే బె లుబేరేవాళ్ళం." ప్రాతః 
శాల (ప్రార్థనకు చెర్చిలో గంటలు మో+ో వేళా, మేం అడవికి 
పలా ఒకు. వీలలకాళ్లు ఏధుల్లోని దుమ్ముని రేపు తూంకే, 
ఆధూళ్లి మేఘాల్లా మంబ వచ్చేది, 

అడవికి చేరుకుని (పొద్దు నడినెతి కొచ్చేదాకా ఆట 
లాడుకానేవాళ్లం. అప్పటి కందరూ బాగా అలసిపో మెవాళ్ళు. 
దగ్గరలోన్రన్న కీ సెలమేతు ;దరికో చేరుకుని చలసినీళలో 

౧ » ౧ ౧౧ 
కాలు చేతులు కడుక్కు_ంకే యెంతో సేదడేరినటుండేది. తెచ్చిన 
౧ 

మూటలు విప్పి రొ శ్రైలు, బిస్కట్లు, మిఠాయిలు తిని తలో 
కాస్తా షర్చతు _తాగేవాళ్ళం. మరీ చిన్నపిల్ల లే చెట్టునీడనో 
పడుకుని మాస్తూండగానే స్మిదపోవడం, పెద్దపీల్లలు సరదాగా 
బాతాఖానీ కొడుకూండడం,- యిదీ తరువాతిపని. మేలుకుని 
వున్నవాళ్ళు నన్నే దేనా కధ చెప్పమని వేపుకుతినేవాళ్ళు ; 
వాళ్ళని చుట్టూకూర్చో పెట్టుకుని సరదాగా మాట్లాడుతూ, 
కధలు చెపి ప్పే వాణి, నాశెన్నో కధలు వచ్చునులేండి. తెచ్చిన పెక్టు 
కున్న ఆరిందాతనం, దానితోవచ్చే గాంభర్యం,- యివి పాట. 
ఆనందాన్ని చ్చేవి, కాని ఒక్కొ-క్క_ప్పూడు నాలో యింకోభావం 
కూడా కలిగగి. కధలునింటూ నిశ్శబంగా కూర్చున్న ఆపిల్ల లే 
మహా మేధాన్సలన్సీ నేనే అజ్ఞాని? సీ అనిపించేది, ఎందుకో ! 


[2] యూదుబాలుడు 9 


ఏ చెట్టునీడనో వెల్ల కీలావాలి, తివాచీలానున్న మె తని 
పచ్చిక్రలో ని శమించిన నాచుట్టూ తము అమాయిక్‌ నేత్రా 
లభ్రో మ ద గా చూస్తూ కూర్చు నేవాళ్ళు, వలలు, య 
వినిలాకాళం, సమిపంలో గలగలా (పవహించే సెలయేరు, 
చుట్టూ పచ్చని వాందినీకట్టినట్లున్న అడవి; అంతా నిశ ఇద్దరా 
గాలి వీచినపుడుమాా(త్రం చెట్టఆ కులూూ, పొదబూ గలగల్లానుతూ 
కదిలేవి. చెటనీడలు అటునిటు జరుగుతూ కదులుతూంశు ఎండ 
నీడలు మామోద అటలాడేేవి. ఆ దృశ్యమంతా నా హృద 
యాన్ని ఆనందంతో సించేది. 

వినీలాకాశంలో తెల్లని మేఘశకలాలు కదిలిపోతూం 
ప్‌ వెచ్చగావుండే భూలోకంనుంచి మా సే ఆకాశపు నీలి 
మలో ఎంతో చల్ల దనం వుందనివీసుంది, ఆ'కాశంలోక నవులున్యూ 
కరిగిపోతూండే తెల నిమేఘాలు చూపరహృదయాల్లో ఆశ్చర్యా 
నందాల్నీ వెదజలి పోతూంటాయి. 

౧౧ 
ఆ నిరాడంబర మనోహర (ప్రకృతిసీమలో సుఖాసీనులె 
౧౧ Q___ 
మానవజీవితపు సుఖదుఃఖాల్ని కథలమూచంలో వినేందుకు 
పిల్లలంతా నాచుట్టూ చేరేవారు, 
౧౧ 

గతించిపోయిన ఆ దినాలే నా జీనితంలో సుఖ సంత్రోవ 
బిలయూాలు. (పపంచంలోసి అంతు లేనిదుఃఖంత్రో, 'బానిసత్వంత్రో 
మోడుబారిన నా మనస్సులో బాల్యంలోని అమాయిక 
సంతోపానుభవస్త్థ కే మరల మరల జీవాన్ని పోసూంటుంది. 

© ఎవి 
నా జీవితపుటాశల్న్‌ అమరంగా, నవ్యంగావుంచేది చాల్యస కే 
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వమూశవబాలుగానే ఒక సెలవురోజున వీ లలందర్నీ వెంట 
బెట్టుకుని బైలుదేరి అడవికి పోతున్నాను. ఊరిణైట మూకొళ 
అపరిచిత 'బాలకు డెడురుపడ్తాడు, . 'వాడి కాళ్ళకి జోడులేను. 
చిరిగిపోయిన చొ క్మా_లోంచి కృశించిన శరీరం తొంగిమూ 
స్తూంది. గిరజాల జుట్టు మొఖంమూద పడుతూంశు మాటి 
మాటికీ వెనక్కి ఒతుకుంటూ నడుసూన్నాడా బాలుడు. అతని 
లేతముఖంలో అనంతమైన బాధ నిగూఢంగా క్ర సివిస్తూనేవుంది. 
చూడ్డంతోశే అతడొక యూదుబాలుడసి అందరం |గ్రహీంచేం, 


పాలిపోయి, కాంతిహీనంగావున్న అ బాలునిముఖంలోశి 
చెండు నల్ల టికళ్ళూ యెరబడివున్నాయి. బహుశా అంత క్రితమే 
యీడ్చి యేడ్చి వుంటాడు. ఆ బాలుడు మా అందరిమధ్యా 
కాళ్ళు నిలదొక్కు_కు నిలబడ్డాడు. కమిలి నల్ల బడిన్రస్న అతని 
శెండు 'పెదిములూ భయంవల్ల విడివడ్డాయి. వురుకుణంలో 
చ్రేరుకుని ఒక్క_గంతులో మామధ్యనుంచి 'బై టకురి కేకు, 

“పట్టుకొండిరా ! యూదువెధవసి పట్టుకోండి ” అని 
అరిచేరు, క్యరాళ్ళండరూ. 

యూదుభాలుడు పారిపోతాడనే అనుకున్నాను కాని 
వాడు పెదన్రలు బిగించి శరీరాని 2 కూడదీసుకుని, నడ్డి వెనక 
చేతులుకలిపి అక్క_డున్న దడికి చేరబడి నిల్చున్నాడు. గీత ణం 
అట్లాగే నిల్చుని హఠాత్తుగా అన్నాడు : 

“పూకో తమాపా చూపించనా ౯”. 
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స్పష్ట మైన కంఠంతో తావీగానే మాట్లాడే 'డాతడు. 
తనను కాపాడుకోడానికి యిదోయెత్తు అనుకున్నాను, మొదట్లో. 
పిల్లలందరూ వాడిమాటలకు అంగీకారంగా తలలూపి దూరంగా 
నిలబడ్డారు. కొంచెం పెద్ద క్నురాళ్ళుమా।త్రం వాడీవై పు [కూరంగా 
చూస్తూ థిక్కారంగా అక్కడే నిలుచున్నారు, 

మా విల్ల వాళ్ళలోకూడా కతలశకేం తక్కువలేదు. ఓ 
వీధి పిల్లలకి శెండోవీధి వాళ్ళకీ యెప్పుడూ శేచీ తే. అన్ని విషయా 
ల్లోనూ ఒకరు తమకు తీసికక్రేఅని మరొకరి అభిప్రాయం. 
కాస్త చిన్నపిల్లలు మ్మొత్రర్వ యకా 'భేదాలనేమిో లెక్క చేసే 
వాళ్ళుకారు. ఈ సందర ఛంలోకళాడా మాలోని చిన్నపిల్ల వాళ్ళే 
చవొరవతీసుకున్నారు : 

“అబ్బాయో! ఠా! తమాపహా చూపించు మరి.” 
అన్నారు, వాళ్ళంతా యేక కంఠంతో. 

సన్నటి అందమైన ఆయూదుకుర్రాడు ముందుకి వచ్చేడు. 
"వనక్కి వాలీ, చేతులు నేలకానించి, కాళ్లు పె కిలేవి, చేతుల 
మిాదే నిలబడ్డాడు. అతర్వాత రకర శాల మొగ్గలు వేసి మూపు 
తూంశే చిరుపలగుడ్డల్లోంచి వన్నెమాసిన వాని శరీరం కని 
పించేది. వాడి యెముకలగూళ్టుకూడా పెకి వచ్చేవున్నాయి. 
బ్రంకోమారు వంగితే ఆసన్నటి యెముకలు విరిగిపోతాయ్రమో! 
అనిపించేది. చెమటత్రో తడిసిన చొక్కా. ఏపుకి అంటుక 
పోయింది. ఒక్కక్క ఫీటు అయి వేయినప్పుడు చుర్టుానున్న 
మాలఅందరివై పూ చూచి, నిర్జవమైన నవ్వు తెచ్చి పెట్టుకునే 
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న 
వాడు, ఆతని కళ్లు నవ్వినపుడు 'పెద్దవె బాధతో తెరుచుకున్న 
ట్లుండేవి, ఆనేశ్రాల్లో యెంత్రో ఓరివిళా, గాంభీర్యం తొణికిస 
లాజేవి. వాడీ మొగలూ, పల్లీలూ మూసీ వీల్ల లంతా ఉల్లా 
సంగా శేకలువేస్తూ, హుషార్‌ చేస్తున్నారు. కొందరు వాసి 
ననుకరిస్తూ ఆదుమ్ములో పల్టీలు కొడుతూన్నారు. తమ ప్రయ 
త్నాల్లో నెగ్గిన వాళ్ల అట్టహాసాలతో త్రీ చేతగాక [కిందపడి 
యేచెయ్యూ మడతపడినవాళ్ళ 'శుడ్పులత్రోట్సీ అంతా గందర 
నోళంగా వుంది. gr 0 
ఇంతలో ఆకుర్రవాడు ఫ్లు పూర్తిచేసి లేచి నిల్చు 

న్నాడు. మావాళ్ల ప్రయక్నాలుకూడా ఠకీమని నిలిచిపో యేయి! 
అభిజ్ఞుడూ?, అనుభవజ్ఞుడూ ఐన కళావేత్త (పేక్షుకులవై పూ, 
(పారంభ కులవె పూ మాసినట్లుగా అయూదుబాలుడు మా 
వైపు చూసేడు. కొంచెం అగ్గి వాడ్కు- : 

“నాశేమెనా యివ్వండి” అనడీగేడు. 

అంతా నిశ్శబ్దంగా వున్నారు. ఓీ-చివర నుండీ యెవరో 
శేశేసీరు : 

“డబ్బు శ? 

“అవును” 

“లేరా!” 

“డబ్బుకె తే మేమూ చెయ్యగలం Fg 

అంతా తలొకమాదిరిగానూ , మాట్లడుకూన్నారు, 
వాడు డబ్బడగడంత్రో శే కుశ్రాళ్ళందరికీ మామూలు కోపం, 
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అసూయ, అనుమానం వచ్చేసేయి. నవ్వుతూ, వెకిలిగా పరి 
హాసం చేస్తూ, తిడుతూ ఒక్క_క్క_రే అక్క_కినుంచి ముందు! 
సాగిపోతున్నారు, సిజానికీ, వాళ్ళదగ్గర చిల్లిడబ్బుకూడా శేదు- 
నాజేబులో మాత్రం చిల్లర యేడణాలున్నాయి. అవితీసి 
యూదుభబాలుని చేతిలో "పెప్టైను. వాటిని కీసిళాంటూ 
ఆనందంత్రో “అభివందనాలు అని, యింటికి సోడానికి వెనక 
తిరిగేడు. వాడి వీపుమాద చెక్కా- అంటుకుపోయి, నల్లటి 
డౌగులత్లో వుంది, ల 
“అబ్బాయ్‌! అగు! నడ్డిమోాద ఆ డాగసలేమటి? ” అని' 
అప్రయత్నంగానే శకేకేసేను. / 

“వాడూ అగి వెనక తిరిగి నిదానంగా నాకళ్ళ లోకి 
Ba చిరునవ్వుతో అన్నాడు ; 

“నానడ్డిమోాదేనా € మొన్న తిరునాళ్లలో మొగ్గలేస్తూ, 
నేనూ, స సై నుంచి క్రిందికి పడిపో యేం. గాయాలు 
తగిలేయి. నాదెబ్బలు వాలవరకు మానేయ్యి కాని మానాన్న 
యింకా మరీచం మీదే వున్నాడు” 

నేను ద్యరికి వెళ్ళి వాడివొక్కా. పై శెల్తేను. ఎడం 
భుజం మీదినుంచి తుంటివరకూ చీరుకుపోయి వుంది. గాయం 
మానుపట్టినా యింక పచ్చిగానేవుంది. మొగ్గలు వస్తూన్న ప్పుడు 
చిట్టి, న గ్‌ క క్షం పెకి చిందింది. 
1 “అబ్బో ! ఆక్టే శ కొంచెం జిలా, నొవ్పీ 
వుందంశ్లే ! ” తక పిల్ల వాడు, చరునవ్వుతో. 
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: నానోట మాటరాలేదు. మూగగానే నిల్చునిపో మేను, 
వాడు థె ర్యంగా, ఏరునిలా నాయెదుసే నిల్బుని. నౌక శ్లలోకి 
చూస్తూ, అరించాలాగ గంభీరంగా చెప్ప నారంభించేడు. 

“నాపొట్టకోసం యీఫీట్లు చేస్తున్నానని అనుకున్నారు 
గదూ ? అది సరిశాదు. మానాన్నకోసం చేస్తున్నా. ఇంట్లో 
తిండిలేదు. చేత దమ్మిడీలేదు మానాన్న గాయాలత్తో మంచం 
పట్టివున్నా డు. అందుచేత నేను సంపాదించక తీరదు. మేము 
యూదులం గనుక అందరూ మమ ల్ని మాసి అసహ్యించు 
కొనేవారే, బాధించేహానే. మోదయకి నమస్కారం. వెడతా 
నండి. సెలవు.” | 

చకచకా హుపారుగా మాట్లాడుతూ, గరజాలతో 
అందంగావున్నతల వంచి నాకు నమస్కారం చేసి, త్వరగా 
నడిచి వెళ్ళి రోయెడు, ఆధీరయుూ-దుబాలుని మోాదినుంచి 
నామాప్రలు తిరిగి రానంటున్నాయి. కౌసి చుట్టూవున్న 
యిళ్ళస్నీ నిశ్శబ్దంగా వానివె పు గాజుకళ్ళతో నీష్కరుణగా, 
నిర్గ తుంగా మూాస్తున్నాయి, శ 

ఈకథ తే చాల సాధారణమైనదే. కాని తరువాత 

నాజీనితపు కష్టదినాలన్నిటిలోనూ ఆయూదుబాలుని ఛై ర్యాన్నీ 
ఓరిమిని జ్జ పీకి దెచ్చుకుని హృదయాన్ని ఆశత్రో సింపుకొనే 


వొణిం 
౮ 6౯ / 


ఆరాధిత 


ఆ మేడకిందిగదిలో అంతా చెమ్తగా, చీకటిగా వుండీది. 
కిటికీకి బె ట దటమెన యినపచిక్క0 బిగించేరు. పిండీ దుమళా 
ఎ లుం, ఆశీ 
కొట్టుకున్న అద్దాలతలుపులు సూర్యరశ్మిని చొెరసిచ్చేవేగావు 
కిటికీ కెదురుగా యెప్పుడూ బురదత్రోటీ, నీటితోటీ నిండిన 
ఖాళీస్థలం. ఆగదిలో మేము యిరవై ఆరుగురం, సజీవ 
యంతౌల్లా వెల్లవారింది మొదలు రాత్రి పడేదాకా నిఠరామం 
చేకండా దినానికి పదానుగు గంటలు పనిచేసేవాళ్ల ౦. గోధుమ 
వీండీ కలపడం, ముద్దలు చేయడం, ముంచడం, ర్‌ శైలు. 
బిస్కట్లు చేయడం, కాల్చ్బడం,-రోజంతా (పతీదినం యిదే పని, 
వీధినపోమయే ' ముష్టివాళ్ల 3 నిరున్యోగ కార్శికులకీ 
రొట్రులు-బిస్క-ట్టు పడేస్తామేమోనని మాయజమాని కిట్రికీకి 
దట్టమైన యివపచిక్కం బిగించి సందు లేకండా చేసేడు, 
యజమాని మమ్ముల్నేప్పుడూ వెధవా! కుంకా! లంజ 
కొడకా! అనే పిలిచేవాడు. మొ భోజనంలోనికి మాంసానికి 
బదులు చొకపారుగా దొరికే సగం కుళ్ళిన (వేగులే వుడశే 
యించి యిచ్చేవాడు. పొగచూరి బూజుపట్టిన కొప్పు [క్రింద 
ఆ రాతిగోడలనడుము పనిచేయడానికి మాకు ఊపిరి తిరిగేదే 
కాదు. మాళీవితాలు యొంతో భారంగా నిస్పారంగా గడు 
సూం బేవి, 
“మాకు రాత్రి మకాంకూడా ఆ రాలిగదే. బడలిక తీర 
కుండానే, నిద్దుర p= కంతో శ్రుదయం ఐదుగంటలేే లేచేవాళ్ళం. 
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ఇ్రంకా అహా కొట్టక ముందే సిన్టీవంగా, ఉదాసీనంగా బల్లల 
ముందు కూర్చుని, ర్యాతి కలిపివ్రుంచిన పిండిముద్దను మర్షించడం, 
వొ త్రడం (ప్రారంభించే వాళ్ళం. విండిని రొశ్చైలూ, బిస్క_ట్లూ 
[కింద చేయడం, గట్టిపడినప్పు డావిండిని పిసికి మరి ంచడం,_.._ 
రోజంతా అవిరామంగా యిదే పని. టీ కెటిల్‌లో నీరు మరు 
గుతూ శబ్దం చేస్తూ వుండేది. విస్తు కాల్చేవాడి అకాడ 
చెనంమోద కిరకిర”ి మని రోజంతా అంటూనే వుండేది 

తల్ల వారింది మొదలు రాత్రి అయేదాకా రొశల 
వాయ్యి మండుకూంటుంది. దాస్ని రావణాసురుడికాప్టం అనే 
చెప్పొచ్చు. మంటలు నాలుకలు చాచుకొని పైకీ లేస్తూంశు, 
వాటి నీడలు గదిగోడలమిావ ఆడుతూ మమ్మల్ని లెక్కి_రిస్తూన్న 
ట్లుండివి ! కథల్లో చెప్పుకొన రాతను తలలాగ పొయ్యి 
మంటలు కక్కుతూ వేడిగాలి వదులుతూ నల్లటి గాలికన్నాల 
గుండా విరామంలేని మాపనిని తనిఖ చేస్తున్నట్టుండీది. గాలి 
కన్నాలు రెండూ రాతసుసి నేత్రద్వయంలాగ అల్పమానవుల 
మెన మమ్ముల్ని విసుగ్లానూ, నిరసవగానూ చూస్తూన్నట్లుండీ, 
మాకు భయం గొ ల్పెవి. 

గదంతా, (కిందా మిాదా పిండీ దుము ; ; నలమోదంతౌ 
మూాకాలి బూట్లతో వచ్చిపడిన బురద; మండే పొయ్యినల్ల 
వేడెక్కి ఉక్కిరి బిక్కిరి చేసే గాలి; వళ్ళంతా చవుటనే 
జిడ్డోడుతూ బల్ల కి అటు శొమ్మండుగురం, యిటు ఈ శ మ్ముండు 
గుర) యెదురెదురుగా కూర్చుని, యంత్రాల్లాగ చేతులు కదుపు 


లో 


[8] ఆరాధిత [7 


తూం'కే “కాల్మప్రవాహం స్థంభించిండా ! * అనిపించేది, 
వూపనిలో మార్పు లేక పోవడంవల్ల అసలు ఆలోచించాల్సిన 
పనేలేదు. విసుగు పుట్టించే యోొపనికి అలవాటుపడిన మాలఅవ 
యవాలు వాటంతటవే పనిచేసుకు పోయోావి, 

మాలో (ప్రతీ ఒకనికీ మిగిలినవాళ్ళని గురించి క్షుణంగా 

| లొ £3 
తెలుసును. నిత్యమూ గంటలకొద్ది యెదురెదురుగా కూర్చుని, 
ఎదటవాళ్డుచేసే (పతీ పనీ చూస్తూ ఆడే (ప్రతీమాటా 
వింటూండడంవల్ల ఒక్కక్క-డికి మొహంమిద ఎన్ని ముడత 
లున్నాయోా వాడు వమురుతణంలో మేం చేసానో క అన్నీ 
కొటినపిండే. కొదిరోజుల్లోనే మాకు మాట్లాడాల్సిన అవసరం 

6౬ ర ౧౧ ౧౧ . 
కూడా కనిపించడం మానేసింది. రోజూ నిషయా'లేం దొరుకు 
తాయి గనక మాబోటి చానిసలకి ! ఎప్పుడేనా వేచీలు వచ్చి 
నప్పుకు తప్ప మిగతాసమయాల్లో మానంగానే వుండివాళ్లం. 
౮9 ౧౧ 

కాని తన స్నేహీతులత్రో, త్రోటివాళ్లత్రో అస్తమానం డేవీ 
లెవరికి వసాయి? మేం ఎప్పుడూ యెనుటివాడిలో తప్పులు 
యొంవేవాళ మేకాదు. అదీగాక పనితో సగం చచ్చి, నిర్జీవ 
యంతాల్లాన్చన్న మాకు యితరుల్లో తప్పులెంచే శక, అవకా 
సవూాకూడా లేవు. మాటాడాల్చిన విషయాలన్నీ అయిపోయి, 
యిం కేం లేకుండా ఐపోయినపుడు నిశ్శబ్దం యెంతో భయం 
కరంగా వుంటుంది. అసలు సంభాషన మొదలుసప్వనివాళ్ల శె శ్రే 
నిశ్శబ్దత అంత భయంకరంగాన్తూ బాధాకరంగానూ తోచదు 
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. బక్క_క్క_పుడు నిశ్శబ్దతం'కే భయం పుట్టేది. ఎవకో 
ఒకడు అలిసిపోయిన గుగ్రంలాగ ఒగరుస్తూ, నిట్టూన్చేవాడు. 
ఇంకొకరు తనమధురస్వరంత్రో, పృాదయబాధను మరపించే 
గీ తాన్ని అందుకొనేవాడుు కాసి శీతకాలపు భూసరాకాశం 
[క్రింద మెదానంలోని చితుకులమంట [క్రమంగా సన్న గిలినట్లుగా 
అఆసన్నసి పాటకూడా గదిలోని సాంద్రవాతావరణంలో 
క్రమంగా తగ్గుతూ, చివరకి ఆగిపోయీది. 

మ్‌ జ్ఞాపకం వచ్చినట్లుగా మరొకడు అపాటనే అందు 
కునేవాడు. ఆశెండు నొంతులూ కలవడంతో జూలిగా గీతం 
సాగిపోయీది. ఆచీకటి కోణంలో తళుక్కని మెరినినటనిపించేది, 
యీపాట,. అందరం గొంతెతి పాటలో కలిసేవాళ్ల 0౦, పాట 
సముద్రపు పోోరుత్రోో తరంగాలుగా లేస్తూ, పకుత్యూ ముందు 
కరుకుతూ సాగిపోయీది. ఆ చీకటి గది వెలుతురుతో సిండి 
నట్లూ, గోడలు విశాలంగా జరిగినట్టూ అనిపించేవి, ఇరవై ఆరు 
మగనొంతులు కలిపి పాడుతూంశు గదంతా నిండిపోయి, 
ఆమేడనంతా ఊవపేసేది. మాబానిస హృదయాల్లో అనిర్వచ 
నీయమెన మధురబాధ కలిగించి, పూర్వస్త ౧అరొల్ని కలిగించి, 
పొతగాయాల్ని లేపి మైమరవీంచగలశ కి గలదా పాట! 

హఠాత్తుగా మధ్యలో ఊమొవరో ఒకరు తమపాటనావి, 
యితరులపాటను వింటూ కాస్సేపు వుారుకున్కి మళ్ళీ పాట 
నందుకొనేవారు. ఇంకోడు చాధపడుతూన్నట్టుగా మూలిగ, 
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కళ్ళు మూనుకని పాటవింటూ, శాంతిమయమేన మరో నూతన 
లోశాన్నది చూపినట్లూ, తానాలోకంలో సంచరిస్తూన్నట్టూ 
భావిస్తూ, అనుభూతి నొంజేవాడు, 

అంతలో పొయిలోని మంట గప్పుమని, పె పెకి లేచేది; 
రొశ్చ్రైలు కాల్చేవాసి పోవెల్‌ యినపపెనం ప “బకటకి 
మనేది. టీ కెటిల్‌లోని నీరు యుంయ్‌! మని మసలేది. మంటఆ 
నీడలు వెక్కేరిస్తూన్నట్లు గోడమిద నాట్యం చేసేవి. మేము 
మాత్రం యేదీ పట్టించుకొకండా మామూగ ఆవేదనను, సాను 
భూతి దూరమెన హృద మూవేదనను, కష్టమయమైన జీవిత 
భారాల్నీ గూర్చిన పాటలో తన్మయత్వం పొంచేవాళ్ళం. 

ఇదీ మా జీవితపు గమనం* ఇరవై ఆరుగురం మానన్రలం 
ఆరాతిగోడలమధ్య, గోరీలాంటి ఆ నేలకొట్టులో రోజంతా చెమ 
టోడ్చి పనిచేసేవాళ్లం, పని చాలా కష్టమెనదే. పె నున్న 
మూడు అంతస్థున్ని మా భుజాలమోా బే మోస్తూన్నామా అని 
వించే దొక్క_క్క_ప్పుడు, 

ఈ నిరంతర కష్టాలనుంచి తణమా(త్రం సుఖాన్ని చ్చేవి 
మాపాటలేగాను. అంధకారంలో సూర్యకీరణం లాగ మరో. 
వస్తువుకూడా మాకు లభించింది. ఆవస్తువును మనసారా 
(వేమించిి ఆరాధించే వాళ్ళమం శే ఆశ్చర్యమేముంది ? 


మూాళ రాధ్య వస్తు వేదో చెప్పనా ? 
ఆ మేడ ఇందో "అంతస్తులో బంగారు జరీపని చేసేవా 
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కొట్టువ్రుంది, అందులో బుకుదారీ పనిచేసే యువతులెందరో 
వుంటారు. వాళ్లలో “టాన్యాి అనే పదహారేళ్లు పడుచు ఒకతే 
వుండీది. ఆమె (ప్రతీడినం వుదయమే పనిలోకి వెళ్లేముందు 
మమ్మల్నీ పలకరించేది. 

మా కొట్టుకి అద్దాల తలుపులుండీవని చెవ్పేనుగదూ ¥ 
(పీఉదయం ఆతలుపులవద్ద అప్పుడే వికసించిన గులాబీలాంటి 
తన ముఖాన్ని ఒత్తి, వినిల న్మేతాలత్రో నవ్వులొలికిస్తూ, మృదు 
వెన కంఠంతో, విస్పష్టంగా శేశ్రేశది 3 

“ఏమయ్యా! చిన్నిఖై దీలూ ! నాశేం బిస్కట్లు లేవూ?” 

ఈవీలుపు కోసమే యెదురు చూస్తూన్నట్లుగా అందరం 
అటువైపే తిరగే వాళ్ళం. మధురంగా నవ్వులొలుకు 
తూన్న టాన్యా చిన్నిముఖాన్ని చూసేటప్పటికి మా అందరి 
హృదయాలూ ఆనందంతో నిండిపోయిీావి. తలుపుటద్దానికి 
ఒత్తుకున్న చిన్నముక్క, సగం తెరచిన యెరటి పెదవులమధ్య 
తలని పలువరసా, అమాయికి మైన సీలికళ్లూ మాచూపఫులకి 
విందుగా వుండీవి, ఒకర్నొకరు తోనుకుంటూ టాన్యాకి తలుపు 
'తెరవడాసికి పరు౫ తే వాళ్లం. ఆమె లోని కడుగుపెట్రి, జీరాజే 
గానుకుశ్చాళ్లు చేతులో సై కెళ్ళే పట్టుకుని తల ఓరగా వంచి, 
చిరునవ్వుతూ నసిల్చునేది. చికఠాటి తలకట్టు భుజూలమిోదుగా 
రొమ్ములమోద పడి కదులుతూంటు మేమందరం వికృతంగా 
దుమ్ముకొట్టుకునివున్న తలలు వంచి ఆదేఫీమూ రికి స్వాగత 
మిచ్చేవాళ్ల 0, అమెకోసమే (ప్రత్యేకించి క భావాన్న, 
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బవహుజాగతగా యెంచిన మృదువె న మాటలత్రో వెల్ల డించే 
వాళ్ళం. ఆమెతో మాసంభాషణ యొంత్రో సౌమ్యుంగావుండిది. 
అసలే మోటు అయిన మాగొంతుకలకు మార్దవం వచ్చేది. 
ఇంత యెందుకు? ఆమె రాక మా అందరిలోనూ (బ్రహ్మాండ 
మెన మార్చు చెన్చేది. బిస్కట్లు కాల్చేవాడు పెనం మోది 
నుంచి దోరగా కాలిన తాజాబిస్కట్లు తిసి ఆమె వొడిలో 
వేసేవాడు. 

“టాన్యా! త్వరగా వెళ్ళి సో! యజమాని చూచీడంపి 
వూరుకోడు.” అని (ప్రతీసారీ, పాచ్చరించేవాళ్లం, క 

ఆమె నిర్ణత్యంగా నవ్వేసీది. 

“అయ్యా! విచ్చిఖై దీలూ! వె్లిపోతాలే.” అన్ని మెల్లిగా 
అడు'పలేస్తూ, చుంచులా నిశ్శబ్దంగా వెళ్లి పోయీది, టాన్యా. 

ఆమె వెళ్లిపోయిన చాలసేపటివరకూ ఆమెని గురించే 
కులాసాగా మాట్లాడుకొనేవాళ్లం. ఆమాటల్లోకూడా కొత్త 
వేమాలేవు. చర్వితచర్వణంగా రోజూ అవేమాటలు. మాలో 
కాసి ఆమలోకాని ఏం మూర్పుంది కనక మామాటల్లో 
మార్పు రాడానికి * 

పరిసరాల్లోనూ, పరిస్థితుల్లోనూ యే మార్నూ లేకుండా 
జీవించడం యెంతో దుర్భరంగానూ, _భయంకరంగానూ 
వుంటుంది ఆచరిస్టితుల్లా జీవించేవాని (బతుకు (బద్దలుకాకుంకే 
కాలం గడుస్తూన్న కొద్దీ వానికది మరీ దుర్భరంగానూూ, వీడకోల 
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గానూ పిణమించక తప్పదు. కాలం గడపడానికని మాలో 
మేము తరుచుగా న్ర్రీలను గురించికూడా మాట్లాడుకోడం 
కద్దు, వవ్రే ఆమాటలు మాకే ఒకగాక్య ప్పుడు అసహ్యంగా 
తోచేని. మాకు పరిచితులై న ,స్రీలుకూడా అంకగా గౌరవం 
. కలవాళ్లు కారులేండి. 'కాని టాన్యానిగురించి మాట్లాడుకునే 
టప్పుడు ఒక్క చెడ్డమాశేనా రానిచ్చేవాళ్లం కాదు. మాలో 
యెవరూ అమెని తాకడానికేనా (ప్రయత్నించశేదు. అమెత్రో 
చనువు తీసికొని సరీసంకూడా యెవరం అడేవాళ్ల్ళం కాదు. 
ఇరితకీ యివన్నీ జరగడానికి ఆమె మాదగ్గర అ ్టేసేపుండేదే 
కాదు. ఆకాశం నుండి జారే ఉల్క_లా (ప్రత్యేకుమై, మరు 
తణంలో మాయమలయేది. అదీ కారణం కాకపోతే నిర ల 
సౌందర్యమే మాలోకూడా మర్యాదను కలిగిం చిందేమోా ! 
టాన్యా రంత్రో అందంగా వుంజేది. వెన్ను విరిగే 
'బాసిసవాకీరీ మమ్మల్ని నిర్జీవంగానూ, పశువులుగానూ వేసినా, 
మేమూ మనుష్యులమే, ఇతర మానవులందరికివలెనే మాకూ 
(ప్రేమించడానికి ఒక వ్యకి కావాలి. ఎవరినీ (పేమించకండా 
మేమూ వుండలేము. ఆమకంటె మంచివాళ నీ, అందమైన 
వాళ్ళనీ మేమురుగం. అముగాక యింశెవరూ మమ్మల్ని పలక్‌ 
రించినవాళ్లు లేరు. ఆమేడలో యెందరో (స్ర్రీపురుషులున్నా, 
మేము టాన్యానే అప్తుఠాలుగా, ఆత్మీయ బంధువుగా చూసు 
కునీ వాళ్ళం. మేమిచ్చే బిస్క_ట్రత్రోనే బతుకుతూన్న దానిగా, 
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మాలోనే ఒకజెగా భావించి, అమెకు బిస్క_తులిచ్చే బాధ్య 
తను రోజువారీగా పంచుకున్నాం! మా. ఆరాధ్యదై వాసికి 
అర్పించుకునే నిత్యనై వేద్యం కంకే పవిత్రమెన విధిగా తయారై. 
కూర్చుందీ అలవాటు. రోజురోజుకూ ఆమెపై మాఅభిమానం 
బలపడునూ రావడంతో ర్‌ ్చాలూ, బిస్కతులత్రోబాటు ఆమె 
అడగకుండానే మాసలహాల్ని కూడా యిచ్చేవాళ్లం, ఇంకా 
వెచ్చగా వుండే దుస్తులు వేసుకోమనీ, మేడ డమెట్టు మెల్లిగా 
యెక్క_మనీీ కక్టులు కొంచెం కొంచెంగా నే మొయ్యమనీ, 
యిత్యాది. అంతకంకు ఏమున్నాయి లేండి. టాన్యా మాసల 
హోల్ని చిరునవ్వుతో వినేదేకాని ఆచరించేదికాదు. ఆమె 
మాఅమూాల్య మైన సలవాల్ని ఆచరణలో సెట్టలేదే అని 
మేము విణారించనూలేదు. ఆమను మేమెంతగా (ప్రేమిస్తూ 
న్నామో మాపడమే మా ఆశయం, 

ఆమె మా సహాయాన్ని తరుచుగా కోరుతూండీది. బరు 
వుగానున్న స్లోర్సు తలుపు తెరవమనో, కక్పైలు కొట్టిపెట్టమనో; 
ఆమ అడిగిందే తడవుగా ఆపనులన్నీ సంత్రోషంగాా సగర్వంగా 
వేసి సిపెక్తేవాళశ్లిం, కాని మాలో యెవరైనా తన చిరిగిన వొక్టా 
కాస్త క్ట పెట్టమంకు ఆమె అనహ్యూుంతో నవ్వుతూ, 

“ఉంీం కోరిక లేవూ * బలే వాడివే!” అనీది. 

అటువంటి కోరిక వెలిబుచ్చిన ల విడ్డూరపు 'వ్య క్స్‌ ని 
మేమంతా కలిసి వేళాకోళం చేసేవాళం, ఆ మను మా కేమో 
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సాయం చేయమని ఎప్పుడూ అడగలేదు. మేము ఆమెను 
(చేమించేఖ అంతే, అంతా అందులోనే యిమిడీవ్రంది. పురుషు 
డెవరినో ఒకరిసి (వేమించకుండా వుండ లేడు, మేము టాన్యాను 
(శేమించక్‌ తప్పదు. మాకు (పేమాస్పదు లిం ఇవ్వరూ లేరు. 
ఎప్పుడేనా మాలో ఒకడు వున్నట్టుండి అనేవాడు : 
“మనం టాన్యాను గురించి యింత తాషత్రయ పడు 
తూన్నా మెందుకు ? ఆమెలో ఏముందని ?...... యల 
అందరం వాడిమోాద విరుచుకు పడీవాళ్లం. అంతే, 
వాడినోరు మూతబడేది. మా (పేమకు వదో ఒక ఆధారం 
వుండితీరాలి. మాకు టాన్యాలోనే ఆ ఆధారం దొరికింది. మేము 
ఆమెని మాేమకీ, (శ న! కులక్ట్‌ నిధానంగా చేసుకున్నాం. 
మా యిరవై ఆరుగురు బానిసలకూ ఆమె పనిత్రవ్య కి. ఎవడు 
వ్యతిరేకంగా మాట్లాడినా వమూకు శత్రువే, నిజాసికి టాన్యా 
మంచిడి గాక సోవచ్చు. కాని యిరవై ఆరుగురుకీ (పేమాస్పద 
మెన వ్య కి ని యితరులందనూ కూడా (పేమించాక్సొందేనని 
మా వూహా. లేకపోతే వూరుకో లేం. 
% * * * ఖః 
మాయజమాసికి ౯ బెస్క-ట్ల దుకాణముగాక్‌ మరోమిఠాయి 
కొట్టుకూడా వుంది, అవీ ఆ మేడ [క్రిందభాగంలో నే మా చీకటి 
కొట్లుకి (పక్కనే వుంది. దానికీ మాకూ మధ్య నొక గోడేఅడ్డు. 
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మిఠాయిలు చేనే పనివాళ్లు నలుగరుంజేవారు. వాశ్లెప్పుడూ 
మాచాయలకే వచ్చీవాళ్ళుకారు. మాపనికం'బు తమపని గొప్ప 
దసీ, అంచేత మాకం శు తాము అధికులమనీ ' వాళ్ళ వుద్దేశ్యం. 
ఎప్ఫుడేనా “పెరటి ఆవరణలో తారసిలివపండు మూవెఫు నిగ 
as cn 7 మలు 2) 
యంగా చూస్తూ తిరస్కారపూర్వకంగా నవ్వేవాళ్లు ! వాళ్ల 
దుకాణంలోకి మమ్మల్నె వర్నీ 'వెళవదని యజమాని హుకుం, 
వక ఈ 
ఖరీదైన మిళాయిలూ అప్‌ మేము దవొంగలిసామని అతని 
భయం, మిఠాయిపనివాళ్ల ని చూసే మాకు అసూయగా 
వుండీది. కును! అది సహజమే కదూ? వాళ్ల పసి తేలిక 
కూలి యెక్కువ ! వాళ్ళకి మంచి తిండి పెడతారు; వాళ్ళు పని 
చే-నీగది కొంచం విశాలంగానూ  వెలుతురుగానూ కూడా 
నుంది; వాళ్ళ బట్రలు శు భంగానూూ, శరీరాలు ఆరోగ్యం 
గానూ వృంటాయి ! ఇన్ని శ్రేడాలుంకు మాఅసూయకు కారణం 
వృుందంటారా? మేం పిండికొట్టుకుసి, చీకటిగా, తేమగావున్న 
గదిలో వసిచేయాలి ; వెన్ను విరిగే బండవాకిరీ ; అందరం 
పాలిపోయినట్లుండే వాళ్ళం ; మాలో ముగ్గురుకి సుఖరోగాలు, 
ఒకడికి పతువాతం, చాలమందికి చర రోగాలూ వున్నాయి. 
-సిలవురోజుల్లోనూ, వ్‌ ఖాంతి సమయాల్లోనూ వాళ్ళు మంచి 
దుస్తులూ, బూట్లూ 'వేసుకుసి తిరిగేవాళ్ళు. యిద్రరిదగ్దర చేరి 
హార్మోనియంలుకూడా వున్నాయి! పట్టణంలోనూ, పార్కు 
లోనూ షికారు కాళ్లువాళ్ళు. మురికి గుడలత్రోటీ, మాసికల 
౧ ౧౧ రు Cs 
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బూట్లత్రోటీ అసహ్యాంగానుస్న మమ్ముల్ని పోలీసువాళ్ళు 
పార్కు_ల్లోకి రానిచ్చే వాలే కాదు. ఇన్ని భేదాలున్నాక 
వాళ్లూ మేమూ సమానఫాయాలో, స్నేహంగా వుండడాసి 
శేమెనా అవకాశం వుందంటారా * 

మిఠాయి కొట్టలో పనిచేసే మేస్త్రీ తప్పతాగుకూం 
టాడు, యజమాని వాళ్లో తీసేసీ యింకో కొ తృవాణ్ణి పనిలో 
పెక్రేడు. వాడు పూర్వం పటాలంలో పనివేసినవాడు. అసోల్డరు 
ఇకొంచెం పోకిల్లా, సిల్లుచెక్కా- తొడుక్కుని, జేబుగడియారం, 
బంగారు గొలుసూ సెట్టుకుంటాడుట. ఆపోకిల్లాగాడిని ఓమాటు 
చూద్దామని మావాళ్ళు అ సమానూ వసారాలోకి పరుగాక్ట్రే 
వాళ్ళు. కానీ వాడంతటవాడే ఓరోజున మాదుకాణంలోకి 
వచ్చేడు. కాలితో తలుపునె్టి, లోపలికి క గుమ్మంలో 
నిల్చునే మమ్మల్ని మకర స 

“వందనాలు! వందనాలు! నేసాలూ ! మోపని బంగారం 
గానూ. అ స్తమానం పనేటయ్యా న 

మంచులాంటి చల్ల నిగాలి లోపలికి వచ్చి, పొగలా వాడి 
కాళ్ల మాట్టుూా అలుముకుంది. మెలేసిన మోసాలక్రిందినుంచి 
పచ్చటి పళ్ళు కనిపించేలా యికీలించి, మాఅందరి కేసీ బాలనగా 
చూస్తూ నిల్చున్నాడు. వాడికోటు నిజంగా చాలా ఖరీడె నదే! 
నీలిరంగు పువ్వులూ, యెర్రటి బొత్తాలూ దానిమోద కుట్టి 
వున్నాయి. జేబులో గడియారం, గొలుసూ కూడా వున్నాయి! 
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వాడు మాంచిబలంగా, పొడుగా చూడ్డానికి బాగా 
నన్నాడు; కళ్లు స్నేహాన్ని సూచిస్తున్నాయి. శభ మెన జెల్లటి 
టోవీ నెత్తిమాద ; పొడుగాటి అంగీ [క్రిందినుంచి నల్ల టిబూట్లు 
మెరుస్తూ, అందంగా వున్నాయి, 

“తలుపుముయ్యి! ల. మర్యాదగానే "శీశేచడు, 
మా మే స్త్ర అతడు సావధానంగా తలుపువేసి, మాదగిరికి 
వచ్చి, యజమాని సమాచారం అడుగుతూంశే మేమందరం 
యేకగ్రీవంగానే జవాబిచ్చేం. యజమాని వ్యు కసాయివాడనీ, 
దొంగవెధవసీ, బానిసవ్యాపారనీ, ఇంకెందుకూ యజమాన్ని 
గరించి యెంచప్పాలో అవన్నీ యెకరువు పెట్టేం, మేం అన్న 
మాటలన్నీ పుస్తకాల్లో రాయడానికి యెవరూ ఒప్పుకోరు, 
మా మాటలన్నీ వింటూ, సావధానంగా మోసం మెలి 
(తిప్పుతూ, అమాయికంగా మూస్తూ నె, హఠాత్తుగా అడిగేడు; 

“ఇక్క_డ చాలమంది పడుచు లున్నట్టున్నా రే? a 

మాలో కొందరు యేమి యెరగనట్లు చప్పరించి వూరు 
కున్నారు. మరికొందరు (కేగంట చూస్తూ, చిరునవ్వు నవ్వేరు, 
ఒకడు మాత్రం అన్నాడు,._ 

“మేడమోదకొట్టులో తొమ్మండుగురు పనివేస్తూన్నా రు.” 

“వాళ్లు మోకు భాగా వుపయోగ పడుతున్నారా? ” 
అన్నాడు సోల్టరు కన్నుకొడుతూ, 


వాడి ప్రశ్న కొంచెం యిబ్బంపగా వున్నా, 'అందరం 
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నవ్వేసేం- “మేమూ యీావిషయాల్లో (గ్రంధసాంగల మే ని 
వాడికి తెలియ జెప్పాలసి మాలో వాలామందికి కోరిక న్రుంది 
గాని అది మనస్సుల్లోనే వుండిసోయింది. ఒక్కడూ అందుకు 
సాహసించలేదు. ఇంతలోనే మాలో ఒకడు మెల్లిగా 
సమగనగా,-- 
థి 
“వేం అటువంటివాళ్ల ౦ గాము!” అన్నాడు, 
“శాను! అవి మాకేం నచ్చుతాయి? ” సోలరు మమల్ని 
జ "4 


పరకాయించి చూసూన్నాడు. వ 
వి 


“మీరు సరైన మగాళ్లుకారు, మాలో అటువంటిచేవ 
వున్నట్లు కనిపించదు. ఆడాళ్ళు చొరవగా వున్నవాళ్ళంశేు యిష్ట 
పడతారు ! మోలాంటివాళ్ళు ఏం ఆనతారు, వాళ్లకి? (బల 
మైన, ఘట్టిశరీరం కొరతారు, వాళ్లు, అడాాకంతా టిప్‌ 
టాప్‌గా వ్రంశుగాని నచ్చదు! ఇల్లాంటి కండపుప్టీగల దండ 
మూసేరంకు వకులుతారా! ” 

అంటూ కుడిచెయ్యి జాప్కి చొకా,,- పెకి మడిచి, 
తెల్ల గాా బలంగా కండలుదీరి, రాగవెంట్రుకలతో నిగనిగలాడే 
చేతిని చూవీంచేడు. 

“తొడలు, గుండెలు,-అన్ని బలంగా నృండాలి. ఎప్పుడూ 
సరికొ త్త ఫామ౯ాగా నీటుగా తయారవాలి, మూసేటచప్పటిశే 
నచ్చేలా వుండాలి. ఆడాళ్ళంతా నేనంళు నెసిన కడ తారు, 
నేను వాళ్ళని పిలవను, చివరకి సె గకూడా చెయ్యను, 
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ఒక్కొ_క్క-సారి నలుగురె దుగురు కూడా నావెంట బడు 
Qa 

తూంటారు,” 

వాడక్కొ_డున్న  పిండిబసామిద కూర్చుని, స్రీలు 
తన్నెలా (వేమిసారో, తాను వాళ్ళతో యెంత చనువుగా 
వుంటా శే చెపుతూ చాలనేఫున్నాడు, తరువాత సావధానంగా 
"వేచి, తలుపు తీసికొని వెళ్ళిపోయేడు, తలుపు మూసేసి, చాల 
శీవటివవకూ వాడిమాటల్నీ వాళ్చే భరించి ఆణతోచిసూ 
మానంగా కూర్చుని సోయేము. ఉన్నటుండి అందరం ఒక్క 

౧౧ 

సారే మాటాడ నారంభించేం. వాడంశేు మాఅందరికీ నచ్చిందని 
మాసంభాషణలో వెల్లడయింది. వాడెంత మంచివాడు ! నన్ను 
మ్యుకోకొయ్‌! అని వుండకండా, తవంతటనే వచ్చి పలకరించి, 
బాతాఖానీ వేసిపోయేడు. ఇంతవరకూ మరెవ్వడూ మాత్రో 
యింత స్నేహంగా మనసిచ్చి మాట్లాడినవాడే లేడు ! మేడ 
మోద పనిచేసే యువతులందరిమోదా వాకు విజయం 
సాధిసాడు. వాళ్ళా! ఆ అడాళ్ళ శెంతపాగరు! ఎప్పుడ నా 
వసారాలోగాని, సెరట్లోగాని తారసిల్సి నే మమ్మల్ని ఎంత తిర 
స్కారంగా మాసీవాళ్ళు ! మేం అక్కడ యెదుట లేనక్లే, 
మేము వటి పనికిమాలిన బొమ్మల మైన ళ్లు చూసేవాళ్ళు ! 

(A) ౬ ౧౧ 
వాళ్ళు నుమ్మక్ని అంత నిరసనగా మూసినా మేముమా్రం 
వాళ్ళని మెచ్చుకోకుండా వుండ లేక పో యెవాళ్ళం. వాళు 
ఫీఇా కాలంలో "చక కట్‌ ఉన్నికోట్లూ, అంద మైన వెచ్చటి 
టోవీలూ ధరించేవాళ్ళు ; వేసవిలో పల్చ్బనిగానులు తొడిగి 
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టోవీల్లో పువ్వులగుత్తు లలంకరించుకునేవాళ్ళు. నీటుగా, 
అందంగా వుందే ఆయువతుల్ని మెచ్చుకోకండా యెట్లావుండ 
గలమో చెప్పండి. కాని మాలో మేము సంభాషించుకొనే 
టప్పుడు మాత్రం వాళ్ళనిగూర్చి మేమనుకొనే మాటలేగనక 
వాళ్ళు వింకు సిగుత్రోటీ, అభిమానంతోటీ చావాల్సిందే ! 
“వాడు మన టాన్యాసి పెట్టయ్యడుకదా? కొంపతీసి! ” 
అన్నాడు మా మేస్త్రీ ఎంత్రో ఆదుర్దాగా. 
ఆ మాటలు మమ Mt గాభరా. పెక్తేయి. ఎవరూ 
మాటాడలేదు. సీడిమాటలసందడిలో టాన్యానే మరిచిపో యేం, 
వూలో కొందరు టాన్యా అంతటి సీణానికి బడబడ 
దన్నారు ; మరికొందరు ఆమె వాణ్ణి తిరస్క-రించ లేదేమోనసి 
సం'చేహించేరు ; మిగతావాళ్ళు టాన్యాసి వాడు వెంటొడువై 
దేహశుద్ధి చేమాల్సిందే నన్నారు. చివరకి మాచర్చకి పర్యవ 
సానంగా సోల్పర్నీ, టాన్యానీ కనిపెట్టి వుండాలనీ, టాన్యాను 
వాడి విషయంలో ాచ్చరించాలనీ నిశ్చయానికి వచ్చేం. 
నాలుగు వారాలు గడిచేయి. ఈలోగా సోల్లరు మిఠా 
యిలు వండడం, జరీపని చేసే యువతులతో షికార్లు కొట్టడం, 
అప్పుడప్పుడు మాదగ్గిరకి వచ్చి కూర్చుసి మాసం నవులేస్తూ, 
తమకంతో. "పెదవులు చప్పరిస్తూ బాతాఖానీ వేయడం 
చేస్తూండీవాడుః (స్ర్రీల విషయంలో తన విజయాల్నీ గూర్చి 
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టాన్యా /పతీదినం ఉదయం మామూలుగా వస్తూనే 
వుంది. మాతోటి మామూలుగానే ఉల్లాసంగా, చనువుగా 
సంభాసించి విస ట్లు పస్టుకుని వెళ్ళిపోనే.ది, ఒకటి రంకు 
సార్లు ఆమెతో సోల్లరు ప్రసంగం తెసే స్తే వార్ణి పరిహాసంచేస్తూ 
“మాపులగార్లు? “తిగురుడు గుడ్డ గితి అ తిట్ట దిగచార 
పోసింది, దానితో నూ హననులు క కదుటబడ్డాయి. జరీపని 
యువతులు వాడితో యుల్లా తిరుగుతూన్నా రో చమాసేక, 
టాన్యా అంశు మాకు గాౌరవ పేమ లధికం అయేయి. ఆమె (ప్రవ 
రన మాఅలందరి గెరవాన్నీకూడా హెచ్చించిన ట్లనిపించింది. 
మేమా ఆమె ననుకరించే సోల్లరును _ లెక్క_చేయకండా 
మాట్లాడే వాళ్లం. టాన్యా మాకు (పియతమమెనదై, ఆరాధ్య 
దే వమయింది. (పఠిదినం వుదయమె ఆమకు ఎంత్రో పీకిత్రో 
నిత్యనె_ వేద్యం సమర్పించుకానే వాళ్ళం. 
ఇట్లావుండగా రీరోజున సోల్లరు మాదగ్గరకి వచ్చేడు, 
ఆరోజున కాస్త జోగుమోద వచ్చేదేమో re నిగా నవ్వు 
తూన్నాడు. 'నచెందుకని అకిగినవమిోదట వాగనారంభి చేడ్తు. 
“వాళ్లిద్దరూ లేరూ, లిడ్కాా (గ్రిప్కా, -వాళ్ళు నిన్న 
నాకోసం టక వలకు చేరు; వాళ్ళు కలియబడిీ రకు 
కోడం చూసితీరాలి | హ్హ! హ్హ |! ఒక్‌ వె "రెండోదాన్ని జుట్టు 
పట్టుకుని వరాండాలో (క్రిందే పదేసి మోదెక్కి_ కూచుంది ! 


హ్హ! హ్హ! హా! వాళ్ళు ఒకరి మొహం ఒకరు బరుక్కు_ని, 


శం గోర్కీ కథలు 


ముక్కలు వీశేసేరు. చూసిన వాళ్ళు నవ్వలేక చచ్చిపోయే 
రంకు నమ్మండి ! ఆడాళ్లు సరిగ్గా కొట్టజోక అట్లా రక్కు 
కుంటా"కేం? || 

మాట్లాడుకూనే వెళ్ళి 'బెంచిమోద Pee 
వాడీ ఉల్లాసం స సంతోషం, సంతృ కీ ప్రి మూస్తే కళ్ళు కుడు 
తూన్నాయి. కూర్చుసి అదే పసిగా నవ్వుచూం శే మాకు నోట 
మాటలే పెగిలి రాలేదు వాళ్లి చూస్తే మాకు యిీసారి 
అసహ్యం కూడా వేసింది. 

“ఆడాళ్ళ విషయంలో నా అదృష్టం మూస్తే నాశే 
ఆశ్చర్యం! ఎందుహా! ఒక్కసారి కన్నుకొడతా ను తే! కుక్కల్లా 
నావెంట బడతారు! డాని ఠస్సాదియ్యా ! ష్ట 

రాగి వెంట్రుకలత్రో మెరుస్తూన్న _ తెల్లటి చేతుల్ని 
వై గతి, మోకౌళ్ళమోద చరుచుకున్నాడు. తనకు స్రీలు 
అంత సులభంగా లొంగిసోవడాన్ని గూర్చి ఎంత ఆశ్చర్య పడు 
తూన్నాడో వాడి కళ్ళల్లోనే ద్యోతక మవుకూంది. బలిసి, 
యెరగావున్న వాడిముఖంలో ఆత్ర శ్రసంతృ ప్తి పె సంతోషం 
-తొండవమాడుతున్నా యి. లాలసత్రో పెదవుల్ని మాటిమాటికి 
నాక్కుంటూన్నా దు. 

మా మేస్త్రీ కోపంగా పొడుగాటి పోవెలొనోే పెనం 
మోద కొడుతూ, ధిక్కారంగా అన్నాడు; 

“ేటకూర మొక్కలు లాగడాని శెంత కావాలి? 
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చేవ వున్నవాడివై తే తాటిచెట్టు పీక్కు చూస్తాం !” 

“ఆం! ఏమిటీ? నీ వుద్దేశం? ” ఎంతో ఆశ్చర్యంగా అడి 
గడు సోల్డరు. 

“అబ్బే! ఏం లేదులే.” 

“చెప్పు? ఇచెప్పితీరాలి.” 

“వంతేదు. నోరు జారిందంతే ! ” 

“అగ! అక్కడ అగు! సంగతేమిటి ? 'తాటిచెళ్టేమిటి? 
చెప్పాలి ! ” 

మే,న్పీ, ఏమో జనవాబివకుండానే హోవెల్‌తో బిస్కట్లు 
"పెనంమోద వేస్తూ, కాలినవాటిని హడావుడిగా తీసి బైట 
వేస్తూ, తనపని చూసుకుంటూన్నాడు. కుర్రాళ్ళు వేడిబిస్క 
టని అక్క_జే దారానికి దంశ గా (గుచ్చుతూన్నారు. సోల్లరు 
పే మరిచి గోయినట్లు ఎవరిపసి వాళ్ళు న 
న్నారు, సోల్లరులో ఆరాటం బే లుచేరింది. లేచి నిల్చుని, నెక 
చెకా అక స్మ పోవెల్‌ తగులుతుందనేనా మూాడక మేస్త్రీ 
దగ్గిరికి వెళ్ళేడు. 

“చెప్పు. అదెవరో చెప్పు? నన్నా? నన్ను తిరస్క_ 
రించే ఆడది వుందా? అహం! లేదు! నువ్వు అల్లాంటి అవ 
మానకరమైన మాటంటావా a 

సోల్డరు నిజంగా యెంతో బాధపడు కూన్నట్లుగానే కని 
పించేడు, స్ర్రీలను పాడుచెయ్యగల శక్తి తప్ప న 


$4 గోర్కీ. కథలు 
{ 


గర్వపడడానికి ? ఆ ఆకర్షణ గాక మేమో చెప్పుకోదగింది 
లేదు వాడిలో. దాన్ని చూసుకొనే తానూ ఒక మనిషినే 
అని వాడు గర్వంగా తలయొత్తుకుని తిరుగ గలుగుతున్నాడుం 

(ప్రపంచంలో ఒక తరహా మనుష్యులున్నా రు, వాళ్ళు 
తమ శారీరక, హృదయ డార్చల్యా ల్నే; వ్యాధుల్నే గొప్పగా 
చెప్పుకుంటూ చాటినే తమ సెష్నిధిగా భావిస్తుంటారు ! 
ఆ ఉార్చల్యాల్న్‌ గూ ్చే బడాయి. చెప్పుకుంటూ, వాటితో 
బాధపడుతూ వాటిమో'ే పితూరీలు వెప్పుకుంటూ, యితరుల 
దృష్టిని ఆకర్షించేందుకు యత్ని స్తూంటారు, యో జనం, ఏటి 
వలనే యితరుల సానుభూతిని పొందుతారు కూడాను, 
ఈజబ్బులు తప్పితే వీళ్ళ వద్ద చెప్పుకోతగ్గ డింకేమి వుండదు ! 
ఈజబ్బు తొలగించండి డాన్ని కుదర్భండి-బస్‌ దానిత్రో 
వాళ్ళపని ఆఖరు ; తమ జీవితాభారమే, పునాడే కూలిపోయి 
నట్లు మధనపడ తారు. కొందరు మానవుల జీవితా లెంత నిసా 
రంగా వ్రంటాయంకు వాళ్ళు సహజంగానే తమ చార  ల్యాల్ని 
గూర్చి ఆనందపడుతూ, వాటిమో టే జీవించాల్సి వస్తూంటుంది! 
అదేగాదు- తరుచుగా మానవుడు నిస్సారమెన- పీడకలలాంటి 
జీవితంటాద విసిగిపోయి కూడా దురా ర్గాలకి పూనుకుంటూం 
టౌను. 

సోల్టరుకి యీ మాటలు వాలొ అవమానకరంగా 
తోచేయి.. ష్‌ బిగ్గరగా అరిచేడు : 


ఆరాధిత రఫ్‌ 


“చెప్పు! వో చెప్పు? వం” 

క హఠాత్తుగా మేస్ర్రీ వాడీవై పు తిరిగ 
అడిగేడు. 

“కును! * 

“టాన్యా 'తెలుసుగాదూ? ” 

“Sc!” 

“సాకే అక్కడే, (ప్రయత్నించి మూడు! ” 

“నను? ” 

“ఇను! నువ్వే! ” 

“ఆమెనా? అది నాకో లెక్కా? ధూత్‌ !” 

“చూసాం కదూ!” 

“మోరే చూసారులే! బ్యాం! హం! హ్హ”. 


| 


“ఆము నీమొహాన. =.” 

నార్హో నెలరో జూలు గడువు! స 

"ఏం డచ్చాలు కోస్తావు, నువ్వు ! * 

“పోనీలే! పడిహేనురోజులు బాలు! బుజువుచేసా! ఎవ 
నన్నావు? టాన్యా! థూత్‌ 1!” న 

“సశే, పోరా! దానిలో అడ్డం లే! అ 

“పదిహేనురోజులు._వాలు ! పని జరిగిపోతుంది! ఆం! 
“బె టికి ఫో! వినివిస్తూందా ! " 


88 గోర్కీ కథలు, 


మేక్రీకి ఉన్నట్టుండి మహోకోపం , వచ్చేనీంది--పో వెల్‌ 
పెశత్తి యళిపించేసరికి సోల్టరు తెర్రముహంచేసి, తూలుతూ 
తప్పుకున్నాడు. మాశేసి చూసూ, ఒక్కతణం ఆగి మెలిగా, 
కసిగా అన్నాడు. - | 

“అహం! అట్లాగా 1 ఐత్తే సే!” 

ఈ చేచీ జరుగుతూశన్నంతసేపూ మేము తన శ్రయులమై 
వింటూ మానంగానే వుండిపోయీం. సోల్లరు వెళ్లి పోగానే 
అందరం ఒక్కసారిగా బిగ్గరగా మాట్లాడనారంభించేం, 

మాలో ఒకడు మేస్త్రీ నుదేశించి, అన్నాడు : 

“నున చేసినపనేం బాగులేదు పానెల్‌ !” 

“ని పనేదో చూసుకో 1” అని క్రోధంతో అరిచేడు, 

సోల్లరుకు భాగా నపాలం అంటిందనీ, టాన్యాకి 
(ప్రమాదం దగ్గర్లోనే వుందనీ మేం పసికోశ్తేం, కాని అదే సమ 
యంలో యింకో కుతూవాలం మమ్మల్ని కాలుస్తూంది. ఏం జరు 
గుతుంది ? సోల్లరు మోద టాన్యా వ్యామోహపడకుండా నిలువ 
గలుగుతుంచా ! 

“టాన్యా ఏడికి తొంగడమా ?' భా! ఆమెని పట్టడాసికి 
ఎవడితరం ! వీణ్ణి తిరస్కరించి తీరుతుంది !” 

అందరం ఏకకంఠంగా, గాఢవిశ్వాసంతో అరిచేం. అదే 
మా ఆశ, మా మధురస్వష్నంం, 
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మొ దేవత యొక శ కీ పరీశీంచాలని మాలో తీవ 

మెన ఆకాంకు బె లుజేరింది. మా చేవత అలౌకికళ క మంతు 
రాలనీ, ఈ అన్ని పరీక్‌లో జయమంది దుర్ని రీక్యంగా బయల్పడు 
తుందసీ ఒకర్నొ కరం విశ్వసీంప చేయడానికి మేము ఛాలా (పయ 
ంచేం. ఇచెంతవరకు పోయిందంకు సోల్లరును యింకా పురే 
కించి వుండాల్సిందనీ ; వాకు యూ పేచీ మరిచిపోతాడేసూ 
ననీ మాకు సందేహం గలిగింది, ఆరోజు మొదలుకొని మాబీవి 
తమే మారిపోయింది. అననుభూతపూర్వమెన మానసికాందో 
భన నరాల్ని నమిలే అకృతా మాలో ప్రవేశించింది. ఒకరితో 
ఒకరం వాదిస్తూ రోజులురోజులే గడిపేవాళ్లం ; మా తర్క 
బలం నై శిత్యాన్ని బొందింప; ఆరోజుకారోజు మా సంభాషణా! 
పటుత్వమూ హెచ్చింది. మేం రాకునులత్రో పందెం గాస్తూ 
న్నట్లూ, అందులో టాన్యాను పణం ఒడ్డినట్లూ అనిపించేది, 
సోల్ల రు టాన్యాను వెటాకుతూన్నట్లు విన్న పుడు మాలో మధుర 
మెన భీతి అంకురించి మా జీవితాలు యెంతో కుతూహల 
కరంగా కనిపించేయి. మేము పర ధ్యానంగా వున్నట్లు క్ర నిపెట్టి 
మాయజమాని రోజూ కలిపే పిండిని మూడువందల పౌనుల 
దాకా పాచ్చించేడు. కాని అంత బరువుపసిచేస్తూ కూడా 
వేం లలిసిపోలేదు. అసలు పనియెక్కువ చేసేడనే సంగతే 
మేం గమనించలేదు ! రోజంతా టాన్యాపేరు మా నాలికచివశే 
వుండేది. (ప్రతీదినం మేము ఆమె రాకకోసం ఓ రకమైన అను 
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నాతో సిరీఖీస్తూండీవాళ్ల ౦. ఒక్క-క్క_ప్పుడు టాన్యా మా దగ్గ 
రికి వచ్చినట్లూ, ఆమె యెంతో యిదిగా మారిపోయినట్లుూూ 
నూ మనోనేత్రం ముందు కనిపించేది, మాలో యింత రభస 
జరుగుతూన్నా ఎవరమూ ఆమెని గురించిన యీ వేచీని వెల్లడి 
చేయలేదు. ఐనప్పటికీ మావైఖరిలో ఏదో మార్చు రాకీ 
వచ్చింది. అదివరదాకా టాన్యా అంు మాకున్న అమాయిక 
(వేమ స్థానంలో త్మీవమెన కుతూపహాలం, చురక త్తిలాటి ఫీత్తమై న 
పరియోదృష్టీ పాదుకున్నాయి. 

“నేస్తాలూ! ఈవేళత్రో గడువాఖరు!” అన్నాడు మేస్త్రీ 
ఫీరోజు వుదయం పనిలో కూర్చునీముందు. 

ఆసంగతి మాకు వాడు చెప్పకుండానే తెలుసు, కానీ 
అని మేమూ జా(గతగానే వున్నాము. 

“ఆమని పరిశీలించి చూడడండేమి ? ఇప్పుడే వసూం 
టుంది, టాన్యా.” అన్నాడు మేస్త్రీ. - 

“ఎందుకూ ? చూ సే తెలుస్తుంచా ఏమిటి అది? అది 
(గహించాలంశే కళ్ళు కాదు కావలసింది! ” అన్నాడు మాలో 
ఒకడు, బెరుకుతో, 

ఆదున్చాగా, బిగ్గరగా , వాద (ప్రతివాదాలు శేగినాయ్‌. 
మా ఆరాధ్యదేవతయొక్క_ గొప్పతనం, నిష్కళంకత్వం, 
ఆ రోజే నిర్ధారణ అనృతుంది, మా అందరిలోనూవున్న సిష్క_ 

వ పవిత్రగాడాభిమానాన్ని, ఏ వ్య కియం దారోపించేమో, 

౪ ap శీలనిర్థారణ నేడే! మా పందెపువిలున అప్పుడే 
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మాకు ెలిసివచ్చింది. శీలనిన్టారణకు బోయి అసలు మా దేవ 
తనే కోలో యే (పమాదం దాపులోనే వుందని (గహి 
rs 

ఇన్నాళ్ళ నుంచీ సోల్డరు పట్టుదలగా నిరంతరం టాన్యాను 
'నెంటాడుతూన్నా డని వింటూనే వున్నాం. కాని వాణ్ణి గురించి 
టాన్యా అభి ప్రాయ మేమిటో అడగాలని మాలో ఒక్కడికీ 
తోచనే లేదు. టాన్యా మాతం యభధా[క్రకారంగానే బిస్క_ట్లకి 
రోజూ వస్తూనేశ్రుది. అమె వెఖరిలో , మాక్చ్సేమా మాకు 
కనిపించలేదు. 

ఆరోజు వృదయంకూడా టాన్యా కంఠం బే టనుంచి విన 
పడింది. “ఏం, ఖై దీలూ! ఏం చేస స్తున్నారు! నేవచ్చా! స్ట 

తలుపు తొందరగా శెంచేం. కాని మామూలుకు 
భిన్నంగా అందరం మానంగాచే వుండిపో యేం. మూాఅందరి 
కళ్లూ ఆవు మోాబే న్రన్నాయి. ఆమెతో నేం మా! టాడాలో, 
సము అడగాలో మరిచే పో మెం. గుంపుగా, స! ఎర 
వురికగా ఆ'పుఎకట నిలబడిన మమ ల్ని మాసి టాన్యా తెల్ల 
బోయింది, కంగారుపడుతూ, గడ్షదికగా (ప్రశ్నించింది, నుమన్ని: 

“ఇ'బేమిటి ? Dw నవే = యిట్లావున్నా లేం 2” 

“మరి నువ్వో? దృస్తీ ఆమెమోాచదేవుంచిి కటువుగా 
విసీరేడు మేస్త్రీ, ఎదురు ప్రశ్నే ని, 

“నేనేమిటి ?” 


" “వమోాలేదు !” 
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“అయిచేస'ే! బిస్కట్లు యివ్వండి త్వరగాపోవాలి !” 

అదివరశకెప్పుడూ ఆమె మమ్మల్ని or 

“ఫరవాలేదు. బోలెడుశకై ముంది !” అన్నాడు మేస్త్రీ ప్రై 
కదలకుండానే. అతడిదృష్టి టాన్యామిచే వుంది. 

హఠాత్తుగా టాన్యా గిరుక్కున తిరిగి బెటికి వెల్లి 
పోయింది. మేస్త్రీ హోవెలొ చేతిలోకి తీసికొని, పొయ్యి వె పు 
నడుస్తూ, అన్నాడు : 

సల్‌ అర్ధమయింది ! చివరకి సోల్టరుతోనా 1 వెధవ! 
కుక్క_లకొడుకు '" 

'మేకలమందలా మేమందరం "టబిలుచుట్టుూమూాగి నీశ్ళ 
బంగాకూర్చుని, పని (పారంభించేం. కాని, కొంచెం సేపట్లోనే 
మాలో ఒకడు ముదలెన్లేడు : 

“ఎహ్ఫుగ్యా యింతకి ఏమో... 

“నోరుముయ్స్‌ !” అరిచేడు గద్దిస్తూ, మేస్త్రీ, 

మేస్త్రీ మాఅందరిలోకి తెలివై న వాడనీ, అనుభవ 
జని మేము షా అతని కంఠాన్ని బశ ర్త సోల్తరు నెగ్గాడసి 
య సగం చచ్చిపోయున ప్లే ఐపో యేం. మాలో వుత్చా 

ఏ కోశానా లేదు. 

మధ్యాహ్నాం కం డండ యింది: మేము భోజనాలు 
చేసూండగా నచ్చేడు, సోల్లరు, ఇడివరకులాగే నీటుగా, 


—D 


పాచ్చరికగా వున్నాడు, లోపలక వసూనే వాడు సూటిగా 
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మాకళ్ళల్లోకి చూసూూంశు వాడిమాపులు భరించలేక మేను 
ముఖాలు |త్రిక్సేసుకున్నాం౦, ' | 

“ఏమండీ, దొరలు! సోల్టరు తడాఖా చూఫెట్టదుంటారా 
ఏమిటి? * అంటూ గర్వంగా నాలిక తొటించేదు. 

“అదుగో! ఆవసాశరాలోకి వెళ్ళి తలుపుకన్న లోంచి 
మాస్తూండండి! తెలిసిందా? * 

మేమందరం సమిమాటాడకండానే వసారాలో కి మూగి, 
ఓక్‌ ణ్లెకడు తోసుగుంటూ  ఇెక్కల గోడ కొన్నాలగుండా 
చూస్తూన్నాం, అక్కడినుంచి దొడ్డంతా కనిపిస్తుంది. మేం 
వెల్లిన కొంచెం చృీఢటి శే టాన్యా తొందరగా నడుస్తూ (ప్రత్యతు 
మెంది. ఆము ముఖంలో అతురఠతా, ఆశాస్సుటంగా వున్నాయి. 
బురదన్సీ మంచునీటినీ తప్పుకుని నడుస్తూ ఓ కొసగావున్న 
కొట్టుగదిలోకి మాయమైంది, టాన్యా. ఆ వెంబడే తీరిగ్గా 
యాల వేసుకుంటూ తాపీగా నశుస్తూ నరు వెళ్లేడు. వాడీ 
చేతులు కోటుజేబుల్లో వున్నాయి, గాలికి మాసాలు కదులు 
తున్నాయి. 

వర ౦ కురుస్తూంది. వానచినుకులు నీటిగుంటల్లో పడడం, 
లు... నీరు కదలడం క నివిస్తూ నెన్హంది. మబ్బువేసీ ఆకాశం 
అంతా ధూసరవర్శంగా వుండి, చెము గాను, చలిగాను వుంది, 
నా తావరణం, ఇ్లంటికప్పులమోాద మంచు ౦౫౦కా అట్లాగే 


వుంది. సేలమాచమ్మాత్రం నల్లటి బురదగుుటలు అప్పుడే సర్చకు 
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తున్నాయి. ఇళ్ల కోప్పూలమోది మంచు మురదకొట్టుకుని వుంది. 
మనస్సుని నిరుత్సాహంలో ముంచుతూ వాన మెల్లగా సెం! 
మని కురుసూంది. అక్కడ నిరీీ స్తూ కూర్చోడానికి మాకెంతో 
అసహ్యంగా, బాధగావుంది. 

ఆ కొట్టుగదిలోంచి తిరిగి బై టికి రావడంలో సరే 
ముందు వచ్చేడు. మోసం మెలికిరిగి కదులుతూంది. చేతులు 
వోటు జేబుల్లో "పెట్టుకుని ఈల వేస్తూ, - యధా(పకారంగానే శ్రీ 
కగా నడిచివసూన్నాడు, పెరటికడ్డుపడి. 

తరువాత టాన్యా వచ్చింది. ఆ మెకళ్లు సంతోవషంతోనూ, 
సుఖంతోనూ మెరుస్తూన్నాయి. పెదవులమోద చిరునవ్వు 
మసలుతూంది. న్నిదలోలాగ తూలుతూ, తడబడుతూ, మెల్లిగా 
నడిచి వస్తాందామె, 

దీన్నంతనూ చాస్తూ, భరించలేకపోయేం. అందరం 
ఒక్క-సారిగానే తలువువై పు పరుగెత్తి, సెరట్లోపడ్డాము, 
టాన్యాని వెక్కిరిస్తూ, క్ర సికొద్దీ బుసలుకొశ్లుం . బీగ్గర గౌ 
కోపంగా ఆమెని నానామాటలూ అని తిడుతూంకు ఆమె 
ఉలిక్కిపడి వింటోంది. మమ ర్న ండర్నీ చూసి, బురదలో 
పాతుకుపోయిన దానిలా అట్లాగే నిలబడిపోయింది, ని శ్చేష్టు 
రాలై, మేము అమె చుట్టూ నిల్చుని అసూయతో బూతులు 
తిడుతూ, లజ్ఞాకర మెన అసభ్యపదజూలాన్ని వల్సించేం, 

ఆమె మామధ్య చిక్కుకుంది. తప్పించుకునిపో యే 


a త్ర ర ధే న్య ఖీ 


మొర్గంలేక.. అంచేత "కావీగాా' కనివితీశా- లెట్లు “హయం? 
ఆమెని మేం ఎందుకు కొట్టకేదో నాకు జెలియదు. బూ మధ్యే 
తిట్లు వచ్చినవెపు ముఖం 'అటునిటు (శ్రిషబ్వుతూ నిలబడింది, 
టాన్యా. అమె నిస్సహాయస్థితి చూచి మాతిట్లూూ జాతులూ. 
మరింత వోరుగా, కసిగా కరిసేయి. . 

టాన్యా ముఖం వివర్గ మెంది. ఇంతకు ముం'దే సుఖ 
సంతృ పీ పూర్ణ ములై అర్థ నిమోలీతములై నృన్న. సీలికళ్ళు 
భయంతో విస్పారినాయి. బరువుగా వచ్చే ఉచ్భారసనిశ్వాసా 
లత్రో గసండెలదురుతున్నాయి ; “పెదవులు వణుకుతున్నాయి. 

మేముచుట్టూ నిలబడి, మమ్మల్ని దోపిడీ చేసినందు 
కామెవై కసితీర్చకున్నాం. ఆమె మాది; మాలోని ఉతమ 
మైన భావాలకీ, (వేమ! ఆమె ప్యాతురాలై ౦ది, మాలో ఉ తేమ 
మెనవే వర్ధి చె త్త గావచ్చును. ఐనా మేము యిరవై ఆరుగురం 
వున్నాం; ఆమె ఒకొ- తె, అంచేత ఆమె తప్పుకి తగిన శికని 
ఆమెకి మేము యివ్వ లేకనే పోయేం! ఆమెని యెల్లా అవమా 
నించేమని ! అన్నిటికి ఆమె మానంగా వూరుకునేవుంది. జెడరిన 
న్మేతాలతో చూస్తూ, వణుకుతూ, అక్క_డే నిల్చునిపోయింది, 

నవ్వేం, అరిచేం కూతలు కూసేం. ఇంకా యితరులు 
కూడా చాలమంది పోగయీరు, అక్క-జికి మాలో యెొవడో 
ఆము బ్లౌజు పట్టుకు లాగేకు. 


ల దవ , 
ఉన్నట్టుండి, టాన్యా కటు నిప్పులు కురిసెయి. ఉద్రేక 
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వూర్వకంగా రెండుచేతులూ మె త్రి జుట్టు సరిచేసుకుంటూ, 
బిగ్గరగా, శాంతంగా మా మొహాలమిాచ్వే-. 

తద్ది! చానిన వెధవల్లారా !” తో మేమెవరమూ 
అక్కడ లేనట్లుగా మా మిది నడిచివచ్చేసింది, ఎవరమూ 
ఆమె నడ్డగించ లేదు, నూ మధ్యనుంచి నడిచి వెళ్ళి పోతూ, వెనక్‌ 
తిరిగి చూడకండానే బిగ్గరగా, 'ఢై రంగా, గర్భంతో, చెప్పరా 
నంత అసపహ్యూంతో,... 

కి! ఛీ! పురుగులు ! పశువులు ! అవే నయం !” 
అనేసి గర్వంగ్యా అందంగా నిఠారుగా నడిచి వెళ్లి 
పోయింది, 1 

మేమా దొడ్లో దోశ, వర్షంలో, సూర్యుడు లేని ధూసరా 
కాశం క్రింద సలి లమ 

కొం చెంసేపట్లో మెల్లిగా మానంగా మేమూ మా 
చీకటి రాతిగగిక్‌ నడిచి వెళ్ళి పోయేం. సూర్యుడు మళ్లీ మా గడి 
లోకి నొంగిమాడ లేదు. టాన్నా కూడా మల్లీ రాలేను, ఎన్నడూ, 
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జినోవా రై లుస్తేవన్‌ కు యెదురుగా వున్న మెదాన 
మంతా జనంతో నిండిపోయింది. మధ్యమధ్య ఒకడూ అరా 
కా స్త మంచిగుడ్డలత్రో, సోమణలో వున్నట్టు కనబడుతూన్నా 
మొ త్తంపూవ అక్కడున్న వాళ్లంతా కారి కులే, మునిసిపల్‌ 
కౌన్సిలర్లు అందరికన్నా ముందు నిలబడి వున్నారు. పెద్ద జండా 
ఎర్రసిల్కు-ది; వాళ్ల తలలపై న యెగురుతూంది. దాన్నిపక్క-చే 
అనేక కార్మిక సంస్థల స్‌ (వ్రాసిన రంగురంగుల 'బౌనర్లు రెప 
శిపలాడుతూన్నాయి.  సిల్కు_గుడ్డల జరజరలు, |(ప్రజాసమూ 
హపు మర్మరధ్వనులు మేళవించిపోయి, మేదో "పెద్ద ఆక్కెస్ట్రా 
దూరంలో మేంద్రసాయిలో ఆలాపన చేస్తూన్నట్లు వినబడు 
తూంప. (ప్రజాసమూహాసికీ మధ్యలో బాగాయెతుగా ఒక్‌ 
"పెద దిమ్మసోాద కొలంబసు చలువరాతి షిగహం కనబడు 
శూంది. కొలంబసు తన భావాలు నిరూపణ చేసుకొనేందుకు 
యిన్నో నాధలు పడ్డౌడు, చివరకి ఆయన అత విశ్వాసమే 
ఆయనకు విజయాన్ని ేకూర్చింది.. ఇప్పటికీ ఆ చంద్రకాంత 
శిలావిగ్రహంనై పు మావే అెదవులు “విశ్వాసం గలవారిశే 
విజయం అంటూన్నాయా అనిపిస్తుంది. 

బ్యాండు వాళ్ళు యి త్తడిజూరాలను రొలంబసు తిన్నె 
చుట్టూ జేర బెల్తురు. ఆ యి త్రీడిబూరాలు ఎండ వెలుతురులో 
బంగారపు బూరాల్లా తళతళా మెరిసిపోతున్నాయి, చలవ 


ననన 
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రాతితో అర్థచంద్రాశారంగా క కటిన జనోవా స్రేమన్‌ "లండు 
కొసలూ మెదానంయొక్క_. శెండువె పులకూ పొడుచుకువచ్చి, 
రా ర 
అక్కడి (ప్రజల్ని కౌగలించుకోబోతూన్నాయా ! అనిపిస్తూంది, 
శేన్రలోనుంచి ఓడయం తాల కస్స్‌-బుస్స్ఫ్‌లు, పంకాల రుంకా 
రాలు, గొలుసుల గలగలలు, ఈలలు, కేకలు కలిసిపోయి విన 
మెదానంలో కూడా గాలి ఆడంలేను, బాలా ఉక్కగా 
6. Cs 
వుంది, సూర స్టర్‌ ణాలు చురుక్కుమనివిసూన్నాయి. 
Ss ప్‌ త్ర 
, చేతుల్లో పూలగుత్తులు పట్టుకుని స్త్రీలు గుంపులుగా 
మేఢలమోది బాల్క_నీలనుంచీ, కిటికీలనుంచీ తొంగి చూసు 
న్నారు. వారి దగ్గరగా నే రంగురంగుల గౌనులు తొడుక్కుని 
సిలుచున్న చిన్నపిల్ల లు "పద్ద పువ్వులగుత్తుల వూదిరిగా 5 నివిస్తూ, 
కనులపండువుగా నున్నారు. 
శె (| మంటూ యీలకొటుకుంటూ యింజక౯ొా సేవన్‌ 
షా లు లు i 
లోకి దూసుకుసి వచ్చింది, ఆకూత మె దానంలోని (ప్రజల్ని 
ఉర్రూతలూగించింది, ఉత్సాహం పట్ట లేక (పజలు మగు ర 
వేసిన పాతటోవీలు గాలిలో మాలకాకుల్లా యెగినేయి. బ్యాండు 
వాళ్ళు తమ సాధనాలు తీసుకుని సిద్ధంగానున్నారు, వయసు 
మళిన "పెద్దలు కొందరు గంభీరంగా ముందుకు నడిచి, గొంతు 
య 
చించుకుని హ స్తవిన్యాసపూర్వకంగా యేదో బిగరగా చెపు 


చు గీ 


శూన్నారు. ఖీ 
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మహో కష్టంమిాద జనసమూపాం అటూయిటూ తప్పు 
కుని, మధ్య విశాలంగా పాయవదిలింది. 

“వరా వస్తూన్నది 2» 

“పార్మాకారి కుల పిల్ల లు” 

పార్మానగరంలో కార్మికులు. సమ్మె చేస్తున్నారు. 
రోజులూ, వారాలూ గడుస్తూన్నా యజమానులు దిగి రాడం 
లేదు. కార్మికులు కాలా యిబ్బందులు పడుతూన్నారు, అంచేత 
తిండి లేక్‌ మాడిపోతూన్న తమ విడ్లలందర్నీ జనో వానగరంలోని 
తమ సోదరకారి కుల దగ్గిరకి పంశేస్తూన్నారు, 

॥ స్రేషనులోని నాల వరుసలమధ్యనుంచి చారులుతీ5 
వస్తూన్న విల్లలు ఊోశేగింపులా. కనబకుతూన్నారు. ఒక్కడి 
వంటిమోదా సరైన గుడ్డ్తలేదు. తలలుమాసి, జుట్టు ేగిపోయి? 
చింకిరిగుడ్డల్లో బికారీల్లా వున్నారు వాళ్ళు. వరస నై చేసిమంది 
చొప్పున చెట్టాపట్టాలు పట్టుకుని నడిచి వస్తూన్నారు. వాళ్లం 
దరూ చిన్నపిల్ల లే. బూడిద కొట్టుకుని, అలసిసొలసి వున్నా 
ముఖాలు గంభీరంగానూ, కళ్ళు నిర్శలంగా అమాయికంగానూ 
న్రన్నాయి. వాళ్ళకి స్వాగతం యిస్తూ, బ్యాండువాళ్ళు “గారి 
చాల్లీ విజయగీతంి ఆలాపించే సరికి ఆకలికి వెడిలిన ఆ తేత 
ముఖాలమోద సంతోషం తొణికిసలాడింది. 

ఎదలు (హా ండాన్ని (బద్దలుచే సే ఉత్సాహ ధ్వను 
లతో యీ ఛావిపొరులకు స్వాగతం యిచ్చేరు. వారిని 
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“రారమ్మ ని సెగ చేస్తూ జెండాలు పశిప లాడజేయి, తమకీ 
స్వాగతమిచ్చే ఆ (ప్రయత్నాలను చూసి బిడ్డలు దిగ్భ్రమ 
జె చేరు. ఒక్క- తణం కంగారుపడి అంతల క. సర్లుకుని, 
వెన్నువిరిచి నిలబడ్డారు. ఆ తుణంలో వాళ్ళు అఆరించాలుగా 
కనబడ్డారు ! ఒకే హృదయం చేయి గొంతులతో పలికి 
నట్టుగా 

“ఎఫ్వీవా ఇటాలియా!” (ఇటలి వరిల్లాలి! ) అంటూ 
నినాదా లిచ్చేరు. 

“పార్మా బిజలు వర్ధిల్లాలి! " అని |(ప్రజాసమూహం 
ఒక్క గొంతుత్రో దిక్కులు వీక్కటిల చేసింది. 

“ఎవ్వీవా గారిబాల్లి! ష్‌ 

మళ్ళీ బిడ్డల నప ఆకాళం' దద్దరిల్లింది. 
[క్రమంగా జనం బిడ్డలగుంపును కమ్ముకున్నారు. ఆ పరమ 
హంలో బిడ్డలు కలిసిపో రు, 

కిటికీలు, చాల్క-నీలు, మిద్రైలు మోదనుంచి శెల్లని 
పావురా 'లెగురుతూన్నట్లు జేబురుమాళ్ళు ఉఊఊగినాయి,. 
ఉత్సాహ ధ్వనులతో ఉఊశేగంపుమోద పూలవాన కురిసింది. 

ఆరోజున అన్నిటికీ పండుగకళ వచ్చింది, ప్రతీదీ సజీ 
వంగా సుందరంగా వుంది. చలువరాతి కట్లడాలమోది నీడలు, 
వెలుతురు పొడలు పూలగుతుల్లా కనబడుతూన్నాయి, = 

చల గాలిలో జెండాలు రెపరెప లాడుతున్నాయి. 
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ఫువ్వులూ, టోవీలూ, జేబురుమాళ్ళూ గాలిలో యొగురు 
తున్నాయి, ఉన్నట్లుండి చిన్న బిడ్డల తలలు (పజాసమూహానికీ 
"పె న అక్కడక్కడ కనబడసాశేయి. ఎగుతూన్న పున్త్వుల్ని 
పట్టుకోడానికై వాళ్ళ చిన్ని చేతులు గాలిలో ఆడుతూంకే, . 
నినాదాలతో దిక్కులు మా(ర్రోగుతున్నాయి. 

“ఎవ్వీవా ఇల్‌ సోజలిజో a! " 

“ఎన్వీవా ఇటాలియా! ₹ 

“సోషలిజం వర్గిల్లాలీ! ఇటలీ వర్ధిల్లాలి dae 

కొంచెం సేపట్లోనే అందరు పిల్ల ల్లీ తలొకళూ భుజూల 
మదకు యొత్తేసుకున్నారు. (ప్రజాసముద్రంలో  శ్రేలియాడు, 
తూన్నాట్లుగా వాళ్ళ చిన్నిముఖాలు వైన క్ర నందున నో లర 
గంభీరమైన ముఖాలూ పెద్దమాసాలూ పిల్లల నదుముకుంటు 
న్నాయి. నన్చులు, శేకలు, గోలాలో బ్యాండు ధ్వనులు విన 
బడడమ్మేలేదు. పిల్లలను తలాఒకరూ తీసికొని వెళ్ళడానిశై_ 

డలూూ, మిద్దెలూ దిగి వస్తూన్న (స్రీలు సందడిగా మాట్లాడు 

తూన్నారు. 

“అసీతా! నువ్వు యిద్దర్ని తీసి ఇడుతూన్నా వా? ” 

“కొను. నువ్వో! ” 

“కుంటిమాగ రీతా ఒకణ్ణి వీస్పుకు రమ్మంది.” 

ఉత్సాహోదేకా లందరిముఖాల్లోనూ (ప్రతిబింబిస్తూ 
న్నాయి. పండుగల్లో పాల్లొంటూన్నట్లు అందరిముఖాలూ కల 
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కలలాడుతున్నాయి. ఆడవాళ్ల ందించిన రొశ్తుల నా బిడ్డలు నము 
లుతూం'టే అందరికళ్లూ చెమ ఫ్నగిలినాయి. 
నా పొడుగాటి ముక్కుతో, ఒక ముసలి 
పళ్లమధ్య నో పొడుగాటి చుట్టకరచిపట్ట, (పక్క_వాడితో 
వ ల్‌ 
“మా రోజుల్లో యిట్లాంటి వెరుగం hg 
కర్మ పద్ధతి సంశబానంది | స్ట 
“ఎంత సులభ 0,..2౪ +ఎంత జౌలివి !" 
ముసలివాడు నోట్లోంచి చుట్టతీసి, దాని'వె పు పరీతుగా 
చాస్తూ, నిట్టూర్చువిడిచి ఉంగరపు వేలితో "నుసిమిేడు. 
అక్క డికి దగ్గరలోనే అల్లంతలో యిద్దరు పార్మాబాలురు కని 
వీంచేరు, వృద్ధుడు వారివె వై పుఒక్క- నిమిషం నిదానంగా చూసేడు. 
ఆ బిడ్లలిదరూ అశ్చర్యగాదూస్తూ నిలబడిపో దేరు. ముసలి 
వాడు  తలమిాదిటోవీని ముందుకు కళ్ల మోదిక ౦టా లాక్కు_సి, 
దోబూచు లాడుతున్న ట్లుగా చేతులు జూచేడు. అదేమిటో 
అర్థంకాక ఆపిల్లలు ఒకరికొకరు ఒత్తుకుంటూ, జంకుతో నెనక్కి. 
తగరు, ఊసారి పలికు మోశరిల్లి, చేతులు నేలకానించి, 
కుక్కలా -మొరగనారంభించేడు, పిల్ల వాళ్లు సంతోషముత్రో గం, 
తులువేసూ చప్పట్లు కొట్టనారంభించేరు. వృద్ధుడు సావధానంగా 
తేచి అంతటితో తనపని తీరిపోయినట్లుగా వెనుదిరిగి తూలుతూ 
వెళ్ళిపోయేడు. 
తలనిండా వెండితీగల్లాంటి వెంబుక్‌ లతో ఒక గూని 
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ముసీలిది కొలంబను వమిగహసమోపంలో నిలబడి, చికుగుల 
కొొంగుత్రో కళ్ళు ఒతుకుంటూంది. దంత ఉ త్సాహపూరిత మెశ 
జనసమూహాంలోకి వికారంగా, మలినంగా, మానంగా ఆవ 
ఒక్క- రే వేలెత్తి చూపినట్లుగా కనబడుతూందిం 

వదులై భుజంమిదికి జారిపోతున్న టోవ్కీ కర్రచెప్పు 
లుతోవున్న ఏజేళ్ళక్నుర్రవాని చేయిపట్టుకుని ఒక యువతి నడు 
సూంది. టోవీ సరిచేసుకోడానికి కుర్రవాడు మాటిమాటికి తల 
యెగుర వేస్తూనే వున్నా, మళ్ళీమళ్ళీ అది జారి భుజూలమోద 
.పడుతూనేనుంది. అంతలో ఆయువతి, పిల్లవాని టోపీని తీసి 
అతని కందకుండా యెత్తున పుకుని పాట (ప్రారంభించింది. 
వీల్లవా డామె కళ్ళలోకి చూస్తూ ఒక్కక్షణం నిలబడి, టోవీ 
అందుకోడానికై  గంతడం (ప్రారంభించేడు. ఆడుకుంటూనే 
కొంచెం సేపట్లో అయిద్దరూ వెళ్ళిపో మిరు. 

బలమైన పెద్దచేతు లూఫుకుంటూ పొడుగాటి కార్మికు 
డ్యాకడు అ శేళ్ళపిల్ల ను భుజంమాద కూర్చో బెట్టుకుని నడుస్తూ 
న్నాడు. ఆతని (పక్కనే 7ంతుతూన్న రాగి జుతు బాలు" 
కణ్ణి చేయి పుచ్చుకుని నడుస్తూం దొక స్త్రీ: 

“మా సేనా! యిట్లొటి ఛాటికి అలవాటు పడ్డామం కే 
మనల్ని యెవడూ జయించలేడు! ఏమంటావు? ” అంటూ 
ఆతడు అట్టహాసంగా నవ్వేడు. అయువతి వేమా మాట్లాడ 
లేదు. తన బుజంమిోది చిన్నపిల్లని గాలిలోకి యొగుర వేసి పట్టు 
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కుంటూ,-_-*ఎఫ్వీనా.-పార్‌ ,,--మూొ అంటూ బిగ్గరగా 
అరుసూ సాగిపోయే డాతడు. 

. శజల్లో చాలామంది తలా ఒక బిడ్డసీ వెంట బెట్టుకుని 
తీసుకుపోతున్నారు. కొంచెం సేపట్లో వాడిపోయిన పువ్వులూ, 
చిరిగిన మిఠాయి పొటాలూ, హాడానిడిగా తిరిగే 3 లె 
కూలీలూ, అన్నిటి మిదుగా నూతన (పపంబచాన్ని కనిప్యెన 
ఆ మహనీయుని వ్మిగహమూ అక్కడ మిగిలేయి. . 

రా tne : ఆర 
నూతన జీవితాన్ని అఆహ్వాసిస్తూన్నట్లూ, నిరి స్తూన్నట్లూ 
తెలుసుకొన్న వాలంటీర్ల నినాదాలు మేగాఫోనుల్లో చి 
జినోవా వీధుల్లో (ప్రతిధ్వనిస్తూ న్నాయి, 


తల్లిసుగు 


సీరమాతలె న తల్ల్పుల్నిగురొంచి చెస్పాలంశ్నే యెన్ని 

కథలో నున్నా బు. వీఠవమూత అనిపించుకోవడం ఏతలి కానందం 
య 
ళు 
తల్లులకి కడుపుచిచ్చు గగిల్బీనవాళ్ళూ వున్నారు, 
మ జ గాం వ 

ఎన్నో వారాలనుంచి శథృసేనలా పట్టణ న్ని చుట్టు ముట్టి 

వున్నాయి. రాత్రులు శత్రువై నికులు వేసుకొనే నెగళ్లు, చుట్టూ 


కోదు.% బీనా కొన్ని (వత్యేకో సందర్భాల్లో పేరుపై న పుకులు 


తరి పేగు శ్‌తీ 


వున్న కారుచీకట్లను చీల్చుకుంటూ పట్ట్రణంవై పు యెర్రజారి 
మూాస్తూన్నట్టున్నాయి. నగర వాసుల హృడయాల్లో న శత్రువుల 
నెగళ్లు చీకట్లను వ్యాపింపచేస్తూ, వెలుగుతున్నాయి. 

గ త్రుసేనలు అంతకంతకు దగ్గరగా కమ్ముకుని వసూండ 
డం కోట గోడలమిోదనుంచి పట్టణ(ప్రజలు మూాస్తూన్నారు, 
ర్మాత్రిళ్ళు న్న ళ్ళ ప్రక గా నీలినిడలు అటూయిటూ కదులు 
చూండడం కూడా కనిపిస్తూంది. తృప్తిగా మేసిన గ్నురాల సకి 
లింపులు, ఆయుధాల రుణరుణలు, విజయగర్వంతో నున్న 
సైనికుల పాటలు వాళ్ళ శేరింతాలూ కూడా వినిపిస్తూ 
న్నాయి. శత్రువుల పాటలూ, అట్టహాసాలూ వింటూంకు 
యెవరికి బాధ కలుగదు? 

పర్లు (పజలకు వీైక జలాధార మైన నదిలో నవా 
లను (త్రోసి, కుళ్ళ బెట్టి; నీరు పనికిరాకుండా చేసేరు, శత్రువులు. 
నగరంచుట్ణూా వున్న [(దాతతోటలు తగుల బెప్పైరు ; పొలాలన్నీ 
తోొక్కించి నాశనం చేసేరు; వైర్లు గుశ్రాలచేత మేపించేరు ; 
పంజ్ఞతోటలు నరికించేరు. సవైఫు మూానినా కనుచూపు 
మేరలో ఏమో వీకండా చేసేసేరు. (క్రమంగా యుద్ధ యం 
(తాల్నీ దగరికి తెచ్చి వాటితో కోటనోకల లోపలికి పెద్ద 
బండల్నీ, మంటల్నీ వీస్తరుతూ సర్వనాశనం చేస్తున్నారు, 
లోపలికి ఆహారపదారాలను బోనీక అేసేరు. నిరంతర 
(శమత్రో అలిసిపోయి, అర్ధాకలి తిండితో సోలిపోయినున్న 
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నగరరతుక"సె న్యం నిళ్శబ్లంగ్యా యిరుకు ఏధుల్లో పడిపోతూంది. 
5 a టు ఉం 
' గాయపడ్డవాళ్ళ మూలుగులు, సంధి చేలాపనలు, (్రీల దెవ 
(ప్రార్థనలు, బిడ్డల యీడ్పులు కలిసిపోయి, (ప్రతీ యింటినుంచీ 
వినబడుతూన్నాయి. ఎవ్వరూ నోరువిప్పి, గటిగా మాట్లాడం 
లు ౧౧౬ 

లేదు. చీకటిమాటున శత్రువు ముందుకు సొగిరావడం లేదు 
గదా? యని (ప్రతి చిన్న ధ్వనినీ ఇెవులు రిక్కించి వింటూన్నా 
రందరూ, 

రాట్రిళ్టు గడవడం మరీ దుర్భరంగా వుంటూంది. నిశీధి 
నిశ్శబ్దంలో యీడ్నులూ, మూలుగులూ మరింత భీకరంగా విని 
పిస్తూన్నాయి- దూరంగావున్న పర్వతలోయలనుండి శిధిలావ 
శేషంగావున్న పట్టణపు గోడలమిదికి నల్ల టినీడలు పాకి వస్తూ 
న్నాయి రెండు కొండల మధ్యనుంచి విరిగిన డాలు మాదిరిగా 
థీణచంద్రుడు పెకీ రా (బయత్ని స్తూన్నాడు. 

బైట ఎక్కడనుంచీ సాయం వస్తుందనే ఆశకూడా 
తేదు. లోపల వాళ్లంతా యుద బాధలకి, తిండిలేమికీ నలిని 
సోయేరు, ఈ గండంగడిచి గళ్హైుర్కుతామనే అశ రోజురోజుకీ 
శీణిస్తూంది, (ప్రజలు కోటగోడలమిోద నిలబడి మానంగా 
వున్న చంచ్రుణీ, పర్వతశిఖరాల్నీ, చీకటి లోయల్నీ, సెని 
కులతో కోలాహలంగా వున్న పర్వ్యతశిఖ రాల్నీ చూసూన్నా రు. 
(ప్రతీదీ వాళ్లకి మృత్యువునే గుర్తుకు తెస్తూంది. మనస్సుకి 
థె ర్యాన్నిచ్చే ఆశొనేఖ ' యెక్కడా ఆ అనంతాకాశంలో 
వాళ్లకి కనబడ్తం లేవ. 


తలి పేగు క్‌ఫ్‌ 
. 


శతృవుకి ఆచూకీ యిచ్చినట్లవుతుందని పట్టణంలోని 
యిళ్ల లోకూడా దీపాలు వెలిగించడం మానేశారు, వీధులన్నీ 
కాటుక పూసినట్లున్నాయి. ఆ కటికచీకట్లో తలనుంచి పాదాల 
వరకూ నల్లని ముసుగువేసుకున్న ఒకోన్ర్రీ నీటిలో చేపలా సిళ్ళ 
బంగా వీధుల వెంట గిరుగుతూంది. 

ఆమెసి చూడగానే )పజలు గుజగుజలువోయ్యి తప్పు 
కునిపో తారు, 

“అనిడే !” 

“ఆమే !” 

ఆమెనివూసి కొందరు డీనీడల్లోకి తప్పుకొనేవారు ; 
మరికొందరు ముఖాలు చాటుచేస్తుకుని గబగబ వెళ్లి పోతారు. 

“దేనా వురియానా' ! మల్లీ పీధుల్లోకి వచ్చేవా ? 
ఎవరన్నా పీకోనులి వేసినా అడ్డువచ్చే వాళ్లుండరు నుమా! ” 

అని ఆమె యెదురు బడ్డపుడల్లా హాచ్చరిస్తూంటారు, 
రక్షణ దళాల నాయకులు, 

దళం దాటీపోయివరకూ ఊారివొఏ౨లి (పక్కగా నిలబడీ 
డామె. సెనికులామెవై పు (వేలుదూపటానికే గాక చివరకి 
అటు చూడడానికి స. భయప'డేనాళ్లు ! అందరూ ఆమను 
కుష్ణురో గిస్లలా తప్పుకుని తిరిగేవాళ్లు. ఎబుట బడినవాళ్ళు దాటి 
పోగానే మల్టీ ఆమె ఆ తలం “వీధుల్లో మూ ర్తీ భవించిన 
మృత్యుదేవతలా తిరిగేది, మూలుగులు, యేడ్చులు, (ప్రార్ధనలు, 
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విజయాశ లేని సెనికల గొణనగొణలు ఆమెను అన్నివై పుల 
నుంచీ (క్రమ్ముకానేవి. , | 

ఆమె ఆ పట్టణంలోనే పుట "పెరిగి కాపురం చేసింది, 
అక్క_జే ఆమె కుమారుడూ పుట్టి "వరిగేకు, తనుపుద్దిన వట్ట 
తాన్ని తను కన్న కొడుకునీ గురించే ఆమె నిరంతరం ఆలోచి 
స్తూంది. తను కొన్నకొడుకు నాయకత్వం [క్రిందే శత న్యాలు 
నేడు తను జని ంచిన నగరాన్ని నాశం'చేస్తూన్నా యి. 

ఆమె తన కుమారుని చూసి మురినిపోయీది. ఎంత 
అందమై నవాడు! ఎంత చురుకు ! ఎంత ధైర్యం ! తన మాతృ 
దేశానికీ అటువంటి పుత్ర రత్నాన్ని వ్వగలిగినందుకు ఆమె ఎంత 
గర్వపడింది ! పుట్టిన నగరాసిక్కి ఆ నగరప్రజలకూ సాయపడ 
గల మహోశ కి శాలీని కన్నందుకు తన జన్మ సార్ధక మెనదను 
పొనిది, 

ఆ నగరానికీ ఆమెసూ యొడవెగని అనుబంధం వుంది. 
ఆమె తండి తాతలు, పూర్వులు కట్టుకున్న వే ఆ యిళ్లన్నీ. 
నగర పాకారాలు, బురుజులు వాళ్లు సిరి ంచినవే. ఆ గోడల 
మధ్యనే తన పూర్వుల ఎముకలు కప్పడీ వున్నాయి. ఆ పటు 
శానికి సంబంధించిన చరితలు, గాధలు, పాటలు, ఆశలు 
ఆ మెశెంతో సన్నిహితాలు, అంత _పేమప్మాతమైన వస్తువును 
కోల్చోయ్యి బొధపడుతూంది. కువూరునిమోది (వేమను, 
జన సభూమిమోది (వేమను మనస్సులోనే తూచి చూసుకుంది. 


_తర్ది పేగు గ్‌ 


ఎటు మొగుందో ఆమె పహృదయానిశే తెలియడం లేదు. 
వక g అద అర 9 
ఎన్నో ర్యాతులనుంచి ఆమె నగరవీధుల్లో పిచ్చిదానిలా 
గిరుగుతూంది. చిరభరిచితుల న యిరుగు పొరుగు వారు కూడా 
టా 
ఆవును పలకరించరు. తమ పట్టణానికి దాపురించిన మృత్యు 
"దేవతగా భావించి, వె దొలిగిపోచీవారు ; ఎవశె నా తారసి 
Qa. a a___ 
క mes | 
లీనా, "బే (వోహి తల్లికి గొరవమెక్క_డ! తిరన్కా_ర అగా ముఖం 
(తిప్పేనుకుంటున్నారు. 


ఆ రోజున పటణ చివర, కోటగో డవద్ద ఆమె మరో 


ఈ 


బ్‌ | రాకరిలి 
(మై మూసింది ఆ స్త్రీ ఒక్‌ శవంప్రక్క- మె కల్లి, ఆకాశం 
నె పు చూస్తూ, మానంగా ప్రార్థన చేస్తూంది. కోటగోడసోద 


| 


నిలబడ్డ కాపలాదారుల గుసగుసలు వినబడుతూన్నాయి. వాల్లి 
కవల రాపిడీ ఆయుధాల ధ్వన్సీ ఇ కోటగోడరాళ్లి మాద నడిచే 
పాదరతుల చప్పుడూ స్పష్టంగా వినవస్తూన్నాయి* 

క: ఫరా దేశద్రోహి తల్లీ అడిగింది, 

“కాదమ్మా,” 

(7 

సి తమ్ముడా 29 

“నా కొడుకు. నాభ ర్హపోయి పదమూడు రోజులే 
అయింది. నేస నాకుమారుకు కూడా,” 

అంటూ చనిపోయిన వీరుని తల్లి మెల్లగా లేచి నిల 
బడింది. 
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"నా కుమారుణ్ణి అన్నుగ్రహించినందుకు మదోనా శో కు 
సహన వందనాలు.” 

“ఏందుకు aa 

“వాడు డేశంకోశం పోరాడుతూ మరణించేడు. అంచేత 
నాభయం యిప్పుడు చెప్పుకున్నా సిగ్గుపడనక్కన్లేదు. నాబెదరు 
తీరిపోయింది. ఎప్పూడూ వీడు సరదా నుసిషీ. కులాసాగా జీవితం 
గడపాలనే రకం. భోగలాలసత్లో దేశానికి ద్రోహం చేసాడేమో 
నని యెంతో ఛభయపజేదాన్ని. మరియానా కొడుకుని మూడు. 

డిక్కీ మానవుకికీ కూడా శత్రువై కూర్చున్నాడు. శత్రువు 
లకి నాయకుడు వాడే! వాడీ తల్లి కడుపుమూడ !” 
మరివూనా తలయె తలేదు. నోరు మెదపలేదు. తిరిగి 
వె) పోయింది. న్‌ 
స్త మరునాడామె సె ఎస న్యాధపకి దగ్గరకు వెల్లి ంది. 

“నా కొడుకు మోకు శత్రువు, అంచేత నేన్ను చంపశేనా 
చంపండి, లేదా వాడిదగ్గరకు పోనివ్వండి.” 

“అమ్మా! నువ్వూ ఉప్పూ పులుసూ తినేదానివే. 
సీకా దేశంఅంకే అభిమానం, నతువులంకే ద్వేషంవుంది, ప్‌కు 
కొడుకైనా వాడు మా ఆంత శ్మత్రువో నీకూ అంతే శత్రువు, 
నేనెరుగుదును, నిన్ను.” అన్నాడు మై న్యాధిపతి. 

“నీను వాడితల్లి ని. వాడీరకఠంగా తయారు కావడానికి 
చాధ్యత నాచేనని భావిస్తూన్నా.” 

* రోమనుల దేవతలలో ఒకతె. 
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సై శ్యాధిపతీ, యితర “పెద్దలూ సంపదించుకున్నారు. 
పర్యవసానంగా, ___ 

“మరియానా ! నీకొడుకు చేస్తూన్న ఘోరానికి నిన్ను 
చంపడం న్యాయం కాదు. ఈపని చెయ్యమని నువ్వేమి 
'పోత్సాహం యిచ్చి వుండను. నువ్వుకూడా మనస్సులో 
యెంత్రో బాధవడుణూన్నావు. ఆవిషయం మాకూ శెలును, 
నీకొడుకు పనులకి నువ్వు పూచీ పడనక్క-రేదు. ఆ రాత్‌సుడు 
కన్నతల్లి నే మరిచి వుంటాడు. నువ్వాక వేళ తప్పుచేసినా యింత 
కన్న ఘోరమెన శిత వుండనే వుండదు. నువ్వు పడే బాధ 
మరణంకంశు కూడా భయంకరం.” అన్నారు. 

“జను. ఇది చాలా భయంకర మెన శిక్ష!” 

అధికారులు సింహద్వారం తలుపులు తెరచి, ఆమెను 
పోనిచ్చేరు. కొడుకు చిందించిన ర కంతో తడిసిన తన జన శ 
భూమిసి ొక్కుుకుంటూ నడుసూంకు ఆను కడుపులో చెయి 
వెట్టి కలిచినట్టు బాధపడింది. ఆనగరాన్ని విడిచి పోడాని కాము 
కాళ్ళు సాగడం లేదు. (పజలు కోట గోడలమిోవన నిలబడి 
ఆము పోతూన్నవె పే చూస్తూన్నారు. వాళ్ళ చూపులు 
ఆమెకు వెనుకనుంచి బళ్లైెములత్రో వొడుస్తూన్న ట్లనిపించీవి. 
దుగ్గరతణలో (ప్రాణాలర్పించిన వీరుల శవాలు కనిపించినపుడల్లా 
నిలబడి నమస్కరిసూ, విరిగిన ఆయుధాలు, మారణసొధనాలూ 
కనివిస్తే చూపులు మళ్ళించుకుంటూ అమె సాగిసోతూంది. 
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ఆయుధాలంకు వ తల్లి హృడయం జుగుప్పాపూరితం గాదు? 
ఆమె బహునెమ్మదిగా చంక నున్న బేదో తొణికి చిందుతుందని 
భయపడుతూన్నట్లు నడుస్తూంది. అంతకంత కామ మూర్తి 
చిన్నదై, మరీచిన్నదై, చివరకు అదృశ్య మెంది. అమెతో 
చాటు తమ చరదృష్టంకూడా తొలగిబోయిన ట్రనివిం చిందా 


బాలా.దూరంపోయి ఆమె నిలబడి, మేలి ముసుగు 
తొలిగించి దూరానవున్న తన పట్రణందవై ఫు తిరిగి చూసింది, 
శతు శిబిరంలో వాళ్ళు కూడా తమవైపు యెవరో నల్లని 
దుస్తులత్రో వస్తూండడం గమనించేరు. నెమ్మదిగా యెదురువచ్చి, 
ఆమె యెవరో, ఎక్కడనుంచి వస్తూందో, ఎక్కడికి పోతూందో 
అడిగేరు. ఆమె నిష్టురంగా జవాబిచ్చింది. 

“మా నాయకుడు నా కొడుకుల” 

వాళ్లకీ సందేహం కలుగలేదు. కొడుకు ఛై ర్యసావా 
సాల్ని పొగడుతూ, అతని పరాకమాన్నీ, వ్యూహనిర్మాణ 
చాతుర్యాన్నీ వర్ణిస్తూ. ఆ తల్లిని వెంబడించి నడుస్తూ, తమ 
శిబిరానికి గొసివచ్చేరు. తన గుమారుడై న వాడు తద్భిన్నంగా 
యెప్పుడూ (ప్రవ ర్రించడన్నట్లు "సగర్వంగా, కీవిగా తల యెత్తు 
కుని నడుస్తూంది, ఆ తల్లీ, 

కొంచెం సేపట్లోనే అమె తన కుమారుని దగ్గిరికి 
వచ్చింది. (ప్రపంచంకం'కే తొమ్మదినెలలు పూర్వంనుంచే ఆహ 
ఆతల్లి యరుగును ! ఆతి ఆమె ఎట్లా మరిచిపోగలదు ? అను 
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తమణం ఆమె హృదయం, శరీరం అంతత్రోనూ అతణ్ణి (శేమించి, 
లోక ఫు వెలుగు మాపింది. అతడిప్పుడు ఏరాధివీరుడు ; విలువైన 
సిల్కులు ధరించి రత్నాలు పొదిగిన ఖడ్జాదులతో దుర్ని రీ 

మ్యంగా వున్నాడు, కాని ఆతడామెకు పిల్లవాడే. అతడు భోగ 
భాగ్యాలతో తులతూగాలసీ, కరి ప్రతిష్టల నార్టి ంచాలనీ, 
దీర్గాయుష్మతుండు గా వుండాలనీ ఎందరో దేన్రళ్ల కు ముక్కు 
కుంది. ఆతల్లి కోర్కెలను ఆమె కుల'దేవతలు ఏనాషరనీ 
స్పష్టంగానే వెల్లడైంది! 

కతన ae ముద్దుపెట్టుకుని, “అమ్మా అమ్మా” 
అని ఫిలిచేడు. 

“అమ్మా! నువ్వు నాదగ్గరకి వచ్చేవు. నన్ను అర్థం 
చేనుకున్నాను. ఆ జార్భాస్యల్ని శేపటికే లొంగదీసి, పట్ల 
గాన్ని పట్టుకుంటా.” 

“నాయనా ! నువ్వు జన్మించినదా పట్టణంలో నేనోయ్‌!” 
అని జాపకం చేసిందా తల్లీ, 

అతనికి తన బలం తెలుసును. ఆ మదంతో, కీ ర్రికాం 
తనో యావనపు పొంగుతో “పెంకీతనంగా ఆతడు సమాధానం 
యిచ్చేడు, 

“నేను పుట్టంది యీవ్రపంచంలో. క్రషంచం నాకోసం 
వుంది. (ప్రపంచాన్నంతనీ దగ్భమ పొందిస్తా. అమ్మా! 
నీ మూలాన్నే యింత వరకూ ఆ పట్టణాన్ని నిర్మూలించలేదు. 
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నేను ముందుకు పోకుండా కాలిలో ముల్లులా శాధిస్తూంది, 
నువ్యక్క-డ వుండడం, ఇప్పుడు ఆ ఆటంకం. తీరింది. రేపే 
ఆ దుర్శార్లుల్ని, మూర్ధల్ని నాశనం చేసేసాను.” 

“అబ్బాయీ ! 'అపట్లణంలోని ప్రతీప్రాణీ, (పతీ రాయీ 
సిన్ను చిన్న తనాన్నుంచీ యరుగుదును,” 

“రాళ్ళకి నోరు లేదు. మనుష్యులే వాటిచే మాట్లాడిం 
శాలి, నన్ను గురించి పర్వతాలు కూడా ఫఘోవి బసొ యి కదూ? 
సరే కానీ అమ్మా. అదే నాకు కావలసింది.” 

“ఐతే మానవుల మాశేమిట్సి నాయనా ?” 

“వాళ్ళ సంగతీ మరిచిపోలేదమ్మా ! వాళ్ళూ చెప్పుకో 
తాలి. మానవుల హృదయాల్లో వీరులశే ఇాశ్వతస్థానం వుంటుం 
దని తెలుసు” 

“అగి సశే, కాని వీరుడెవడు ? మృత్యువును యెదికించి, 
జయించి (పజారతేణ చేసిన వాక్టో పీరుడంటారు.” 

“పట్టణాలు కట్ట, నిలిపినవాడిలాగ్యే నిరూ లించినవాడు 
కూడా వీరుడే. రోమునగరాన్ని నిరి ంచిన దెవరో, రోమ్యులన్‌' 
యెవరో మనం మెరుగం, కాని దాన్ని నాశం చేసిన, *అలరిక్‌* 
మొదలైన వాళ్ళసి అందరూ యెరుగునురు.” 

“వాళ్ళ చేశ్చేమోగాని పట్టణం చేరు మాత్రం శాశ్వ 
తంగా నిలిచిసోయింది.” ఆమె మళ్ళీ అతన్ని దారిలో పెట్ల 
డానికి [(పయత్నించింది. 
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ఆరోజు సాయంకాలం వరకూ. తల్లీ కొడుకు లిద్దరూ 
యీనిధంగా చర్చించుకుంటూనే వను. పోనుపోను కమా 
రుని ప్రగల్భవాక్యాలకీ, దారీ తెన్నూ లేని వాదనలకీ ప్రక్యు 
త్రరం చెప్పడమే మానుకొంది ఆమె. కుమారుని జూచి 
పొందిన ఆమె గర్వం విరిగిపోయింది, గర్వంత్రో బాబు ఆమ్మ 
మనస్సుకాడా విరిగింది, 
అమ్మ! అమ్మంశే జన్నదాత. ఆము మే రక్షుణక ర, 
విధ్వంసాస్నీ, వినాశాన్నీ గూర్చి ఆమె ముందు చెప్పడం, 
హర్షించడం అమెను ధిక్కరించడమే! కాని గర్వాకిధుడై న 
కుమారున కది తెలియదు. తల్లి జీవితసూత్రాల్నే యెదిరిస్తూ 
న్నానసి కానలేక పోయేడు, ఆ కుసంస్కారి ! 
అమ్మకూ, మృత్యువుకూ యెప్పుడూ చుక్కె_దుశే. 
అమ్ము జీవన్నప్రదాత ; . మృత్యువును అహ్వానించి తెచ్చెవాణ్ణి 
అమ్మ అసహ్వించుకుంటుంది. అమ్మ హృదయాన్ని ఆ మదాం 
ధుడు కానలేడు. ఆతని హృదయం కీ ర్రీకాంత్‌త్రో నిండి 
పోయింది ; కళ్ళు అధికారగర్వంతో మూసుకు పోయినాయి; 
జార (పతీకారవాంఛతో చచ్చిపోయింది ! 
సంతానం ప్రమాదంలో వున్న పుడు తల్లి నిర్భయంగా, 
సిర్రానీణ్యంగా, మహాయుక్షిగా మమొదిరిస్తుంది. ' అసమయాల్లో 
ఆమె సాహసానికి సురత. ఆసంగతి వాడికేం తెలుసు, పాపం! 
“ ఆమెశతల వాల్నుకుని కూర్చుంది. అక్కడినుంచి మూస్తే 
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గుడారపు చ్వారంలోనుంచి దూరాన పట్టణం కోనబడుతూంవి, 
అ గోడలలోపలే, ఆ నగరంలోనే తాను పక్నియె (వేము డోలి 
కల నోలలాడీంది; అక్కడే గర్భథారణానందం అనుభవిం 
చింది ; అక్కడే (పసవవేదనకు గిలగిలలాడింది ; అక్క_డే 
మాతృ దేవతయె మసలింది. అబువంటి జర్శభూమినే, తన కన్న 
కొదుకు మట్టిపాలు చేస్తానంటున్నాడు ! దుర్విధి ! 

(వాష్షువాలింది. అ స్తంగత సూర్యుని అరుణకిరణాల్లో 
స్నానం చేసిన శిధిలనగర కుడ్యాలు ఎర గావున్నాయి, ఎండకి 
నగరసొధ్ధాల | కిటికీ అద్దాలు ఎర్‌ గా రకం చిమ్ముతూన్న 
బ్లన్నాయి. నగర దేవత॥ ఒంటినిండా గాయాలుకగిలి వాటి 
నుండి రకం (పవహీస్తూన్న ట్లగుపిస్తూంది. (క్రమంగా చీకటి 
పడీంది. కొద్ద సేపట్లోనే నగరం నల్లని ముసుగులోని కవంమాది, 
రిగా ఐపోయింది. శవగ్భహంలో పెట్టిన దీపికలాగా నగరం 
మోద నతు(త్రం ఒకటి మినుకు మినుకు మంటూాంది.. 

క్ర త్రున్రలకి స్లో తెలియనీకుండుటకె నీపం వెలిగించని 
యింక్లు చీకట్లో ములిగిన వీధులు శవాలు (క్రుళ్ళిన కంప్కు 
మరణోన్నుఖుల దగ్గరనున్న ' బంధువుల 'గునాఫసలు,-ఆమె క ళ్ళ 
ముందు గిరగిరాతిరిగి పోతూన్నాయి. ఆమె మనస్సును కలఛి 
వేస్తి అమె నిర్ణయం ఏమని (సశ్నించేయి. 

పట్ల (పజలందరూ తన కత్యంత ఆప్తులు. వారికోసం 
అమె హ్నదణయ్లుం తల శీలి పోతూంది. 


పని సర్వ గిఖశాలనుంచి దిగ జారుహూన్న మే 
మాలికలు నిరాధారంగా సిలబడివున్న నగరంమిదికి దాడి 
చేస్తూన్న గుర్రపుసై న్యాల మాదిరిగా కనబడుకూన్నాయి. 


“వీక్షట్ర దట్టంగా వుందంశే .యిోార్న్మాశే పట్టణాన్ని పళ్చీ 
సాము. పగలు సూర్యకిరణాలు కళ్ళల్లో పొడుసూంశు, కతుల, 
డాళ్ళ మిలమిలలు మిరుమిట్లు గొల్పుషాంకేు కొచుదెబ్బ కూడా 

౧ లు 
తప్పిపోతుంది. శత్రువును అప్పుడు దెబ్బతీయండ సులున్రగాదు.” 
అనుకుంటూ అతడు క చిని ఒరదీసి పరీశీంవేణు, 
ఒక్క_కుణం, | 
“నాయనా ! ఇలారారా. నా వొళో తలపెట్టుకుని ఒక్క_ 
౧౧ ౧౧ లు 
నిముషం పడుక్కో-వూ ? చిన్నప్పుడెంత జూలిగుంగెరాా నీది! 
నిన్నంతా నుద్దాడేవా లేరా [..4* అని తల్లి ఆతని తలమిది 
నుంచి ఇేకిసి పోనిచ్చి, వీపు నిమిరింది వాత్సల్యంతో. 
తల్ల చెప్పిన 'క్తే ఆతడామె ఒళో భి లేల పెట్ట పడుక్కు_ని 

“అమ్మా! నిన్నూ, కీరినీ మాత్రమే (ప్రేమిస్తున్నా ను.” 
అన్నాడు, కభ్ళుమూసుకానే. 

“నాయనా! నువ్వే న్ర్రీనీ ్రేమించలేచా? ” 

“ఎవరిని (ప్రేమించినా అనుభవం వల్ల మోజుత్యి, 
మొవాం మొత్తుతుంది. తీపి తినగా తినగా చేదుగా వున్న ప్లు 
నమ్మా! i 
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“నీకు బిడ్డలు కావాలని వురీడద్యా నాయనా!” * అందా 
తల్లి ఆఖరు యత్న ం౦గా. 

“విడ్డలెందుకు ? చావడాసికా? ఎవడో నాబోటివాడే 
వచ్చి అందరినీ చంపుతొడు. అప్పుడు బాధకలిగినా కసి తీర్చు 
కునే ఓపిక కూడా లేకండా వృద్దుడనై పోతా, చెమ్యాడదు.” 

అమె ఒక్క సిట్టూర్పు విడీచిండి. 

“నువ్వు మెరుపులా అందంగా వున్నా దానిలాగే గొడ్డు 
వాడీదిరా ! ” 

“జొనమ్మా! నేను మెరుపునే.” అని అతడు చిరునవ్వు 
నవ్వేడు. ఆమె యింశేమా మాటాడలేదు. 

కొద్దిసేపట్లోనే ఆతడు చిన్న బిడ్డలా తల్లి ఒడిలో తల 
బెట్టుకుని, సుఖసిద్రలో మునిోడు. 

తల్లి "తాను కప్పుకొని వచ్చిన నల్లని ఉ త్రరీయం తీసి 
అతని మోద కప్పింది మెల్లగా మొలనుంచి శై జారుతీసి అతని 
హృదయంలో దృఢంగా ఒక్క_కే పోటు పొడిచింది. సన్నని 
మూలుగుతో, అంతటి మహాసరుడూ (పాణాలు వదలేడు. 
కొడుకు హృదయం తల్లికి తెలిసినట్లు మరెవరికి "తెలుస్తుంది ? 

ఆమె కుమారుని శవాన్ని యీాక్సి తెచ్చి గుడారం 
బెట పడేసింది. కాపలావున్న సైనికులు యిీాద్భశ్యం మాని 
నిశ్చేష్టువై నిలబడిపో మేరు, ఒక్కసారి పట్టణం "వై పూ, తన 
కొడుకు శరీరం వె పూ చూసింది. అతడు తన జన్మభూమికి 


తల్లి పేగు (07 


యింశే అపాయమూ తేలేకు! ఆమెలో మాతృత్వం పొంగి 
పొరలింది. ఏడుపు కట్టలు తెగి (ప్రవహించింది. 

అనా. జన భూమికీ నే చేయగలగంతా చేసేను. జన్మ 
భూమిక మరో కొడుకును యివ్వగల కాలం లీరి పోయిది. 
నా జీవితం యింక్‌ నికుపరెకాగం. నా కోడుకు దగ్గరి శే పోయి 
వుుంటానింక,” 

అంటూ ఆ|కేశీంచిందా తల్లీ J ఆ మెక్రళ్లు పోడారిపో 

యేయి. తన్ను తానే సంబాళించుకుని, లేచినిలుచుని, కొడుకు 
ర కంతో యింకా నులివెచ్చగా వున్న శె జారుత్రోనే పొడుచు 
కొని నేలగూలింది, వ్యధతహృదయాన్ని _ తెలుసుకోవడం 
ఏమంత కష్టం 4 

తల్లి [పేమ జయించింది ; మృత్యు ఫుకు తల్లులుం'ే 
లోకంలో సానంలేదు ! 
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వాళ్ళ కశ్రాణి ముగ్గుగా బిపి అని పీలునారు లేండి. 
ర © లాలి 

వాడు మహాచురుతై నవాడు, పట్టునుని పది నిమిపాలై నా 
ఓ చోట కూర్చోడుగడా + ఎ వర్షం మూలాన్నో అడుకునేం 
దుకు వీధులోః వెళ్ళనివ్వని రోజున యిల్లంతా గందరగోళమే. 
ప్రతీ పనికీ వాడే అడ్డు, 

పెద్దవాళ్ళు ఏవో పనులత్రో ఊపిరి సల్పకుండా కొట్లు 
కుంటూంటారు, అందుకనే పిల్ల ల్ని అ స్తమానం “అజా! 
వేపుకు తినకురా! * అని గదుముళూంటారు, 

మిహోకూడా తల్లి దండులనోట యో గద్దింపుమాట 
యెన్నోసొర్లు విన్నాడు. వాళ్ళకి ఎప్పుడూ పనే. మిపాతో అడు 
కోడానికి గాని, వాడీ (పశ్నలకీ సమాధానం చెప్పడానికి గాసి 
వాళ్ళకీ తీరి శెక్క_డిది ? వాళ్ళనాన్న పు స్తకాలగదిలోనే 
యెప్పుడూ పాతుకుపోతాడు. ఏదో పు సకం చదవడమో, 
రాయడమా,-యిదే పని. మరి, ఆ పుసకాలు బాగుం 
టాయో, లేదో! మిపాని యెప్పుడూ చదవనీయనే లేదు, 
వాటిని, 

అమా J ఇవాల మంచిదే. చిన్న బొమ్ములా వుంటుంది, 

ఇ ఎ మ క 9 i 
ఎంచక్కా_. నాన్నా మంచివాడే. "పెద్ద చెట్టంత మనిన, 

"వేసవికి ముందు ఓరోజున చినుకూ, గాలీ జోరుగావుంఏి. 
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మిషా ఆడుకొనేందుకు వీధభులోకి వెళ్ళడానికి విలె ౦దికాదు. 
ఇంట్లోనే వుండి ఏం తోచక అల్లరి (ప్రారంభించేడు, వాడి గొడ 
వను తల్లీ తండ్రీ కూడా భరించలేక పోయేరు, వాళ్ళనాన్న్న 
మిపాన్లు దగ్గిరికి రమ్మని పిలిచేకు. 

“వమ "తోచడం లేదా యేమ్నిటా అ'్చాయి! ” 

ల చెయ్యడానికి కూర్చున్న ట్లుంది, నాన్న 
గారూ!” 

అన్నాడు, మిపా గునుసూ, 

వాళ్ళనాన్ని రూళ్ళశాగితాలున్న ఓచచిన్న బెండు 
బుక్కు_ తీసి మావిసూ,__ | 

“మిషా! చూసేవా! ఇదిగో, యీ వెల్ల కాగితాల పు స్త 
కం వుందే దీంట్లో సీకు సరదాగా తోచిన సంగతులన్ని రాసు 
కుంటూాండు. వం! శెలిసిందా! దీన్నే *2రి అంటారు, 
రోజూ రాసుకునేదే ౫ రీ. రాసుకుంటావు గదూ?” 

మిషా ఒక్క_త్‌ణం ఆలోచిస్తూ నిల్చున్నాడు. 

“సరదాగా తోచీ సంగతులంచు? ” 

“నాశెల్లా వెలుస్తుందిర్యా నీకు సరదాగా వుండే సంగతు 
చేపిటో'” అంటూ వాళ్ళినాన్న సిగరెట్లు సీకి వెలిగిం చేడు, 

“మోాశంనుకు 'తెలియదేమిటి? ” 

“ఇెలియదురా. చిన్నప్పుడు నేను చదువుకోలేదు. ఏవో 
పిచ్చిపిచ్చి (ప్రశ్నేలువేసి అందర్నీ విసిగించే వాణ్ణి. ఎప్పుడూ 
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'దేస్నిగురిచి ఆలోచించనే లేదు. నాకా అవకాశం ేకనే 
పోయింది. అంచేతే చిన్న పిల్ల లకి ఏవి సరదాగా వుంటాయా 
నాకు ఏమో తెలియదు. సరే ఇంక్‌ వెళ్ళు; మరి, 

తండ్రి తన్ను యెగతాళి చేస్తూన్నాడనీ, తనతో 
మాట్లాడడానికి యిష్టపడడం లేదనీ మిషా (గహించేడు. కోపం 
రొజోయింది, కొని తడి కళ్ళల్లో (పేమ, అభినూనం తొలు 
శాడుతూ వుండడు మూసి కోపం వెనక్కి పోయింది, 
అంేర మళ్ళీ యుంకో(పశ్న వేసేడు, 

“సరదాగా వుండే పనులు ఎవరు చేస్తూంటారు, నాన్నా!” 

“నువ్వే! బాబువికాదూ ? ఇంక వెళ్ళు. నన్ను పసి 
శనుకోనియ్యి.” 

మిపూ తనగదిలోకి వెళ్ళి , శుబిల్‌ ముందు కూర్చుని 
పుస్తకం తెరిచి వాత మొదలు సెప్తడు. 

“ఇది డెరీ” 

“దీనిని నాన్న యిచ్చేరు, నాకు త్రోసినవన్నీ దీన్లో 
లాశుకుంటానుం, ఎంచక్కా సరదాగా వుంటుంది. 

కలం బిల్‌ మాద "పెట్టేసి గదంతా కలయమాూసేడు. 
ఆందులో అన్నీ తనకు రోజూ కనబడేవే, కొ త్తవేమి లేవు. 
పాతబడిన వాటిలో అతనికి సరదా తోచడాని ేముంది ? 

పుస్తకం తీనుకుని మ! వాళ్ళ నాన్నదగ్గిరికి బైలు 
దేరేడు, మిపా మళ్ళీ రావడంతో ఆయకి చిరాకు కలిగింది. 
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“మళ్ళీ వవ్చేవా? ”. 

మిపా నోటుబుక్కు. చూపుతూ ___ 

“దూడండ్కీనాన్నారూ! అప్పు జే రాసేసేను. బొవ్రందా?” 
అన్నాడు, 

“భేషుగా వుందోయ్‌! “డెరీ కాదు. “డైరీ అని 
వుండాలి. *త్రోసినవన్నీ లాసుకుంటా” అనకూడదు. తోచిన , 
వన్నీ రాసుకుంటో ననాలి. తెలిసిందా? యింక వెళ్ళు మరి.” 

మిపా ఒక్క. నిముషం ఆలోచించేడు. 

“ ఇం కేంరాయను? ” 

“నీకు తోచింది రాసుకో. బేన్ని గురించైనా ఆలో 
చించి మరీరాయి. పాటలు రాయి బాగుంటుంది!” 

“పాటలా? ఏం పాటలు?” 

“నీకు వెచ్చినవి రాయడం కాదురా. నీఅంతట నువ్వు 
కా త్రవి అల్లి, రాయాలి. వెళ్ళుమరి, పరిగెత్తు, ఏం వేపుగు 
తింటావురా! ” 

అంటూ మిపా చెయ్యు పట్టుకుని గది వెలుపల దిగ బెట్ట, 
తలుపులు లోన గడియ వేసుకున్నాడు, వాళ్ళనాస్న,. ఇట్లా 
వేయడం తనశెంతో అగౌరవ కరంగా భావించేకు మిషా, 
అభిమానంతో తిన్నగా తనగదిలోకి వెళ్ళి బల్లవద్ద కూర్చుని, 
డరీ శరిచేడు. ఏం రాయాలో ఏమో త్రోచడం లేదు, వాడికి, 
అమ్మ వంటింట్లో గిన్నెలు తంచాలు లెక్ట చూసుకుంటూంది, 
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వంటింట్లో వెచ్చగా యెంత్రో బాగుంటుంది. కాని అక్క_డీకి 
తనను రానివ్వరు కదా? ఏధులోకి పోకుండా దిక్కుమాలిన 
బురద. ఒక టొచ్చిందచాయెను...... 

మిపొ యేం త్రోచక గడియారం వంక మూసేడు. ఇంకా 
తొమ్మిదిం పావుసూడా కాలేదు. అంతలో ఒక అలోచన 
తట్టింది. చిరునవ్వుతో గబుక్కున డైరీ తెరిచి రాయడం 
(పారంభించేడు. 

“మాగోడమిోద గడారం వొశటుంది, 

మోాసాల్లా తన నుళ్ళని కదిలిస్తూంది.” 

ఆశే! పాటయి పోయిందే! వహ్వా! మిషా బల్ల విరాది 
నుంచి వురికి వంటింట్లోకి పరుగాశ్రేడు. 

“అమా ఎః అమా శ! పాటరాసేనే, చూడవే!” 

లెక్క_ సెకుతూన్న చెంచాలనుంచి ఆమె తల్మత్రీప్పనె నా 
లేవు ! 

“తొమ్మిది ...నన్ను వేపుకు తినకుర్కా నాయనా! ... 
పది. . = వెళ్ళు మరి. . .పదళొండు ...” 

మిషూ అంతతో వదిలేరకం గాదు. ఆమె మెడకు 
ఓచెయిగి చుట్లబెట్లి, రండో చేతో డైరీని తలి కళ్ళముందర 

ట్రీ టు లు వి ర ౧ 
అడంగా పెళుదు, 

Co లు 

“అమ్మా! ఒక్క_మాటు చూడవే! ” 

“నన్ను పడేసావురా నాయనా!” అంటూనే ఆమె పుస్త 
కం తీసికొని చదివింది. 


'బాలునిడెరీ గ్య 


“మోనాన్న రాసి సెకేరా" అన్న తలిమాటలకి 
(A) ౧ 
మిపౌ ఎంతో అభిమాన పడ్డాడు. అది గమనించకుండానే, = 
“ కడారం” కాదు. “గడియారం అని వుండాలికా.” 
మిపాకి యెంతో చిన్నతనం అనిపించింది. 
“పాటల్లోకూడానా? ప 
“ఆం ఇంక వెళ్ళు. చాబువుకాదు! ఇంక వెళ్ళమ్మా! 
ఆడుకో.” 


“వెళ్ళి యింకా పాటలు రాయి” 

“వం రాయను? ” 

గడియారం టిక్కు టిక్కుమంటూందనో, మరోటో 
యవో రాయి! పాట పూ రవ్చతుంది” 

కరీం! అల్లా] "7 

చెంగున ఒక్క_ దూకులో మిపా తనగదిలోకి వెళ్ళి 
పోయేడు. కేబిల్‌ ఎదట కూర్చుని తల్లి సలహా (ప్రకారం పాట 
రాసేడు. 

“గడియారం టికుటికటికు మంటూంది.” 

తరువాత మెంత తంటాలు పడ్డా యేం (వాయాలో 
తోచలేదు. చేతుల సిండానూ, గడ్డం నిండానూ యింత సిరా 
మాత్రం పులుముకున్నాడు. 

వాఠాత్తుగా యెవరో చెప్పి, చేయి పట్టుకు రాయించి 
నటుగా నాలుగో చరణం కూడా రాసేసేడు. 
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“ఏమోగాని నాకేమో త్రోచకుండా వుంది! * 

నిజమే! మిపాశేమో తోచడంలేకు, ఆ మాటనే 
కాగితంమోద రాసేసరికి పాట సౌత్‌ ్యాి " పట్టరాని 
సంతోవంతో మీసా గంతులు వేసే 

ఒక్క-_ సరుగున వాళ్ల నాన్న గది దగరికి పోయేడు. 
'శాని, ఆయన చాల గరుసుచాజేమో, క లోన గడియ 

చేసుకునే వున్నాడు. మిషా ఊరుకోక, న. కొడు. 

“ఎవరు ?” 

"నాన్నా! తలుపు నా త్వరగా ౯ అన్నాడు 
మిపా ఒగరుస్తూ. 

కకక తియ్యండి ! నేనే! నాన్నా! చూసేరా ఎంత 
మంచిపాట రాసేనో! 5 

వాళ్ళ నాన్న తలుపు వీయకుండా లోపలినుంచే “భేష్‌ ! 
యింకా రాయి” అన్నాడు. 

“మారు వినవా మరి !” 

“తర్వాత వింటా లేరా వెడుదూ !” 

“అహం! ఇప్పుడే వినాలి 1” 

“కుహూ | చెప్పె వినవూ !” అన్నాడు వాళ్ల నాన్న 
గద్దింపుగా. 
తాళపు రంధ్రముదగ్గర నోరు పెట్టి పాట చదివేసేడు, 
విపా* స్వరం పె కరాళ నూతులో మాట్లాడినట్టు వినబడింది. 
తండి మేమో మాటాడలేదు. - 
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మిపాకి యెంభ్రో అభిమానం అనిపించింది. తనగదిలోకి 
వెళ్ళిపోయి, కిటికీ అద్దాలకి త లఆసించి ఆలోచిస్తూఇ్నిట్లు బాలా 


సేపు నిలువబడ్డాడు. కొంచెం సేపమేక శేబిశ్‌ దగ్గరికి తిరిగి ' 


వచ్చి, తేన మనస్సులో మెదులుతూన్న భావాల్ని డైగీలో 
రాయనారశభించేడు. ' 

నాన్న మంచివాడు కాదు. డైరీ రాస్తే. సరదాగా 
వుంబుందన్నారు అంతా వుల తిది. ఆ మాట నన్న్నాదుళుననం 
దుకు చెప్పేరు. నాకుతెలుసు. అమ్మ కోపంగా వున్నప్పుడు 
ఆమెని “పోట్రగొడ్డు' అంటారు. కాని తమరుమాతం* నిన్న 
సిగరెట్టు పెట్టతో ఆడుకుంటూంకే నన్ను అమ్మకంశు చమక్కు. 
వగా కోపబడ్డారు. నాకు ఆయనగాశేం చెప్పఖర్లేదు. ఇద్దరూ 
ఒకో శు కోపాసికి, నీనా మయేదన్నా?,వగలగొడి తే “ఫరవా లేద జే? 
“పోనీలే! * అంటారు. ఆవిడ పాటలు పాడుతుందిగ్యా అందుకని! 
ఇన దన్న్యా పగలగొడి తేమా[త్రం రోజుల కొద్ది సాధిస్తూంటారు, ” 


జ. 


తల్లిదండ్రులు తనకు అన్యాయం చేస్తూన్నారనే ఆలో. 


చన తశ్తుసరి$ మిషా కు కళ్ళ నీళ్లు నిరిగేయి. వాళ్లెంత మంచి 
వాళ్ళయి తే నేమి! తన్ను సరిగ్గా హు 
రాత కటపటి మిపా కిటికిదగరకు వెళ్ళేడు: కిటికీలో 
లు అ ౧ 
అంచున కూర్చుని ఓ పిచిక తడిరెక్కలు దులుపుకుని, దువ్వు 
కుంటూంది, కాళ్ల తో. ఆ పీచికనుచూస్తూ నిలబడ్డాడు, మిషా, 
దాని తడిరెక్క_లు నాన్న మోసాలాొ వున్నా మునిపించిం చేమో, 
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అక్కడే నిలబడి తనలోనే పాట అల్లడం అరంభించేడు. 
"పుల్లల్లా కాళ్ళూయిదీ 
తేనెకళ్ళ పిచికపిట్లకి 
నాన్న మిానాలాంటి రక (లు 
వున్నా యూయ్‌ ! చూడంకోయ్‌ !” 
అతని ఊోహలులయలో నడవడం లేను. కాని అమా 
వాలు, యిప్పటి మటుక్కి.. మిపొ హృదయం గర్వంతో 
నిడింది. వెంటనే కేబిల్‌ దగ్గరక్‌ పరుగెత్తి కొత్తపాట డై రీలో 
రాసేసేడు. తర్వాత మళ్ళ తన ఆలోచనలు శాయనారంభిం చేడు. 
“పాటలు రాయడం బాలా సులువు. చేధయవలసినదల్లా 
యేవో ఒక దానివైపు చూడ్డమే. మాటలు వాటంతటవే 
దొర్లుకుంటూ వసాయి* నాన్నగారు యమో బడాయిలు 
పోనక్క_రేదు. శావాలంకు నేనూ పు సకాలు రాయగలను* 
పాటలుకూడా రాసాను. తప్పులు లేకండా రాయడం, చుక్కలు 
Le నేర్చుకుంటా. అమ్మ, కొమ్మ, వెన్ను, కన్ను,.-- 
యిలాటి జంటమాటలు ఆఖరున వచ్చేలాగ కూడా పాట 
రాసేసాను. కాని యిప్పుడు రాయను. పద్యాలూ నాయను. 
డె రీహాడా రాయడం మాసెసా. అయనే సరదా లేకపోలే 
నాకా ీమిటీ ? నన్ను వేపుకుతిరద్దు. ఏం చేసినా రాయను.” 
మిపాకు 'యేడుపు వచ్చేటంత సర్యంతేం అయింది. ఇంతి 
లోనే దాది కెనియో ఆగదిలోకి వచ్చింది. జెనియా పొట్టిగా, 


శ; బాలు నిడై. రీ ళ్‌ 


చిన్నదిగా వుంటుంది 5 బూ బుగ్గలు. ఆము కొనుబొములమోద 
నిలచిన వొన _చినుకులు మెరుస్తున్నాయి. 

“మరాతి ముడుచుకుని అట్లా వున్నా వేం? ” 

ఆమె రావడం వల్ల తన ఆలోచనఅన్నీ చెదరిపోయినట్టు 
కనుబొమలు కుంచించేడు, మిషా. తండి వైఖరి ననుకరిస్తూ,.. 

“నన్ను కడిలించకుు జెనియా!” 

అని మళ్ళీరాయడం మొదలె'ట్రేడు. 

“దాదిని నాన్నగారు “బుర్రముక్కు.” అంటారు. పిల్లల్ని 
ఆడించే వయస్సులో గాక పిల్ల లతో ఆడుకొనే వయసులో 
వుందం*రు.” 

మిహాథధోరణి దాదికి ఆశ్చర్యం కలగ జేసింది. మె త్తని 
చేతులతో బుగ్గలు రుద్దుకుంటూ అడిగింది. 

“ఏమిటి రానున్నావు? ఏం కధ?” 

“చెప్పకూడదు. నాన్నగారు డై రీ రాయమన్నారు, 
నాకు సరదాగా త్రోచినవన్నీ రాసుకోవచ్చునన్నా గు.” 

“ఇప్పుడు నీకంత సరచా కలిగించిన సంగ తేమి[ోయ్‌ 
మహో ?” 

అంటూ జెనియా పు సకంమిాడికి వొరగి మూసింది, 
పుట (విప్పుతూ, 

“యింకా గో;మోా రాయలేదులే, ఏవో పాటలు లాసే 
నంతే.” అన్నాడు, మీషపా.. 
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“చూడు యొస్ని తప్పులో, ఓసోో ! నిజంగా పాటలే! 
నువ్వు రాసినవి కాదు. నే నెరుగుదునులే ! నాన్న రాసి పెరు. 
జనా ౪ = సు 

మిపాకు ఎంతో అభిమానం చేసింది, ఏమిటిది * ఎవరూ 
నను ర? కోపంకూశా వచ్చేసింది. 

“పతే, ఈవేళ సాఠం చదవను.” 

“ఏం? ఎంచేత ౪ 

“మేమిటి? చదవను. అంతే ౯ 


! 


అప్పటికి జెనియా తన్ను గురించి రాసిన భాగం దగ్గరకీ 
వచ్చింది. ఆ రాతచరాడ్డంతోనే ఆమె మొగం చజేన్చరించింది., 
ఎకట అద్దంలో కనిపిస్తూన్న తన ముఖంవై పొకసారి ఆమె 
దృష్టి పోయింది. 

“నన్ను గురిచి కూడా రాసేవూ నిజంగా నాన్న 
అల్లా అన్నా రా” 

“ఏం! నువ్వంకే ఆయనకి భయమా! ” 

దాది ఆలోచనలో పడింది. మళ్ళ తనముఖం యింకో 
మారు అద్దంలో మూసుకుంటూ, 

. “ఐతే పాఠం చదవ్వన్నమాట్ల? ” 

“ఉంహూు. | ” 

“అమ్మతో చెస్తానుండు.” అంటూ జెనియా విసవిసా 
వెళ్ళిపోయింది. 
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ఆమె గుమ్మం చాటి పోయేదాకా చూసి, మిపా 
మీ రాయడ మారంభించేడు.. 

“నాన్నమిోద అమ ) కస్ఫుమన్న క్షు 'జెనియా మిద 
నేనూ కొస్సుమన్నాను, నన్ను విసికించి వేపుకతింకు వంచేసాను? 
నావి-ద అందరికీ కోపం వచ్చినా నాశేం లెఫ్టలేము. ఆనక 
వెళ్ళి జెనియూను మన్నించమని అడుగుతాను, సోనీ, పుస్త 
కంలో అదీ రాయాలి, : నాన్నగారిలాగో రోజంతా రాస్తూం 
టాను. ఎవ్వరూ నన్ను చూడనక్క_రేదు. నేను అన్నం తినను. 
కాల్చిన ఆవిలు యినానన్నా నాకు అఖ్ఞన్లేదు. రాత్రిళ్ళు నీద 
పోను. వగరాసేసాను, కూర్చుని. “జబ్బుచేస్తుంది. ఒక కుపనా 
అని నాన్న గారిని  అన్న్లే అమ్మ నన్నూ ఆంటుంది : అన్నా 
సరే! ఏడ్చినాసశే! చేను విననుగాక వినను. నామోడ యెవరికీ 
యిష్టం 'లేకపోత్రే నాకేం భయం లేను.” 

ఆతడీమాటలు రాసి ముగించే సరికి తల్లిని పిలుచు 
కాచ్చింది, జెనియా. తల్లి యమేమాటా మంతీ వేకండానే మిషా 
చేతులోని పు (స్తకం థీను కుని చదవడం (ప్రారంభించింది. 

భు. చదివి, ఆశ్చర్యంగా మిపౌ ముఖంవై పు 
చూస్తూ, per 

“ఓరిపిడుగా! నువ్వే రాసేవాయిది? మీనాన్న చూసా 
రుండు! ” 

అని, పు సకం పుచ్చుకుని వెళ్ళిసోయింది. 


జానీ 
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*నాన్న గారు కొడతారు. ” అనుకుంటూ మిషా జెనియా 
వెపు త్రికిగి == 

“నామిోద అమ్మతో బాడీలు చెప్పేవా?” ప 

ట్టు వినకపో శ్రే...” 

చెప్పి నట్లల్లా విన 'డానికీ నేనేం గురాన్నా?... 

కదిపా! . 4...” 

కాని మిషా మహాకోఫంగా వున్నాడు, 

“ఓవైపు ఆలోచించాలి పు స్తకంలో రాయాలి ; 
రెండోవైపు న చదవాలి. నాచేతగాదు.” 

మిపా యింకా యేమనేవాతో కాని పసిమనిపి వచ్చి 
“నాన్న గారు విలుస్తూ న్నా రంది. 

ఓచేతో పు సకం పట్టుకుని, "రెంక్షో చేత్రో మాసం 
దువ్వుకుంటూ కుర్చీలో కూర్చుని వున్నాడు, వాళ్ళనాన్న, 

“ఇల్లా రావోయి! * 

నాన్న కళ్ళు నవ్వుతూన్నాయి. మంచం మోన బోరా 
పడుకుని, దిండులో ముఖం దాచుకుని వుంది, స. ఆమె 
భుజాల కదలిక చరా సె చ కడుపుబ్సేలా నవ్వు! ళభూందనీ వేలు 
స్తూనే వుంది. సరిస్టికంతా ఒక్కా ఎమిషంలో (గహించేశే సు, 
మిసా. 

“నాన్న కొట్టరు.” మిసా నిమిషంలో (గహీంచేడు. 

వాళ్ళనాన్న దుపాను దగరికి తీనుకుసి మోకాళ్ళ మధ్య 
నొక్కి. పట్టుకుని, చుబుకం పుణుకుతూ, ___- 
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“మహా అలరివాడివె పోతూన్నావురా? ఏం?” 
య యా 

“జాను.” మిషా తనూ అంగీకంంచేడు, ' 

“ఏం? ఎందుచేత ?” 


"ఏమా! ఊరిశకేనే.” 
“ఊరికినే మేమిటి? కారణం చెప్ప లేవూ? ” 
. “నాకు తెలియదు.” 


మిషా కొంచెం సేపు ఆలోచించేడు. 

“మోరు నాాసరించి మేమో పట్రించుకోరు. అమ్ము అంత 
కంకునూ! జెనియా చదువూ! చదువూ! అని వేపుకు తింటుం 

“అందుకని నీకు కోపం వచ్చిందా? క! నాన్న బహు 
తాపీగా అడిగేడు. 

“రను మరి రాదూ? స్ట 

“అల్లా 'జేనిక కోపం. తెచ్చుకోకూడను. నిన్ను చిన్న 
పుచ్చాలసి నేను యప్పుడూ అనుకోనోయ్‌, మో అమ్మా 
అంతే, మూడూ, అమ్మ యెల్లా నవ్వుళూందో. నామా నవ్వు 
వస్తూంది.” 

“నవ్వెందుకు వస్తూంది? ” 

“వెచాల్చే వుండు మరి.” 


“అహం! ఇప్పుడే చెప్పాలి” ముక్షగా గునునూ 
వూ అతి 


అన్నాడు మిహో . 
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“నువ్వు చర్చి కొంటె కోణంగివి.? 

“నేనా? ౪ 

మిపాను యెత్తి వొళ్ళో కూర్చో బెట్టుకుని, తల నిము 
రుతూ వాళ్ళనాన్న అడిగేడం. 

“చెప్పనా ?” 

“డాం 1౫ 

“నిన్ను యెవరూ రీమిీ అనలేదు? చమూసేవ్రూ, 
యీ గాల్కీ చినుకూ. వీటిమూలాన చీదరగావుంది. నీ మనస్సు 
అల్లా వుందంత్రే. కాస్త యెండగాచి బెట ఆడుకొనేందుకు 
ఏలు గావుండనీ మళ్ళీ. సీ చిరాకు నిముషంలో మాయమై 
పోతుంది. అది పోనీ గాసి .నీ za రీనిండా యెంతో వచె, త్ర 
రాశీవ్ర,” 

“మోరే రాయమన్నారుగా!” మిషా భుజాలు కుంచించు 
కున్నాడు, | 

“రాయమన్నానుగాని చెత్త రాయమన్నానా ౯ 

“లేను, గాని ఏం రాపీనో నాకూ జ్ఞసకంలేదు, 
నే రాసిందంతా నిజంగా చెత్తే?” 

“ఇను 1౫ తలహుకిస్తూ అన్నాడు వాళ్ళ నాన్న, 

“వారుకూడా చెత్త రాస్తూవుంటారా % మిషూ అమా 
యికంగానే అడీగేడు, 

వాళ్ళమ్మ గభీమని లేచి వంటింట్లోకి పరు? తింది, 

క్క_డేదో పొయిమిోాదపెట్టి మరిచిపోయినట్లు, అమె నె ఖరీ, 
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“పెద్దవాళ్ళు యిలా:ంటిసానేం? 
© ౧౧ ఎంది | 
వాళ్ళనాస్నకి కూడా నవ్వు వస్తూ గ శ్రేవుంది. "పెదవులు 
బిగించి, బుగ్గలు బూరటించి, పను దువ్వుకుంటూశ్న టట్టుగా 
చేతులు ముఖాని కజ్జం బెట్టుకుని ముక్కుతో చిత్రంగా ధ్వని 
నా న్ను 
“నీను రావేడాంట్లో ఫాడా కొంత చెత్త ఫుంటూనే 
వంగుంది. అను. 7 బాగా రాయడం కషం. నీ వాట బాగుంది. 
మి”లింది భాగా లేదు.” 


“ఎంచేత 2 
“నువ; మూ చడ ఆరాతీనాన్నావు. అంవర్నీ విమర్శించే 
నువ్వు మాచెడ్డ ఆర తిస్తన్నావు. అందర్ని విమర్శిం 

ముందు నిన్ను నువ్వే విమర్శించుకో. ఇకనేమా రాయకేం? 
“= వీ మునకింక వాలే.” 
ర టి 

వాళ్ళనాన్న వొళ్ళొ క-+ర్చునే రంగుపెస్సిలుత్రో 
ఆయన పు 'స్తకంలో బొమ్ములు వేస్తున్నాడు, మహా? 

స, ఇంకేం రాయను లే; డి. రాయడంకూడా పాఠం 
లా) మో చాగుంజలేదు, మోే రాయమన్నారు. అందు 
కని రాసేనంటే నాకందులో సరదా చుం కనివించ లేదు. ఈ వేళ 
పాఠం వద్దు, సంవదు.” 

ట్‌ దె 
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“ఎందుచేత 2 
“జైని మాచేత కధ చెప్పించుకుంటా.ా 
* ఆలాళీ ట్రీ” 


వాళ్ళనాన్న సంతోవంగా అంగీ కఠించేడు. 

“ఇదిగో! మూడు! మనం యిద్దరమూ జనియాను 
"మన్నించమని అడగాలి. ఆమెను గురించి నేనన్నదీీ నువ్వు 
రాసీందీ కూడా ఏమంత మంచిదిగాదు.” 

వాళ్ళనాన్న కుర్చీలోంచిలేచి, మిపాచెబ్యు పట్టుకుని 
పణారుచేస్తూ, నెమ్మదిగా బోధన (పారంభించేకు, 

“డెనియా ముక్కు పెద్దదే అనుకో. కాసి అమాట 
టం చేయడం ముచిదిగాదు. ఆ లోటు (బతికీవున్నంత కాలం 
నుండే దేగాని, మాటలవల్గా 'దేసివల్లా సోయిదికాను. నీముఖం 
మోద మళూచికపు గంట్లున్నా యగుకో, నిన్ను “గంట్లముఖం 
వాడా! అని మొవేనా పిలి సే ఒప్పుకుంటావా Va 

రహ 1” 

“ఇంకెప్పుడూ అట్లొటి విష మాలు శై రీతో రాయశేం,” 
మిపా డెరీ కధ యీ విధంగా ముగిసింది. 


డా 
ఛల్కా వ 

రేవులో రేగిన భూళివల్ల వినీలంగావుండే దవీణాకాళం 
భూసరవగ్గంగా కసిపిస్తూంది, నిప్పులు ఇెరుగుతూన్న 
మధ్యాహ్న సూర్యుడు దుమ్ము "తెెలోంచి ఆకుపచ్చని సము 
(దులోకి చూస్తూన్నాడు. పడవల జెడ్డు, నమర్హ పంకాలు, 
టర్కీ. ఫెలుక్కాల చుక్కా_నిలు, రకరకాల పడవలు నిగంతగం 
అటూయిటూ తిరుగుతూ నీటిని కవిచేనూండడంవల సూర్యుని 
(పతిబింబం కోనిపించడమేలేను. స్వేచ్చా సంణారాని కలవాము 
పడిన సమ్ముదపుటలలు నల రాతి నోడలనడువము బంధించబడీనా 

౧ 

నిరంతరం సోరాటు చేసూన్నాయి. సరుకలత్రో నిండిన పడ 
వల్యూ ఓడలూ [కిక్కిరిసి చేయి సీరు కానరాకుండా వుంది. 
బరువె న ఓడలు తమ శిఖరాలమోది చెక్క (తెక్కసలాడి 
అణిచేసున్నా సము(దపుటలలు స తంగా హోర్చరుగ్‌ డలకి 
రట నురుగులు (గక్కుతున్నాయి, తమ సిర్బంభాన్ని 
గహార్భి ఆందోళన చేసూ, నిరంతర పోరాటం చేసూన్నటుగా 
బు ఆస జ అగ ని OR i a a ఇ 
సమ్ముదఫుటలల ఘోవ నినివిస్తూంది. సీకల్లోంచి పడేసిన 
నానారకాల చెతా చెదారంతోనూ శేవులంతొ మలీనమెవుంది. 

చేవ పాంతం అంతె ఒక్క.కు రణగుణధ్వని, ఎక్కడ 
మూసినా లంగరు నొలుసుల గలగలలు; వార్సుమోాదికి సరుకు 

న్ని జన ర లింకు క 

కక్ని తెచ్చే రై ల్వేవాగన్‌ లింకుల ధణధణలు ; చస్టారాళ్ళ 
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మాద పడేసూన్న లోహాపుశేకుల ఈ జరుణలు' 3 దుంగలూ 
దూలాలు యొ తీవడేస్తూన్నప్పటి గుభిల్లు ధ్వనులు ; కిరాయి 
బళ్ళ రీరరీరలు ; ౨మర్గ యీలలు, అరుపులూ ; డాక్‌ కూలీల 
అగసులు, కళా నీల కీక్షోలు, ఉద్యోగుల గస్పింపులు -యివస్నీ 
కలిసి కరిగి ఒక'కు హార్బరు (ప్రాంతంలో సై ఏరవిహారంచేస్తూ, 
పసిరద్దీ రోజును శేలుపుకూంది. ఈ ధ్వని తరంగాలుగా భూమి 
మోదనుంచి మళ్ళీమ్భులే చి "పెన 'పెలియాడుమూన్న ధని 
సము దంలో నీనమన్రత్రోంది. చుట్టూ గాఢంగా దిగులుగా 
సణుగుచూన్న (ప్రతిధ్వనులు వణుకుతూ అణిగిపోతున్నాయి. 
దుమ్ముతో చిక్క.గావున్న వేడిగాలి తెరను చీల్చుకుంటూ 
ఈలలు, గృోమర్గకూతలు గూబలు (బ్రద్దలుచేస్తూ బెదిరిస్తూ 
న్నట్లు వినిపిస్తున్నాయి. | 

కుబేరుని. కంకితమైన. సార్బరు పరిసరాల్లోని (ప్రతి 
వస్తువూ. చప్పారాళ్ళు, లోహాలు కొయ్య సామి, ఓడలు, - 
అనీ, హాడా షడ్డమస్థాయిలో ధనపతికి స్వాగతగీతాలు పాడు 
తూన్నా బు. అక్కడ్‌ గోలలో మానవుని గొంతే బలహీనం 
గానూ హాస్యాస్పదంగానూ వుండి. ఈ గడబిడకంతకీ మూల 
మైన మానవులు మాడ్రం జాలీగాలుపుతూ, ఆ వాతావర 
ణంభో దయనీయులుగానూూ, ' వీచ్చివాళ్ళుగానూ కనిపిస్తూ 
న్నారు. అంతేగాను. మానవుల చిన్న షిగహోలు దుమ్ముతో 
కొటాడునూ, చింకిపీలికల్లో, భుజాల కెత్తుకున్న బరువ్రుల క్రింద 
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(కుంగి నడుస్తూ, వాళ్ళను అబునిటు తరిమే తెందగల్లోములిగి, 
దుమ్ము, ఎండలో, గోలలో నానుమా[తులుగా ; తామే సృష్టిం 
చిన మహా యం[తాలముందు, సామాను గుట్టలముందు విడు 
గులు పడుతూన్నట్లు పరు” త్తే ర ల్వేవాగన్ల ముందు తృదకీట 
కాల్లా కానవస్తూన్నారు ! ఒక్కమాటలో వెప్పాలంకే అతని 
సృష్టే. అతన్ని బాసిసగా జేసి ఆతని వ్య కి త్వాన్న పహరించింది! 

రాతసి ఓడలు యీలలువేస్తూ, కస్‌ _బుస్‌ లతో ఆవిరి 
వదులుతూ నిట్టూరుస్తూన్నట్లున్నాయి. (ప్రతీధ్వనిలోనూ మాన 
వునిపట్ల తచు-అసవ్యోన్నీ, నిరసననూ వెళ్ళగ్రక్కు తూన్నాయి 
ఆ నిర్డీ వయంత్రాలు. ' బానిస చాకిరీచేస్తూ, సకలసంపదల 
నుత్స త్తిచేసి తమ పొట్టలు నిండించి వారేమో “మురికిగా, 
మాడిన డొక్కలతో, చెముటలు గారుస్తూ అటూయిటూ 
తచ్చాడుతూన్న జీవుల్ని ణం నిర్తీ న యంతాలకి కూడా 
అపహాస్యం కలిగి ల్రే ఆశ్చర్య మేమిటి ! తమ జూనెడు వొట్టల 
నింపుకోడానికై. కొద్ది బొన్ఫుల రొశుకోసం ఏిపులమోద వేల 
కొద్ద టన్నుల ఆహారాన్ని మోసితెచ్చి వాగన్ల, ఓడల ఉక్కు 
కడుపుల్ని నింపే కూలీల పంక్తులు మూస్తే యెంతో అసంగతం 
గానూ కాధాక రంగానూ వుంటాయి. చింకి గుడ్డలత్రో, చెవు 
టలు కారుతూ పనిబరువుకి (కుంగిపోయి, వేడీ గోలకీ, 
దుమ్ము! స్టంభీభూతూలై సగం చచ్చివున్న మానవులు ఒక్‌ 
నె పున; రెండోప్రక్క- వారిచేతనే సృజించబడిి (బ్రహ్మాండ మైన 
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భరీరాలభ్రో, ధగధగమెరుస్తూ, గంభీరంగా మాంచి సోవ 
క్కు-లో వున్న యంతాలు ! ఇంతకీ యా యం(ఇాలు నడవా 
లంళు ఆవిరిబలం చాలసేచాలదు ; వాటి (నష్టైై న మానవుల 
కండరబలం, ర కం భఛారపోయాల్సిం బే ! ఈ వై రుద్ధ్యంలో నే 
క్రరారనిధియొక్క_, మానవచరిత్ర యొక్క అపహాస్యం అంతా 
యిమిడీవుంది 1 

అక్క-డీ నోలక్‌ వుత్సాహాకో క్రు లడుగంటుతాయి; భూళ?కి 
ముక్కు-లు, కళ్ళు పూడిపోతాయి ; ఆ యెండకి కరీరాలుమౌాడి 
ఒరుగై పోతాయి. ఆ |పదేశంలోని భవనాలూ, మానవులూ, 
వార్బూ,-అన్నీ భరించరాని విసుగుతో బద్దలు కావడానికి 
గో వున్నుట్టున్నాయి* ఒక్కసారిగా, (పీలిపోవడంతో 
స్వేచ్చగా ఊపిరిదీసుకుంటూ- ఉన్ను క్త వాతావరణంలో బ్రతుక 
గలుపతామనుకుంటున్నాయా ? అనిపిస్తుంది. ఆ (పేలుడు తర్వా 
తనే యీ భూమిమోద శాంతి వుండేది ! చెవులు (బద్దలుచేస్తూ 
నరాల్ని నములుతూ మానవుల్ని నిరుత్సాహులుగా, విచ్చి 
వాళ్ళసిగా చేసే యానోలా దుమూ / అప్పుడు మాయమ 
కాయి, అప్పుడే శేవుల్లో, భూమిమోద, సము(దాకాశాలవై న, 
(ప్రతీచోటా (ప్రశాంతత, అనందం, తృ ప్రీ తాండవమాడుతొయి 

మై ము తప్పని గంటలధ్వని (శ్రావ్యంగా " పండెండు 
సార్లు వినిపించింది. ఆఖరి ఘుంటానాదం యింకా రింగ్‌ 
ఘందకాకనోకే అమానుష Err ఆటవిక . నృత్యం 
మందగించింది, 
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మరో నిముషానికి గడబిడ యింకొ తగ్గి మెల్లగా సణు 
గుతో నిలిచిపోయింది మధ్యాహ్న భోజన సమయం ఐంది. 

ఇప్పుడు మనుష్యుల కంఠాలూ, సముద్రపు టలల 
"ఘూపా కొంవెం స్పష్టంగానే వినిపిస్తున్నాయి. | 


"కేసు కూలీలు పనులు కట్టి పెట్ట గుంపులు గుంపులుగా 
నీడ పట్టులకు చేరుతున్నారు. రినుబండారాలమ్మే (స్ర్రీలదగ్గర 
తప్‌. కొనుక్కుని, బిగ్గరగా మాట్లాడుకుంటూ భోజనాలు 
చేస్తూన్నారు, చాలమంది, ఆసమయంలోనే [గ్రిప్కా వ 
తీరగా నడుస్తూ వాళ్ల మధ్యకి వచ్చేడు. అతకాక పాతశేడీ, శు 
ానలోతష్‌ సాహసం బాక్‌ దక కం గల దొంగఅనీ వ. 
అందరికీ తెలుసు. కాళ్ళకి జోడుగాని, నె తిని కోకీగాని లేదు; 
పొతదై పీగులుబడుకూన్న పంట్లాం, మాసిన అద్దకపు చొక్కా; 
వింకంగా రాగిరంగు చర్మంతో కప్పబడిన కంచు యెముకలు 
చిరిగిన కాలరులోంచి కానవస్తూన్నాయి. చెదిరి ముఖంమిాద 
పడిన నల్లని బూడిదరంగు జుట్టు |క్రిందినుంచి మత్తుగా కసిని 
స్తూన్నా యతని కళ్ళు, బహుళా అప్పుడే న్నిదలేచి వస్తూండి 
వుంటాడు. ఇభిల్కా_హ్‌ తీక్షముఖంతో దొంగ కోళ్ళని ఖొళ్లు 
వాడిలా వున్నాడు. ధూమ వర్ణంగావున్న మాసంలో ఓ గడ్డి 
పరక్కా మాసిన గడ్డంలో మరోటీ చిక్కుకుని వున్నాయి. ఇెవి 
వెనక అప్పుడే (త్రుంచిన నిమ రెమ్మ. ఎముకపుప్షిగల విగహూం, 
కొనదేరిన గద్దముక్కు- నటునిటు (త్రిప్పుతూ, పిల్లి కళ్ళత్రో 
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దయారహితమైన ' తీత్ల దృష్టుల్ని 'బరఫుతూ, పోడులై న కర్రీ 
రాన్ని కొంచం ముందుకువంచి, మెల్లగా: అడుగు లేస్తూ నడిచి 
వస్తూన్నాడు. ఛెల్మా_ప్‌' యెవరినో.' వెతుకుతూన్నట్లాఃతని 
క తెలుపుతూన్నాయి. పొడుగాటి. యెర్రని గుబురు 
మోసం అ _స్తమానం పిల్లి మోాసంలా కదులుతూంది. చేతులు 
వీఫువెనక, బిగించి, పొడుగాటి (వ్రేళ్ళతో ఆదుర్దాగా వీపుమీద 
రాసుకుంటున్నాడు, శేన్రలో ఛెల్కా-ప్‌ లాంటి విచెకేలు వందల 
కాద్దీవున్నా వాళ్ళందరిలోనూ అతడు (మ ల్యేకంగా, విశిష్టంగా 
కసిపిస్తూన్నాడు ! ఆకలిమూాఫులూ, మెరమోద దూకబోతూ 
న్నట్టుగా తమాపానడకా. అతనూ 'ఛెల్మ్కా_ప్‌ మైదానంలోని 
(గద్దలా వున్నాడు, పెకి సరికగానూ, ఉదాసీనంగానూ కనివీ 
స్తూన్నా లోపల యెంతో జాగ్రతగా, పరీతగా (పతీదీ చూస్తూ 
యురకోసం అన్వేషస్తూన్న (గ్రద్దలాగే నడుస్తూన్నాడు. | 
వార్ఫులో ఒక -వోట బొగ్గుబుట్టలు నెట్టు కట్టివునా యి. 
వాటి నీడని చాలనుంది కూలీలు కూర్చుని వున్నారు. ఛెల్కాావ్‌. 
వాళ్ళని సమోపించగానే ఆ గుంపులోంచి ఒకడు లేచి వచ్చి 
అతన్ని కలుసుకున్నాడు. అతడు బలిహ్షుడు. ముఖంనిండ కముకు 
జబ్బల అనవాళ్ళే, మెడనిండా గీరులు, వీలిక"లై న గుడ్లలు,- 
యివన్నీ అత్ర నంత క్రితమే జరిగిన కొట్లాబలొ శ క. నమ. బాప 
తునై వుంటొయి ! ఛెల్కాకతో | క్‌లీసి సెనడుస్తూ రవాస్షంగా 
అన్నాడు ! 
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“రేయ్‌ | హోర్చరు ఆఫీసర్లు ఆ ₹ెండువాశేజీల సంగతీ 
పసిపశ్షేరు. కూవీ లాగడానికి. యెంత్రో జాగ త్తగా వెతుకు 
తూన్నా(రా 1” 

“* ఐశ్లే? వమంటావ్‌ ? ” అన్నాడు ఇల్కామ్‌ వారి (A 
కంటిత్రో పరీకుగా చూస్తూ, 

“ఐతే మేమిటా? వాళ్లు వెతుకుతూన్నారన్నాను. అంతే” 

“దొంగని పట్టుకోడానికి సన్ను సాయంచేయమన లేదు 
గదా, వాళ్లు? * 

శెల్కా-వ్‌. చిరునవ్వుతూ తీరిగ్గా నాకాదళం తాలూకు 
గొదాములవై పు మూడు. 

“నిన్‌తగలెయ్యా ! ముండివీనుగవ్రురా!” అని వాని 
న్నేహి-తుడు వెనక తిరొగేకు. | 

“రేయ్‌! ఆగరా కాసేపు, నీముఖాన్ని ఆ అలంకారా 
'లేమ(టా? ఎవరో “నిన్ను కాగా ముసాబు చేనేరులేరా! పోన్‌ 
గాని మిప్కాని మూడలేదుకొదా యిక డెక్క_డా? ” 

“అబ్బే! వాడు కనిపించడమే లేకురా!” అని వెళ్ళిపో 
తూనే శేశేసి, సహచరులవై పు నడిచి పోయేడు. 

ఇెల్క్మా_క్‌ని మాసి దారి పొశుగునా అందరూ చను 
వుగా పలకరిస్తూన్నారు. ఇదివర్శకెప్తుడూ చలాకీగా పరిహా 
సంగా జవాబులిస్తూంజేవాడు.. కాని యీావేళ అతనిలో 


"పాచ్చరిశే లేదు. (పశ్నలకి పలకరింపులకీ ము క్రసరిగ్యా 
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ముభావంగా జవాబీస్తూన్నాడు, ఛెల్కొా-ప్‌ యారో జెందుచేత్రో, 

సరుకుల నెట్టు వెనకనుంచి ఓచాకీదారు ఊడిపడటువచ్చి 

టు 7 ఉట 
ఛెల్కా_ప్‌. దారిలో నిలబడ్డాడు. సిపాయీలా నిఠారుగా, 
మాసిన పసరురంగు యూనిఫారంలో బూడిదకొట్టుకున్న 
స్వరూపం, చాకీడారు ఛాల్కా_ప్‌ వెపు ధిక్కా-రంగా చాస్తూ, 
కంచేసిసి మొలదట్లేలోని క లిపి కిపిగాదవ్రుంచి, కుడిచేత్రో 
వజ స అ ర్థో ది కష an 

ఛెల్లాబి, వొక్కాాకాలరు పట్టు డానికి యక్నిస్తూ, 

“ఆఫ! ఎక్కడికి? ” అన్నాడు. 

ఛెల్కాష్‌ వెంక్కి_ అడుగన, కశ్లెతి చాకీదారువైపు 
చూస్తూ, వెగటుగా చిరునవ్వేడు. చౌకీదారు జదిరించే వె ఖరి 
పెట్దాలనుకున్నాడు, ఎర్రగా టొమాటాల్యా కులాసాగా నుండే 
వాడిముఖం యీ పయత్నేంలో మరింత యెరబడి, ఉబ్బి గుండ 
నె_ది. క్‌ చుబోవులు వెక్కిరిస్తూ, గుస తిరుగుతూన్నా యి. 
చాకీదారు నా స్థితిలో చూసి తీరాల్చిందే ! 

“నీత్రో చెప్పానా,-లోపలికి వచ్చేవంశే యెముకలు విరి 
చేసానని? మీ యెందుకు వచ్చేవురా? ” బెదిరిస్తూ అరిచేడు 

అవి ౧౧ ల్‌ లీ 

చాకీదారు, 

ఛెల్కా_ష్‌ చలించలేదు. పలకరింపుగా, నిర్ణత్యుంగా_ 

సహో! సెమ్యూనిచ్‌ | మేమంగా వున్నావా? మనం 
కలుసుకుని బాలా రోజుతె ౦ది.” అంటూ కుశల ప్రశ్న వేస్తూ, 


కరణాలనానికి చేయి చావేడు,' 
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“నిన్నె స్పుడూ కలుసుకోకండా వంకే దేవుడికి వెయ్యి 
దండాలు! నడు! త్వరగా బె టికి నడు! ” 

అవడం అన్నా జేగాని సెమ్యోనిచ్‌ ఛెల్మా_ష్‌ చాచిన 
చేతిని పట్టుకోడం మానలేదు. 

చాకీదారు చేతిని గట్టిగా పట్టుకుని, “స్నహాపూర్వకంగా 
కరభాలన చేస్తూ ఇెల్కాప్‌,  అడేడు. 

“నాకిది కా స చెపుదూ? మిప్కా_ కనిపించేడా? ” 

“మిష్కా? మిప్మూ-యెవడు? నేను మిష్కా_నెవచ్లే యెర 
గను! నడు నడు నే స్తమా! ఇన స్పెక్ట రృ మాసేడంశు 
నిన్ను...” 

న “మిప్కానే యెరగవూ? కిందటిసారి కో స్రోమా” ఓడ 
మోద నాతోబాటు పనిచేసేడేే ఆ కుర్రాడు. రాగిజుట్టువాడు.” 
అన్నాడు ఛెల్కా-స్‌, చాకీదారు చేయి వగలకండా 

“పనిచేసేమే అనకు! కలిసి దొంగతనాలు చేసే 
వాళ్ళమే ! అం'కే బాగా తెలుస్తుంది. మో మిప్కా--- 
వాణ్ణి ఆస్పతిలో పారేశారు. యినపదూలం పడి వాడిపాదం 
నలిగిపోయింది. వెళ్లిపోర్సా నే స్తం! మర్యాదగా వెళ్లమన్న 
ప్పుడే వెళ్లు, లేదా మెడబట్ట శాంటాల్సి వస్తుంది.” 

“బలేవాడివే! అల్లా చెప్పు! అకు మిప్మూ_నే యెరగ 
నన్నావుకదూః వాళ్లో యెరుగుదున్రుశే. పోనీ కాని, సెమ్యోనిచ్‌ ! 
ఈ వేళ యింత చిరాకుగా వున్నా వేం? ” 
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“గిప్కొ_! చెపుతూన్నా విను! నీవాగుడింక కట్టాపెట్టు 
నాదగ్గిర నీ ఆటలేం సాగవు, వెల్లి ఖో! * 

చాకీచారుడికి కోపం వస్తూంది కాని వం చేయగలడు? 
ఇెల్కాప్‌ యినుప పిడికిలిలోని చేతిస విడిపీంచుకోవాలని 
యత్ని స్తూ దిక్కులు చమూస్తూన్నాణు. పట్టువదలకుండానే, 
గుబురుగా పెరిగిన కనుబొమల క్రిందినుంచి తాపీగా చూస్తూ 
మాటలాడుతూన్నాడు, ఛెల్కా_ష్‌. 

“నన్ను వేగరప్కైెక్కు భాయీ. నీతో మాట్లాడాల్సిన 
నాలుగు ముకశ్టిలూ ఐహోగానే నేనే వెళ్ళిపోతా. అంతే, 
ఏమంటావ్‌ ? నీప సెల్లావుంది * విల్లా మేకా అంతా కులాస్థా? క్‌ 

కుశల (పశ్న వేస్తూన్నాడేగాని భెల్కొా_వ్‌. కండ్లలో 
అసహ్యం, నిరసనా తొలుకాడుతూన్నాయి. పళ్ళు కనిపించేలా 
నవ్వుతూ నే, 

“ఎన్నాళ్ళుగానో సిన్నోమాటు చూసి సోవాలను 
కుంటా. లాభమేమిటి 9 కైము చిక్క_డమేలేదు ! అ సమానం 
(కాగడంత్రోనే సరిపోత్రోంది. నువ్వెరగసి 'దెముంది భాయీ!” 

“సరేలే. ఇప్పుడా గోలంతా మొవ డడిగేడు సిన్ను ? 
చెయ్యొదులు. నిన్నే! వేళాకోళంకాదు. తెలుసా? మొండిపీను 
గువి! వదలవేం? ఐతే నీపని సంసారులకొంపలు దూరడందాకా 
వచ్చిందన్న మాట! ఇంశేం? వీధుల్లోనే జేబులు కొడుతూండు!” 

“అబ్బి, అంతకర్శ మేంవచ్చింది. భాయీ! ఇక్కడ సరు 
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కులు లేవుగనుకనా? ఈ సరుకే మనతరం వెళ్లదీస్తాయి. 
నీ తనువూ, నాతనువ్రూ . గడిచిపోతాయి దేవుని దయవల్ల ! 
సెమ్య్యోనిచ్‌ ! మనకిక్కడిది . చాలులే. ఐతే, ఆశండుపమెల 
సామానూ కాజేసింది నువ్వేనన్నమాట ! జాగ త్తనుమా! 
చూసుకుంటూండు. లేకపోత్రే యేదోరోజున ' దొరికిపోతావు 1: 
సెమ్యోనిచ్‌కి ఒళ్లు దహి౦చుకుపోతూంది. కోపంతో వణు 
కుతూ, యేదోచెచ్వుదామని గింజుకుని, కొట్టుమిట్రాడేడు. ఛెల్హాష్‌ 
అతనిచేయివదలి, వోర్చరుదా్థారందగ్గరకి తాపీగా నడుస్తూంశు, 
అతని వెనకే బూతులు తిడుతూ చౌకీదారు వెంబడించేడు. చౌకీ 
దారు" ఖిడుతూన్న కొద్దీ 'ఛెల్కా-మ్‌కి హుషార్‌ పౌచ్చుతూంది. 
పలువరసకి నాలుక తాటించి సెం! మని యిల వేస్తూ, పంట్లాం 
జేబుల్లో చేతులుంచుకుని తీరికమనిమీలా తావీగా నడుస్తూ, 
అటూయిటూ వున్న 'కూలీలవై పు చమక్కారో కులు విసు 
రుకూ నడుస్తూం శు రుడియెడమలనుంచి అతని పరిచితులూ 
అడే స్థాయిలో మోటుగా వేళాకోళా లాడుతూన్నారు. 
“ఒరేయ్‌! (గిప్కా-! నీమీద గవర్న మెంటు కెంత 
(శడరా?ొ అప్పుడే * oe చెట్టునిడని వ్మిశమిస్తూన్న 
కాలీల్లో ఒకడు కీకేచీడు 
“నిజమేరా! నాకు జోళ్ళు లేవుకదూ ? అంచేత నాకాళ్ళ 
క్షేదైనా తగిలి గాయం _ స్త చూడ్డానికని యా సెమ్యో 
నిచ్‌ని నావెనక కాపలా పంష్మేరా! ” 
ఛెలో కులాడుతూ మెల్లిగా ద్వారం దగరికి సమో 
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వీంక్లోకు ; అక్కడ కాపలా కోస్తూన్న సిపాయాలు ఇెల్హామ్‌ని 
తడీమి సోదాదూసి, మెల్లగా బె టికి! నెట్టసేరు 

వెల్కామ్‌ రోడ్డుడాటి, సాని శదురుగావున్న రాతి 
మోద కూర్చుని మొడ తెగకుండా త్రోరణాల్లా సోర్చరులోంి 
వస్తూన్న సరుకులబళ్ల సి చూస్తూన్నాడు. ఖా ) బళ్లు కుబుపుతూ 
.త్రోలేవాళ్ళని |క్రిందికీ మిదికీ యేగశేసున్నాయి. హార్బరు 
గేట్లోంచి రణగుణధ్వనీ కాలే బూడిదా కక్కి-నట్టు వస్తూ 
న్నాయి. 

ఏటి కలవాబు పడీన ఫల్కాాష్‌ స్థిమితంగా కూర్చుని, 
పుపారుగా ఈ లేస్తున్నాడు. అతని మనోన్నేతం , ముందు 
పల్లి గంప (ప్రత్యక్‌ మై ఆహ్నావిస్తూన్న క్లే వుంది కా స్నశమా, 

క్రారి,చెం నేర్చూ, -యిన్సంశే వాలు, పని జరిగిపోతుంది! నేర్పు 

కేం వచ్చెగోన్సి అది ఇెల్మా_ష్‌ దగ్గర కావలసినంత వుంది. 
యీ వ్యవహారం కాసా పూర్తికాగా న మరునాడు వుదయం 
జేబునిండా నోట్లు ఫెళ ఫెన్టాడుతూం శు, తృ షితీరా (తాగి కుపూ 
మత్‌ చేస్తూంశు కలిగే ఆనందాన్ని తలుచుకుని కన్నులక 
మోడ్చి కలలుగంటున్నాడు అప్పడే | ఇంతలో సహచరుడు 
మిష్కూ- జ్ఞుప్తకం వచ్చేకు. వాడు కాలు. వికగ్గొట్టుకోకండా 
వ్రం"టు యీారా తి యెంత వుపయోగంగా వుండేవాడు ? సిస్రా 
. సాయం లేనిబే యూపనిని తొను ఒక్కడూ. చేయలేడు. తన 
దురదృష్రాన్ని తిట్టుకుంటూ అకాశం వైపూ వీధినైపూ 
మూడనారంభించేడు. 
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అతనికి సమిపంలో నే యింకోరాతి నానుకుని కూర్చుని 
'వున్నాడో పడుచువాడు. ముకుక సీలిచొక్కా, అదేరంగు 
పంట్లాం, కాళ్ళకి కొయ్య చెప్పులు, చిరిగిన యెరటోవీ,...యిదీ 
అతని వేషం. వాని (పక్కనే ఓ చిన్నమూటా, వీడిలేని కొడ 
వలీ వున్నాయి. కొడవలికి గడ్డిపరకలుచుట్లి, చిన్న తీగాతో 
విగించేడు, వెడచైపెన వతం బలమైన శరీరం, నారలాటిజుట్టు, 
"పెద్ద సీవికళ్ళు, ఎండి వానలకి గురై రంగు మాసిన వర్చస్సు 
గట్టిన అపకుచువాడు అమాయికత్యం, ఆత నిశ్వాసం ఉట్టిపడే 
చూపులతో ఛెల్మా-స్‌ వెపు చూస్తూన్నాడు. 

ఛెల్కా-ష్‌ కొంటుతనంగా నాలుక వెళ ల బెట్టి వెక్కి. 
రిస్తూ, ముఖం భీకరంగా చేసుకుని, గుడ్డురుముతూ ఆయువకుని 
వైపు మాడనారంభించేడు, \ 

మొదట్లో వాడు ఆశ్చర్యంతో తెల్లబోయిన్యా కొంచెం 
సేపట్లోనే గహించుకున్మి పకపకా నవ్షనారంభించేడు. 

“హ్హా! హం! హం! ఓరివిడుగా! నువ్వెవడివో అసాధ్యు 
డీలా వున్నా వే!” 

బిగ్గరగా అరుస్తూ, సగం లేచి, మూటని దుమ్ములో 
యీోడుస్తూ, కొడవలి చస్షారాళ్ళమిాద ఖేల్‌ మని చప్పుడు 
చేస్తూంశే, తూలిపడుతూన్నట్లు దొర్లుకుంటూ , ఛెల్కా_ష్‌. 
కూర్చునవోటికి పోయేడు. 

“ఏం నేస్తమా ! కొంచెం డోసు యెక్కు_వె నట్టుందే? 
సం కధ ఇెల్కామ్‌ పంటాం లాగుతూ అడిగేడు 3 శు, 
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..... “వొనురొ బుల్లోడా! నువ్వన్నది నిజమే!” అని 
యడార్థం అంగీకరించేకు, భెల్మాష్‌. ఆరోగ్యంగా, అమాయి 
కంగా, స్వచ్చమైన న్నేత్రాలత్రో చంటిసిల్ల వానిలా వున్న యువ 
కుడి చూసేసరికి అతనికి మమత కలిగింది, 

ఆద్దోోశ్రల్రక్రి వెళ్ళేవనుకుంటా, ఏం?” 

“కొను. కాని వం కోతలో, పాకో! పావలా డబ్బులకు 
కన్ను పారినంతే మేర కొయ్యాలి, కూలీజనం యిసళపాతరలా 
వున్నారు. కరువు (పాంతాల జనంట! [తొక్కి సలాశే అనుకో, 
ఇంక రేట్లసంగతి అడిగేబేమిటి ? వాళ్ళమూలాన కూట్లో 
దుమ్మడింది. పోయిన సంవత్సరాల్లో నాలుగైదు రూబుళ్ళు 
యిచ్చేవారట! ఇప్పుడో? కూబాన్‌ లో రోజుకి అరవై కోప శు 
లిస్తూన్నారు.” 

భెల్కా_ష్‌ అందుకున్నాడు : 

“పోయిన సంవత్సరాల్లోనే కాదు, అసలు రమ్య౯ జాతి 
వాడూ అంటూ కనిపిస్తేనే ఆ(ప్రాంతాల్లో మూడు రూబుళ్ళు 
యిచ్చేవారు. పడేళ్ళక్రితం నాకు అదేపని! ఏ కమతంలోకో 
వెళ్ళడం; “నేను రష్యున్‌ ని* అనే సరికి జనం విరగబడి చూస్తూ, 
ముట్టుకు చూచి ఆశ్చర్యపకిపోయే వాళ్ళనుకో! అంతే. నీకు 
మూకు రూబుళ్ళు ముర్టేవి, దాంతో సరా? కడుపునిండా 
తిండానికీ, (తాగడానికీ లోటు లేదు. ఎన్ని రోజులున్నా సరే! 1 

ఛెల్యా-వ్‌ మాటల్ని రెతు యువకుడు నోరు తెరు 
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చుకు వింటూంకు ఆతని ముఖం ఆశ్చర్యంతో వికసించి 
గుండ నె ౦ది. కాని, కాసేపట్లోనే వీడివన్నీ కోతలని |గహించి, 
రయి ౧౧ 
లొట్టలు వేసూ, పకపకా నవ్యారంభించేడ్గు. ఛెల్కా_ష్‌ కూడా 
వ్వును మోసాల బాటున దాచుకుంటూ, ముఖం గంభీరంగా 
{ 
ES) ఆ ష్‌ ఇధి 
పా చెపుతూనె వున్నాడు. 
“పోవయ్యా! అదంతా నిజంగా జరిగికటటూూ నేను నము 
లు = 
తూన్నబ్లూా కోస్తూన్నావే! అబ్బ! కాదు కాని, వెనకటి 


“మధ్యలో అకారాకు, నే చెప్పింగి అబద్ధం అనుకుం 
టున్నావా ? వెనకటిరోజుల్లో జరిగిన దాన్నే చెప్పేనురా, 
అబ్బాయ్‌! నమ్మక సోశతే బ్రో! 

“సర్కే కాని నువ్వేంపని చేసావు? జోళ్లు కుడతావా? 
ద్వోపనా+ లేదా... ...” అంటూ యువకుడు సాభ్యిపాయంగా 
చెయ్యి టో వేకు, 

“నేనేనా?” అని (ప్రశ్నించి, భెల్కాప్‌ ఒక్క నిముషం 
ఆలోచించి, - | 

“నేను జాలరివాణ్లి! ” అన్నాడు. 

“జాలరివే * నిజంగా ? నువ్వు చేపల్ని పడతావా? మరి 
వేటినేనా...”. 

“నేఫల్నే అన్నమాశేమిటి * ఇక్కడి జాలరివాళ్లు 
చేపల్నే కాదు పట్టడం. ములిగిపోయిన వాళ్ళకోసం, పాతలంగర్ల 
కోసం, ములిగిన పడవలకోసం, -యిల్లాటి వాటన్నిటికోసనమూ 
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వలలేసాం, మేము! వీట్లన్ని టికీ (ప్రత్యేకంగా గాలాలున్నా 
యిక్కడ 1 క 
“కావచ్చు. నాకోపాట వచ్చు, పాడనా, 
విసరవోయ్‌ చె సవాడ్యా 
నవల వేయవోయ్‌ మాయవాడా ! 
నీరు లేసీ త. 
నోరులేనీ సరుకుపై 

రైతు యువకునివై కె తిరిగి nas స ఆ 
అడిగేడు, వెల్కా-వ్‌.. 

“ఏమిటీ 1 అల్లాటిబె స్తవాళ్ల నెక ,-డేనా చూసేవా? 

“అబ్బీ! అల్లాటి వాళ్ళని నేను చూడలేదు. గాని చెప్పు 
కోడం విన్నా నంశ్తే” 

“న్పీర్ర్ర అల్లాటి వాళ్ళంశే యిష్ట్రమేనా? : 

“ఇష్టమా అంటావా? ఏమో? కావచ్చు. వాళ్ళు 
మాంచి భర్య గలవాళ్లు, స్వేచ్చగా క. స 

“న్సీక్రూ స్వేచ్చగా వుండాలని వుంటుందా ” 

“అం! వుంటుంది. “షెన “పెత్తనం చెలాయించే వా 
డుండడు. ఎక్కడికి వెళ్ళు, ఏం చెయ్యి, అడిగే వాడుండడు* 
నెత్తీమాద మొర్తే యజమాని లేకుండా స్వతం్యతుడుగా 
వుండడం 4 గ మెళ్ళొ గుదిబండ లేకండా, పొడిబే 
ముల్లుక (ర లేకుండా వుంచు యెంతబాగుంటుంది ? షూ (పవ 
ర్రించాలో మాత్రం తెలిసి వుండాలి. ఇష్టం వచ్చినట్లు అనుభ 


భె.ల్కా-వ్‌ | 101! 
వించవచ్చు. కాని బేవుల్లే మో]త్రం మరిచి పోకండా..*” 
చెల్కాష్‌ నిరసన సూచకంగా ఉమ్మేసి, 'వెనక తిరిగి, 
మాట్లాడక వూరుకున్నాడు. 

రైతు యువకునికి య్యూక్రుస కి రావడంత్రో హూుషెార్‌ 
కలిగింబేమో, అత డూరుకోలేక పోయేడు. 

“స్వతంత్రం అంశు నాకు అర్థమన్రుతూంది, యిష్ట 
డిపూడే. నాసంగతే చెపుతా విను. నాతండి చనిపో యేడు, 
తల్లి ముసలిది. వున్న భూమికాసా సారర చచ్చి, పనికిమా 
విందిగా వుంది. మేము జీవించాలంశు యొట్లాగ ? మాగతి 
మాసేవా డెవడున్నాడు? ఏ స్పితిమంతుల యింటీపిల్ల నో మూసి 
పెళ్ళి చేసుకుంశే బాగుండదూ *? తస్పకుండా నాకది యిష్టమే, 
కాని, వాళ్ళు కుమారై భాగం పంచియిచ్చేసారా * అహం?! 
మామ ముండావాడు అట్లా చేయడాని శెంతమా[త్రం అంగీక 
రించడు. నెను వాడియింట్లో పడుండి, చచ్చేదాకా జూానిస 
ఇబూాకిరీ చేస్తూండాలిట ! నీకు మాత్రం తెలియదా * మామ 
యింట్లో వుండడం ఏం మగతనం? నాకే గనక వందో 
రెండొందలో వంశే నాకాళ్ళమాద నేను నిలబడగలను, 
అప్పుడు నాకొకడి (వేశ్య మేమిటి * ముసలి ఆంటిప్‌ని నిలబెట్టి 
అడుగుతా; మార్ఫా భాగం విడదీసి యిసొవా a యివ్వవా * 
ఇవ్వకపోతే పోనీ. మార్చాలాంటివాళ్ళు మావూళ్లో యింకా 
యెంతమందో వున్నారు. దేవుని దయవల్ల ఆడపిల్లలకు కొరత ' 
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రాలేదింకా ! అప్పుడు స్వతంత్రంగా, "స్వేచ్చగా వ్యవవారించ 
గలను కదా?” 

రె తు యువకుడు నిట్టోార్చి, ఒక్క-తుణం వూరుకుని 

క్వేదంత్రో మళీ  ప్రారంభించేడు. 

“కాళు నాకారాత లేందే! కూబాన్‌ మ యదో 
"శచండొందలు సంపాదించుకు వద్దామనీ, స్వేచ్చగా బతగొౌచ్చు 
ననీ తలచేను. నా ఆలోచన మో సాగలేదు. నాస్తానంతా 
బుసిషి పోయింది. (ప్రస్తుతం యింకో చెయ్యడాని కేమో కని 
పించను. మార్చాని పెళ్లాడి, మామయింట 'భాకిరీ చేస్తూ బత 
కాల్సిందే. పాలేరులా (బతకమని నా నొసట రాసుందెమో! 
స్వంతపాలం, స్వంతక మతం అంటూ యప్పటి! సంపాదించనే 
"లేనేమో ? అయ్యో ! 

ఆ పడుచువానికి కాబోయే మామదగర పడుడం అనే 
డేమా(త్రం యిష్టంగా వున్నట్టులేదు. అదే తనగతి అనుకొనే 
సరికి వాని ముఖంలో వఏీబాదచ్చాయలు అలముకున్నాయి. 
ఆ ధూళిలోనే చతికిలబడీ బాధతో కొట్టుమిట్లా'డేడు. ఇెల్హామ్‌క 
జూ'లేసింది. 

“దప్పుడు నున్వెక్కడికి వెడుతున్నా వ్‌?” 

“ఎక్క_డి శేమిటి ? ఇంశెక్కడి శెడతాను, గంగలోకి ! 
ఇంటికే ! * 

“నేను నమ్మను. నే సమా! నువ్వు యే న! పోదా 
మని చూస్తూన్నా వేమో gs క 
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“ టర్కీ-కా? ఎందుకూ? మంచి క్రైస్తవుడెవడూ అక్క 
డికిపోడు. ఒకరిమాట శేంగాని' చేనునూత్రం అక్కడి కెపుడూ 
వెళ్ళను! ” అసి సాగదీనుకున్నాడు రై తుయువకుడు. 


“ఓరి మూర్జుడా! నీదగ్గర చాదసాని కేమో తక్కు_వ లేదు!” 
అంటూ సిట్టూర్చి, ముఖం తిప్పే గుకున్నాడు, ఛెల్కా_ష్‌. ఆరో 
గ్యంగొ చార్థ్యంగా వున్న య్య్నూూరెతు అతనిలో పరస్పర విరు 
డ్గా డా లైన ia రేక శ్రీస్తూన్నాడు. హృదయపు లోతుల్లో 
తందోళనను శేకెతించి, అతనిని ఆ రాత్రి కార్య క్రమాన్ని 
గూర్చి ఆలోచించ నీయకుండా చేస్తూన్నాడు | 

ఛెల్కాపష్‌ ముఖంత్రిపుకున్నా ఆ యువకునికి వాడిత్రో - 
మాట్లాడాలనేవుంది. సణుగుతూ అప్పు డప్పుడు [క్రీగంట వాని 

వె పుచూస్తూనే వున్నాడు. ఆపడుచువాడు తనస సంభాషణ యీ 
విధంగా హాఠాత్తుగానూ, తనక వమానకరంగానూ ముగుస్తుం 
దనుకో లేదు; అందులోనూ యీ బికారి వాకితోనా! వుజేకం 
తో వాసి చెక్కి_ళ్లుబ్బీ, సెదవ్రలునిడి, గుడ్డుతిరిగి తమాపాగా 
తయార మే:డు, ఈల వేస్తూ, ఛెల్కాష్‌ మూత్రం మరీ కె తు 
వె పు చూడనేలేదు. ఈల వేస్తూ, తనుకూర్చున్న రాతిబండమిోద 
జోడు లేని కాలిత్రోనే తాళం వేస్తూ, యింకో వై పు తిరిగి 
కూర్చున్నాడు. ” 
దాలేపోమేవానితో సే స్నెహఫూర్వుకంగానే విడిపోడం 
మంచిదని తోచింది, రై తు కుర వాడికి, 
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పరప్పన 1 సా! నువ్వురోజూ యిల్లాగోతాగి వుంటూం 
టావా ” అనడుగుతూం'ే, వాడే వాశాత్యగా యువకుని'వై పు 
తిరిగి [పశ్నించేడు; . 

“ఏం క్కుశాడా? ఈ రాత్రికి చనిచెవుతా. చేసానా ? 
బాగానే ముడుతుందినే.. ఏం? చెప్పు! ” 

రైతుకి నమ కం కలగలేదు, 

“ ఏంపనేమిటి £ ” 

“ఏమిటా? నే చెప్పే పనే! మనం చేపలు పట్టడానికి 
పోవాలి. తెన్లు వెయ్యగలవా! స ' 
| “ఓ! "చెయ్యగలను, నాకుపనంకుసర దాజే, నువ్వ చెప్పిన 
సనివేసాను. గాని ఒక్క-సంగలతి సీత్రో ముందుగానే చపు తేముం 
చిది, వీవో గొడవల్లో పడడం నాకేమి యిష్టంవుంఢదు. నీలోతు 
తెలియడంలేదు. నీ 'వాలకంచూశ్శే నా కనుమూనంగానే వుంది, 
చెప్పొద్దూ స్త : స 

శఇాల్కాావ్‌.కి గుండెల్లో కాల్చినట్లనిపి పించింది. కాని కోపం 
సె కిరాసీక మెల ల్లగానే, పం. స 

“నువ్వు మనసులో యేమనుకున్నా పైకి వాగకుండా 
నోరుమూనుకుసి వుండడంమంచిది. లేకహాతే మాడుపగలగొట్టి, 
బ్నుర. మరమ్మతు చేసా Ly 

అంటూ ఒక్క_దుముకున శేచినిల్బుని యొడంచేతో 
మోసం మెలి వేస్తూ, కండలు'దేరిన కుడిచేకిపిడికిలి బిగించి యె 
క్రేడు. అతనికళ్లు నివ్వలుకురుస్తూ మెరుస్తూన్నాయి. 


జో 
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ర తుకు(రాడికి భయంచేసింది. మిడుతూ మిడుతూ 
దిక్కూలుచూస్తూ, డిగాలుపడిపోయి లేచినిలుచున్నాడు. వాళ్ళి 
దరూ ఒకరికొకరు అభిముఖంగా నిలబడి, మాట్లాడకుండా, క్‌ శ్‌ 
తోనే ఆకళింపు చేసుకుంటూ ఒక్కనిముషం నిలబడిపో మేరు. 

“ఏం?” కేపంగ్యా బెదరింపుగా అన్నాడు, ఛెల్కా_ష్‌* 
పీడెవడో కుర్రకుంక తన్నంత మాటంటాడా? అని అతనికి లో 
పల రగులుతూంది. వాణ్ణి పలకరించి మాట్లాడేజే గాని అప్పుడూ 
వాశీమిాద అసహ్యాంగానేవుంది అసలు; ఇష్పుడింక వానిమోద 
'డ్వేషమే బయలు దేరింది. వాడి త్రేటయిన నీలిక భూ ఎండకి కమి 
లిన ఆరోగ్యమైన ముఖ వర్చసూ ఎ బలంగా పుస్టిగావున్న అవ 
యనాలూ,- ఇవిదూ స్పేనే పాల్కా-వ్‌.కి మంటపుట్టింది, కాగా 
వాడికి స్వ(గామం, అంకలో ఓ స్వగృహం వున్నాయిట! పెగా 
ఓ ధనికరెతు తన కూతుర్ని వీడికిచ్చి, యింట్లో అ్లే పెట్టుకో 
వాలని చూస్తూన్నా డు! ఇల్లూ వాకిలీ, భూమిాపుటా, పెళ్ళాం 
తల్తీ,. యో బంధనాల్లో నే గానుగయెద్దులా తిరుగుతూండే యా 
రె తుక్కురాడి జీవితం, అప్పుడు యిప్పుడూ ముందూ సాడా ఒకే 
విధంగా యేకూర్పూ లేకుండా జరుగుతుంది. ఇల్లాంటివాళ్ళని 
చూస్తే ఛెల్కా_ష్‌కి పరమాసహ్యుం. అంతతో బోకండా వీడూ 
స్వేచ్భా, స్వాతంత్ర్యం అంటూ పలవరిస్తూన్నాడు! గ తానుగతె 
కంగా పోయే యీరైతుకు స్వతంత్రం అంళే అర్థం తెలీక 
పోయినా, స్వేచ్చ వాడిక క్క_రేక పోయినా, అవి కావాలనడం 
చూ స్తే యెవడి కేనా అసహ్యం వేస్తుంది, మరి ! 
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నీకంకు హినుడని నువ్వనుకుంటూన్న  ఆసామిోకూడా 
నీయిప్లానిప్లాలవంటి వే కలిగిన్రున్నా డనీ, నీతో సమానధ ర్మాలు 
గలిగివ్రున్నా డనీ, ఆ విధంగా నీతో సమానఫాయాలో వున్నా 
డనీ తెలుసుకుం'కే యెవడి కేనా అదోేలావుంటుంది! తన సొమేదో 
పోయ్లినట్లూ,, తనకేదో అన్యాయం జరిగినట్లూ అతల. న; 
అవతిన్న పస రంలా గిలగిల్లాడీపో తాడు ! అది స్వభావం ! 

రైతు యువకునిలో జీరుగిడుతూన్న భావాలు వేరు, 
అతనికే శవభిషలూ అక్క_నైేదు. భెల్కామ్‌ ఎవడ తేనేం? 
ఎల్లాటివా జ శ్రేనేం? తన కేదో పనిచెపఫుతాడు నాలుగు డబ్బులు 
ముట్ట చెపుతాడు, అంతే. బన్‌. అతని మనసుకి సమాధానం 
కుదిరింది. ఇెల్కా-ప్‌.వై పు చూస్తూ,- 

“అల్లాగే, న్య్రే సాశేం పేచీకి? నేనూ పనికోసమేగదా 
చూస్తూన్నా. ఎవరు పనిచెపిశ నాకేం? అల్లాటి పట్టింపు నాకు 
లేనేలేదు. నువ్వో, మరొకరోో యనరో ఒకరు ! నేనన్న దేమి 
లేదు. నువ్వు పనిచే*ే నేవాడిలా కనిపించలేదు ; బట్టలు మరీ 
పాడుగా చిరిగివున్నాయి. 'దెవసాత్నీ ! నాశేం దురుద్రేళ్యం లేదు, 
ఎందర్నో (తాగుబోతుల్ని మాచే సెన్కు నేనూ. సన్నీ మించిన 
వాళ్ళనే యెరుగుదును ఎవరియిష్టం వాళ్ళది! ఏం ఏం” 

వశెల్కాాప్‌. సమాధానపద్ధతిలో నే వున్నాడు 3 
“సరే సరే! ఐత్రే అంగీకరించేవన్న మాశేనా ?” 
"ఓ! సంతోషంగా ! వరతులేమిటో చెప్పు.” 
“పనినిబట్టి వుంటాయి. అంశ మనకి దొరికేదాన్ని బట్టి 
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వుంటాయన్న మాట. రోజుభాగుంశు నీకు ఐనా రూాబుల్పు 
దొరకవచ్చు. తెలిసిందా ?” 

కాని యిగి డబ్బువిషయం. రైతు యో విషయంలో 
ఖచ్చితంగా వుంటాడు ! రెండో వాడుకూడా ఖరాఖండిగా వుండా 
లనే కోరాడు. 

రె తుయువకునిలో మ్భు అనుమానం, అపనమ్మకం 
విజృంభించేయి. 

“నేసం! అదినాపద్ధతిగాదు. వ్యవహారంలో మనం ఖరా 
ఖండీగా వుండాలనే నా ఉదేశ్యం.” 

ఇెల్కా_ష్‌ ఒక్క-సిముషం ఆలోచనలో పడ్డాడు, తనకి 
జంకు యెప్పుడూ లేదు, 

“ఊరిఖై అసుకోలుగా వాదించక్కు అబ్బాయా! రా, 
హోాటలుకుపోయి కా స్త కడుపు చల్ల బరుచుకుందాం.” 

వాళ్ళద్దరూ ఒకరి పక్క. నొకరు నడుస్తూ హోొటలు 
వెపు బెలుదేరేరు. వెల్కాష్‌ యజమానిలా దర్జాగా 
సమోసాలు మెలితిప్పుతూ నశుస్తూంశు, రె తుయువకుడాతని 
(పక్కనే వినయవిభేయత లుట్టిపజేలా సడుస్తూన్నాడు. కాని 
ఆతనిలో యింకా అపనమ్మకం, అసంతుప్పీ ద్యోతకం అవుకూనే 
వున్నాయి. 

“నీ వేశేమిటి ?” ఇెల్కాప్‌ అడీగేడు, 

“గిలా !” కుపంగా జవాబిచ్చేడు, రెతు. 
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కొంచెచేపట్లో యిద్దరూ హోటల్‌లో (వవేశించేరు- 
లోన అంతా అసవ్యాంగా, పొగచూరి నల్ల గావుంది. శేవులో 
జనంకోనమే ఆ హోటలు. ఇెల్కౌాప్‌, అక్కడ పాతకాపే, 
అతడు సరాసరి యజమానిదగ్గరికీ పోయి కావలసి; వాటికీ 
అర్షరిచ్చేడు. ఓ సీసా వోడ్కా, కాబేజీపులుసు, రొట్టి తొడ 
ముక్క టీ,- యివి తెమ్మని నాకరుతో యజమాని చెపు 
తూం'కు, ఇాల్కా_ష్‌ వానిత్రో ము కనరుగా,- 

“అవన్నీ అక్కడ పెట్టు.” అన్నాడు. 

నాకరు తలవూపీ వెళ్ళిపో యేడు. చచింకిగుడ్డలు కట్టుకుని 
చికారీలావున్నా తనయజమాని పెద్దవాళ్ళల్లో పరిచయం, పలుకు 
బడి గలవాడని తు (గ్రహించేడు. ఛెల్లాష్‌ యందు నమ్మకం, 
గురీ యేర్చడిం దాతనికి. 

“తిండి తిన్నాక వివరాలు మాటాడుకుందాం. ఇక్క-డే 
కాస్సేపు కూర్చో. ఇప్పుడే వసా,” 

అంటూ ఛెల్యా-ప్‌ బె టీకి వెడు. గ(విలా హాెటలు 
నాలుగువె పులా కలియజూచేడు, ఏం తోచక. అది కింది 
అంతస్థు. నేల బారుగా వుందేమో అంతా చెవు న చీకటిగా 
వుంది. వోడ్కా, పొగాకు, తారు, మసాలా వాసనలు, మాన 
వల చమటకొంప్కు-యివన్నీ కలిసిన విలతుణ మైన ఒక వాసన 
అదంతా వ్యాపించి వురది. గిలా "దురుగా యింకో శుబిలు 
దగ్గర నావికుని దస్తులోనున్న ఒకడు (తాగి మత్తుగా కూర్చుని 
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వున్నాడు, వాడి శరీరం అంతా "తారూ, మసీ, బొగ్గు బూడిదా 
పడీ అసహ్యంగా వుంది. గడ్డంనిండా రాగివెంట్రుకలు ఒత్తుగా 
"పెరిగి మాసివున్నాయి. _నిముష' నిముపానికీ దగ్గుతూ 
అస్పష్టంగా కూసిరాగంత్రో మీదో పొడుతూన్నాడు. గొంతు 
వాని కంటటోలులో లేదేమో ఒక్‌ ప్పుడు బొంగురుగాగవూ, 
మరొకపష్పుడు సన్న గానూ దాసియిస్ట్రం వచ్చినట్టుగా వస్తూంది, 
స్వరం. పాట వగసనిబస్టై వాడు రహ్యను కాదని తెలుస్తూంది 
ఆవెనకొగా యిద్దరు మోల్లావియ౯ స్రీలు కూర్చుని మశ్తె 
కిన స్వరాలతో సన్నగా పాడుతూన్నారు. ఎండకి కమిలిన 
కరీరఛ్భాయ, నల్లటి తలకట్టు, చిరిగిన బట్టలుతో ఆ స్త్రీలు 
పాడే పాట వింకే సంతోషం యొవరికీ కలగదు. (తాగి 
మ తెక్కి_ గోలచేస్తూండే మానవమ్నిగహాోలు అపెన చీకట్లోంచి 
ఛాయల్లా క్రానవస్తూన్నాయి 

అకడ ఒంటరిగా కూర్చోడం గవిలాకి ెంతో 
బాధనిపించింది. యజమాని త్వరగా వచ్చే సే బాగుండు నను 
కున్నాడు. హోెటలులోని గోల అంతకంతకి పాచ్చుతూన్న 
ట్లుంది. ఈ చెమ చీకటి కొంపలో బంధించబడి పోయి, విడివడీ 
బె టు గతా వుందావునుకున్నా దారి దొరక్క కొట్టు 
కానే మేదో భయంకర మృగం యొక్క. సహ స్రకంకాల్లోంచి 
వచ్చే కోప్రపు అరపుల్లాగ నగ! భాయ్‌ ! మలి తారస్థాయిలో 
వుండదా గోల. హోాెటలు నాలుగు మూలలా రికిస్తుంళు 
గవిలాకి బుర్ర తిరిగిపోయిన “ప్లైంది. ఏదో మత్తు కలిగించి, 
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సరాావయహాల్నీ స్థ స కళ్ళు చీకట్లు (గ్రమ్మించి, క్రుంగ 
దీస్తూ స్తూన్నట్లుగా బాధపడ్డా 
క్‌ ఖు ఛెల్కా-ప్‌ లోనికి వచ్చేడు. ఇద్దరూ 
తిండి పారంభించేరు. తింటూ, (తాగుతూ, బాతాఖానీ వేస్తూం'కే 
తన్ను (క్రుంగదీసిన భావం గ(విలామోదనుంచి సడలిపోయింది. 
మూడోగ్గాసుశే మ కెక్కి. దిలాసా బై బై లుబేరింది. ఏదోమాట్లా 
డాలన్కీ హుపారుగా వుండాలనీ కోరిక గవిలాలో ీవమెంది. 
అతనిలో భావాలు ఊరకే పరు7డుతూన్నాయి. యజమాసి 
ఎంత .మంచివాడు ! తనేపనీ చేయకండానే ముందుగా మాంఛి 
భోజనం పెట్టస్తూన్నాడు ! అంత ఉదార మైన వాడికి సంతోషం 
కలిగించేనూటలు కొన్నైనా అడకసోశ్తే బాగుండదు అతని 
లోపలనుంచి పు తరంగాలుగా పెల్లుబికి Sh 
గాసి కంఠందగ్గరకివచ్చి ఆగిపోతున్నాయి. నాలిక బరువెక్కి, 

మొద్దుబారి మాట పెగిలిరావడం లేదు, 

ఆ పడుచువాడి బాధనంతా చూసి చిరునవ్వుతూ 
న్నాడు, ఛెల్కా-మ్‌.. 

“అప్పుడే నీ బుర్ర తిరిగిపోయింటే! భూత్‌ ! ఐదు 
గానులశే ! ద్రంక్‌ నువ్వేంపనిచేసావురా, చంటోడా !” 

గ(విలాకు మాటరావడంలేదు. సణుగుతూన్నాడు, 

“నే సమా! వమోభయపడకు, నువ్వు చెన్పినపనిచేస్తే 
సరికదా? వం? ఏదీ? సినొక్క_సారి ముద్దెట్టుకోనియ్యి IE 
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రా! రొ! ఇదుగో, యీ చుక్కకూడా 

గ్నవిలా అగ్గాసుకూడా (తాగేడు. అతని కళ్ళముందు 

అన్నీ (కిందకీ మిాదీకీ తీరిగిపోతున్నాయి. యేం బాగు లేశట్లూ, 

వంట్లో జబ్బుగావున్నట్లూ అనివీంచింది. ముఖంలోమ- (త్రం 
యేదో వెరిసంత్రోషం కనివీస్తూంది. మాట్లాడాలని (పయత్నించి, 
వ్‌కారంగా "పెదవులు నాలుకతో తపవుకొని అరపులారంభిం 
చేడు ఛెల్కా_ ష్‌ (క్రీగంట వాణ్ణి పరీకుగా చూస్తూ, మాసం 
మెలేస్తూ, దిగులుగా చిరునవ్వుతూన్నాడు, 

హోోటలంతా (తాగుహోతుల గోలతో మారు మోగ్గు 
తూన్నా కొందరు న్నిదబోడాని కే అభ్యంతరం గలిగినట్లులేదు ! 
రాగిజుట్టు నానికుడు కేబిలుమోాద మోచేతులానించి గాఢ 

సుషు వీలో వున్నాడు. వెల్కా-ష్‌. లేస్తూ గవిలాత్రో,- 

“రా! పోదాం!" అన్నాడు, 

గ! విలా లేవడానికి (పషయలించి వీఫలుడై కసిగా బూ 
తులు తిడుతూ అర్థం లేని (తాగుబోతునవ్వుతో విరగ బడ్డాడు, 
వెల్కా-మ్‌ బే లుదేరినవాడు ga కుర్చీమిాద చతికిల బడ్డాడు,- 
న షా... ము తెక్కింటే 1” 

ఛెల్కావ్‌. వె పు న్నివ నేతాలతో మిటకరించి చూస్తూ 
గవీలా అట్టహాసం చేస్తూనే స్రన్నాడు. సాలోచనగా, ఆస క కీతో, 
బహుజాగతతో చూస్తూన్నాడీ రై తుకుగ్రాణ్లి ఆదాం. 
బలిష్షుడై న యీ పడుచువాడి జీవితం తన యినుపవిడికలిలో 
చిక్కీ.వ్రుందిని తట్టింది, ఛెల్కా-మ్‌కి. వానిజీవితం తనకిచ్చవచ్చిన 
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రీతిగా చేయగలడు ! వాని జీవికను చింకిపాతలా చీబ్బి పారవే 
యనూగలడు లేదా ఆకర్ష ణీయమైన పల్లెటిప పరిసరాల్లో సుపతి 
వ్రీంచనూగలడు |! ఇంకోమానన్రని జీవితంమిద తానొక అధి 
శారి! రతుకుడు! నీనినాధ్యత తనదే! తాననుభవించాలని 
వీధి ' యే విషఫలాల్ని సర్గ యించిందో వాటిలోసించి ఒక్క 
పిసరుకూడా యీ క్యుర్రవాశ్షై తిననీయడు, ఈ పడుచురైతు 
జీవితాన్నీ, అదృప్తాన్న్‌ గూర్చి తలపోస్తూంశేు ఛెల్కాప్‌ మన 
స్సులో నరన్పరవిరుది మైన భావాలు ఒక్కుమ్మడిగా స్త 
గొన్నాయి. వానిపట్ల కారుణ్యం, అసూయ, ఆన | -బే 
అభిమానం-అపహోస్యం,- యీ పరన్పరవె వై రుద్ధ్య న 
చూస్తూ. వీడు తనచేతుల్లో యొల్లా యిరుష్కన్నా డా? అని 
ఆశ్చర ఫ్రపడుతూన్నాడు, 

కొంచెంసేపులో యీ భావాలన్నీ క లగాపులగమె పితృ 
1చేమ, మాతృ వాత్సల్యం కలిసిన అధికారయుత |దీతిగొ 
మారేయి! ఆకురాశి కష్టాలకి భెల్కామ్‌ విచారించేకు; 
ఆ పీల్లవాడు తనకాప్తుడు కావాలనుకున్నాడు. స్మృతి తప్పు 
తూన్న ఆ పడుచువాక్డి మెల్లగా జబ్బల్మకింద చేతు లేసి పట్టు 
కున్సి వెనకనుంచి నెట్టుకూ ముంగిట్లోకి తీసికొనివచ్చి, అక్క. 
డున్న కమైెలగుట్ల నీడని పరుండబెశ్లేడు. తానూ (పక్కనే 
కూర్చుని సెప్రుతీసి వెలిగించి వదో ఆభోచిస్తూన్నాడు, 
ఛెల్కా_ష్‌. గనవిలా గొణుగుతూ కొంశౌంకగిలి గాఢనిద్రలో 
ములిగిపో యేడు, 


ని 

చీక ట్లో తెన్టు అమర్చుహన్న గవ్రిలాత్రో బహూ 
మెల్లగా అన్నాడు, ఇెల్కొాప్‌ ఎ 

“నిధంగావున్నావా ; బె బె లుదేరుదం ! [౪ 

జం. ఇదుగో! ఒక్క_నిముషం. గాబిడీకొంవెం' కదులు 
తూంది, తెట్పతో 8 జ దెబ్బ వెయ్యనా (ag 

“ఒద్దు; ఒద్దు! చిటుక్కు మనకూడదు. చేతులతోనే 
బలంకోద్దీ నొక్కు, అదే దిగుతుంది.” 

ఇద్దరూ నిశ్శబ్దంగా పడవను సిద్ధం చేసి క్ట్యతాడు 
వదులు చేసేరు. అదంతా పడవలు ఓడలు, తెప్పలు, ఫెలు 
కాలు, రకరకాల జలయానసాధనాలత్రో నిండిపోయి వుంది 
పహోర్చరునిండాా పడవలసిండా యెక్కడ చూసినా ఆలివ్‌ నూని. 
మంచిగంధం చెక్కలు సె సై(ప్రసు బౌదులు, రత్న కం బళ్ళు 
సిలు మజ్జి న్‌లు ఒక చేమిటి $ రకరకాల త దుర 
కాన్ని యెగువముతి కావలసినవి, మరికొన్ని దిగుమతి కావలసీ 
నవి, చిందరవందరగా వున్నాయి. 

రాత్రి చిమ్మచీక టి, మేఘళకలాలు పొరలు పొరలుగా 
అకాశంలో (పథూణం చేస్తూన్నాయి. సమ్ముదం శాంతంగా, 
గంభీరంగా, నల్లగా, చిక్కటి ,లే లంలా వుంది, అనురాగార్గ) 
ముగా లవణసౌరభంత్రో చిజుతరగలు వడనల్నీ, గటనూ 
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(సీమగా స్పృశిస్తూ? మెల్లగా విరిగి పడుతూన్నాయి. ఛెల్హామ్‌ 
పడవ, జూయిగా తూగుటుయ్యలలా వూగుతూంది. పెద్ద ఒడలు 
తీరానికి దూరంగా లంగరు వేసి వున్నాయి. వాటి యెశత్తైన తెర 
రావ కొయ్యలు ఆకాశంలోకి పొడుచుకుని, రంగురంగుల 
దీపాలత్రో తారల్ని కన్ను. గిలుపుతూన్నాయి. వివిధవర్గ దీపా 
వళి నీటిలో (ప్రతిఫలిస్తూ, వణుకుతూ పసిమిరంగు కాంతి తోర 
ణాల్నీ కనులపండుగుగా కడుతూంది. నల్లని, నున్నని సమ్ముద 
జలాల స్ని సహృదయం మిద యీ దీపక్‌ళికలు ముత్యాల 
హోరంలా అందంగా , జూరుకూన్నాయి. సముద్రం దినమంతా 
పనిచేసి అలసి గాఢనిద్ర పోతూన్నట్లుంది. 

“వెళ్ళిపోతూన్నాం! “ అన్నాడు గిలా వీళ్ళలో 
తెడ్డని దించుతూ. 
“ఊం!” అంటూ ఛెల్కావ్‌ చురుకైన మెలపుతో 
చుక్కాని తెడ్డు తిప్పి, రెండు పడవల మధ్య నేర్చడిన సన్నటి 
నీటిపాయలోకి పడవని పట్టించేడు. స్నిగ్గజలాలమిద అతిలాఘు 
వంగా పడవ దూసుకుపోతూంటే తెడ్డక్రింది నీరు నీలిగా 
ఛా సర కాంతులత్రో (లెళ్ళుతూంది. పడవ పోయిన దారినే 
చుక్కా_నిక్రిద యీ భాస్వరపు నీలికాంతివీలిక వణుకుతూ 
వెడల్పైన చాలు గీ స్తూంది. 

“ఏం నీతల యెల్లావ్రంది ? దిమ్ముగా ప్రత ౪” మార్ష 
వంగా అడిగేడు భెైల్కొామ్‌. 
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“మా చెడ్డ బాధగావ్రంది. సమె టతో కొట్టిన ళ్లు వుంది 
నీళ్ళతో తడుపుతే తగ్గుతుంచేమో చూస్తా ! * 

“అబ్బే, రెందుకూ ? అజేంలాభంలేదు. అంతకంకు 
కడుఫుకా స్త చల్లబరుచుకో. అన్ని బాధలూ నదిలిపోతాయి !” 
అంటూ గనిలాకి సీసా అందిచ్చేడు. 

“ఆహా! దేవుడు సీమాద దయవూడాలి 1” 

అస్పష్టంగా గడగడమని ధ్వని వినిపించింది. 

“౦! బాగుందా? చాలే, యింకొచాలు !” అంటూ 
శల్మా_ప్‌ ఆవీ, సీసా తీసుకున్నా ణు, 

పడవమ్ళ జె లుడేరింది. నిశ్శబ్దంగా లాఘవంగా పడ 
నల మధ్యనుంచి మలుపు తిరుగుతూ చేపలా పోతూంది, 
కాం చెం సేపట్లో వాళ్ళు పడవల వ్యూపాంలోంచి బై టపడీ 
నాహాటంగా వున్నసము[(దాని కభిముఖంగా నిలబడ్డారు. కను 
చూపు మేరలో గంభీరంగా, విశాలంగా సముడ్రం వ్యాపించి 
వుంది. దూరంలో పర్వతాల్లాగ మేఘమాలికలు సీళ్ళల్లోంచి 
తేచి వసూన్నాయి. పసుపురంగు నురుగుటంచుల సీలమేఘాలు 
కొన్ని, 'సముద్రజలానికివ'లెనే హరితవర్ణ మేఘాలుకొన్ని, 'నిరు 
తశృాహజనక మైన నీడల్న్‌ బరవుతూ, బరువుగా కదిలే ధూమ 
వర్ణ మేఘాలు మరికొన్ని,-ఒకదాసివెనక మరొకటి పాకివస్తూ, 
ఒండొంటి వర్శ రూపాల్ని కలబోసుకుని, కరిగి, నూతనవర్తాల్ని 
రూషాల్నీ ధరిస్తూ, గంభీరంగా లేస్తూన్నాయి. నిక్టీవములె న 
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యా, .అనంతమేభుమానీకల్నీ యే నిధిరాంశ్క- అదృశ్యహా స్తం 
నిన్దేశిస్తూందో ? సమాద్రపుటంచుల 'డూోశాల్లో యాపుమ్మృలా 
వ రకమేఘాలం. అంతూదరీ లేకండా గంట్టఅం 'పడివుండీ మెల్ల 
మెల్లగా ఏగంతాలవరకూ [క్రమ్మివేసి ఆశాశకన్య తన కోటి 
కోట్ల బంగరు కండ్లతో నిచ్రాముదిత. జలనాధుసి మాకనీ 
కండా. అమ్షిపెడుతూన్నాయా ? అనిపిస్తూంది. అకాశక న్య 
బంగారు నేతాల్లోని తేటకాంతుల్ని మాస్తూంశు మాకు 
వారిన హృదయాలు చిగిర్చి మాసిన ఆశలు రేశతుతాయి! 

“అద్భుతంగా, అందంగా వుంది ఏం? సమ్ముదం బాగా 
లేదూ?” అనడిగేడు, ముగ్ధుడై చూస్తూన్న ెల్కామ్‌.. 

“చాగానే వుంది! కాని నాశేుుటో భయం వేస్తూంది.” 
అన్నాడు గిలా తెడేనూనే. వేగంగా లయతప్పకుండా పడే 
లెక్టుదెబ్బల్మ క్రింద నీరు బుడగలు లేస్తూ, చెదురుతూ, వెచ్చటి 
నీలిరంగు ఛాస్వగపుకాంతిత్రో మెరుస్తూంది. 

“భయం వేస్తూందీ 2 ఓరి జార్భాగ్యుడా స వం 
నగా స శెల్యా_్‌. 

అతడో గజదొంగ ! సమ్ముదమంళశే ఆతని శెంత్రో 
యిష్టం. ఉడ్రేకపూరిత మె, తీవ్రమై పొంగి పొ'ర్లే ఆతనిస్వభావం 
అనంతమై గంఫీరమె, స్వేచ్భాచారమై వున్న ఆ గాడాంధ 
కారాన్నీ విశాలసము(డాన్నీ చూస్తూన్న ళొద్లీ యింకా 
చకాడాలనుకుంటుండే కాని తృ ప్రి జెందదు ! తాను. (వేమించే 
యా (ప్రకృతి సౌందర్యాన్ని గూర్చి యీలాటి జవాబు విన 
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డాని కాతని మనసు' నొచ్చింది. చుక్కా-నిలో .. కూక్షుని 
తెడ్డుతో నీటిని పాయలు జేస్తూ ౨9౯? స్నిగ్ధబలాలవిశాధ ' దిగంతం 
వరకూ అంతులేని: (ప్రయాణం సౌగిరివాలనే అనతో భూనంగా 
మాస్తూన్నాడు ఛెల్కా_ష్‌.. 

విళాలసముదం మోద వున్న ుడెప్పుడూ అతనిమ;స్సు 
అనిర్వచనీయమై (వేమార్ష్రమై న విశాలభావంతో నిండిపోయి, 
దై నందిన తుదసంకుచితేజీవితపు మురికి (పయోళితమై , పన్షత్ర 
భఛావాలత్రో నిండిపోయీది.. ఆ దినాన్ని ఆభావాన్ని ఆత 
జెంతో గొప్పగా యమెందీవాడు. ఈ విళొాలోదక నిర్మలవాయు 
మధ్యమందు తన మనస్సుకూడా పన్మిత్రవంతమెన భావాలతో 
నిండిందచేదే ఛెల్కాష్‌కి యొతో తృ ఫినిచ్చేది ! ఆ సము 
యంలో (ప్రదేశంలో జీవితపు తొషతళయాలు బాధించవు, 
అసలు జీవితమే తనవిలువల్నీ, హడ్డుల్నీ, కొలబద్దల్నీ కోల్చో 
తుంది! రాత్రిళ్లు సమ్ముదం ఇాంతగంభీరంగా న్న డాముదితు 
జైన ఆరోగ్యవంతుని హృదయులా మెల్ల గా పడుతూ 
లేస్తూంటుంది; కెరటాల స్నిస్గోచ్చా ఏససిళ్వాసాల మృదుథ్వని 
ఆ వాతావరణమంతటొ వ్యాపించి. మైమరపు కలిగిస్తుంది. 
ఆద్యంతములు చేని యాగం భీరనాదం మూనవుని ' మెదడును 
(పళాంతపరచి, కుత్చితపు. తలపుల్ని నాశం చేసి, కా అ 
స్వప్నా చిగురింపజేస్తుంది. 

“మనం వల. బ్లేబెక్కడ 9? వలమేదీ%.. అని. హళా 
త్రుగా అడుగుతూ పడవలోకి అనుమానిస్తూ. రాసేడు గిలా, 
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శెల్కాప్‌. ఉలీక్కి_ పడ్డాడు, మధురస్వష్ను౦ భగ్న మెంది. 
“వలా ? చుక్కా_నిలోవుంది,” 
“అచెల్లాంటిది ? పడి చూాడనియ్యి క్ట” గిలా శెట్లిం 
చేడు. ఈ కర్రవానిదగ్గర అబద్ధం ఆడడం భెల్కాష్‌! సిగుచే 
టనిపించింది, అదే సమయంలో ఆతని ఆలోచనలన్నీ చెదిరి 
పోయి నందువల్ల బాధ కోపమూ కలిగింది. గుండెల్నీ నొంతునూ 
ఆక్ష్చ్స్కి మండించే ఒక కఠోర భావం ఇెల్కా-మ్‌ గు అవహించింది. 
కటువుగానూ, కోపంగానూ గదిలాను గద్దిస్తూ,- 
“కూర్చున్నవాడివి నోరుమూసుకుని కూర్చో ! తెలి 
సిందా? బదేచెప్పడం. నీకక్క_గ్తేని విషయాల్లో కలుగజేసు 
కున్నావా నూటదక్కొ_దు. నిన్ను తెక్టు వెయ్యడానికి కూలికి 
ఇచ్చ పాలికి మాట్లాడుతూన్నా వే ? నాలిక సంబాళించుకోక 
వోళే సశేదో మూడిండన్న మాకు. ఏం య 
గవిలా ఫార్చున్న చోటనే గతుక్కుమన్నాడు. తెల్పు 
నీళ్ళలో నిలిచిపోయి, బుడగలు తెప్పీస్తూన్నా మి. పడవ స్ప. 
సారి అదిరి తణమా(త్రం నిలబడి రోయింది, 
“ త్రెడ్దేయడానికా ? దాని,..!"” 
నిశ్శబ్దాన్ని భంగంజేస్తూ గిలా ప్రశ్నా, బూతు 
మాటా (పతిధనించేయి. సంబాళించుకొాని మళ్ళీ . తెడ్డు 
వేస్తూన్నాడు, గిలా, విసురుగా, "పెద్దపెద్ద జ! సీసీ 
గలగలమని పాయచేనసూ పడవ సాగిపోతూంది. 
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“నిదానంగా వెయ్యి !” 

అంటూ శెల్కా_ప్‌ చుక్కా_నిలో లేచినిల్నుని తీ వంగా 
గవిలావె పు చూఢేడు. గనవిలాముఖం వెలవెలబోతూంది- 
భయంతో అతనికి ముశ్చామటలూ బట్టినాయి. _ఎరమీోాద 
దూకడానికి సిద్ధంగావున్న పిల్లీ లా ఒనువేసీవున్న వెల్కాష్‌ 
విగహం చీకట్లో నీడలా కసిసిసూంది. పళ్ళు పటపట కొరు 
తూన్న ధ్వసి, ఉ,ేకంలో కదిలేటప్పుడు సనుముకలు మెటికోలు 
విరుసుతూన్న ధ్వని ఆనిశ్శబ్దంలో బిగ్గరగా వినిసించేయి. 

దూరంగా సముద్రంలోంచి ఖంగునమ్రాగింది ఓ మొరటు 
కంఠం: 

“ ఎవరక్క_డ % 

శెల్కాావ్‌. నాలుక ప ళ్త కితాటించి బుసకొట్టినట్లు మెల్లగా 
కసిగా అన్నాడు: 

“శత వేగంగా నెయ్యరా, విశాచపు పీనుగా ! చప్పుడు 
కాసీయకు, కుక్కా ! ఊం! చంపేస్తాను 'వెధవా ! ఒకటి. 
"రెండు... మూడు... కీక్కురువున్నావా వీక విసి శేసా [౫ 

తెడ్డు వేగంగానే పడుతున్నాయి. కాని గవిలా భయం 
తోనూ, ఉదేకముతోనూ వణికిపోతూ నోట్లోనే నొణుగు 
తూన్న్న్నాడు : 

“ అమ్మా! పవిత్రకన్యా ! ఈశ్వరమాతా ! తల్లీ |”. 
పడవ గిరుక్కు-.న మళ్లి; చల్లగా పహోర్చలులోకి . వెళ్ళిపో 
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తూంది. రంగు రంగు దీపాల గుత్తులత్రో శాంతిగాశ్రన్న : తెరచాప 
కొయ్యలు అడివీలె దగ్గరలోనే కనువీస్తూ న్నాయి. 
_ నీళ్లమిదనుంచి మళ్ళీ కేక తేలివచ్చింది. 
ఈ ఎవరక్కడ ? ” 

ఈసారిధ్వని మరీదూరంగా వినిపించింది. శౌలా్యప్‌ కుదట 
బడ్డాడు, అ శీక వినవచ్చిన వెపు తిరిగి పరిహాసంగా - 

“ నువ్వేరా భాయి !” అన్నాడు, శాంతంగా, 

గ విలావైపు చూసేసరి కాతడింకా (ప్రార్ధన వాక్యాల్ని 
గొణుగుతూనేవున్నాడు. 

“ అదృష్టవంతుడివి గనశే (బ్రతికిపో మేవు! అ వెళవలు 
గనుక మనల్ని కసిపెళ్లేకంకే నీ పని ఆఖర ఇచే ! రెప్పపాటు 
లోనిన్న నీళ్లల్లోకి విసిరేసేవాణ్ణి ! చేపలీపాటికి నిన్ను ఫలహారం 
జేశవే! ”_ క క. 

ఇెలాా-స్‌ స్వరంలో కోపంగాని, దుడుకుగాని లేదు. 
శాంరంగ్యా సరదాగా, మామూలుగా మాట్లాడుతున్న శ్రేవుంది. 
కాని గవిలామొా[త్రం గడగడా వణుకుతూ బతిమాల నా 
రంభించేడు. 

“ బాబ్బాబు ! నన్నుపోనియ్యి ! దైవసాథీ ! నన్నువది 
లెయ్యి, మా ఆమ కీ నేనొక్కఒళ్లే ! ఎక్కడో అక్కడ గట్టున 
దింపెయ్యి, పోతా. అయ్యయ్యో ! నాశనం ఐపో మేను పరలో 
 శాన్ని గూర్చి వినా నన్ను పోనీ 1 నాకు'నీతో సంబంధమేమిటి ? 
ఈలాటివని నేను వేయను! సాళలనాటుకేదు.' ' ఎరక్కపోయి 
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ఒజ్వుకున్నా! అయ్యా ! జేశ్రడా ! నాపని ఇపోయిజధి, మాయ 
చాడు 1 నన్నేలా యిరికింజేడో, యీ షాపపుపనితలో ! అలో 
చించు, కనికరించు, మాభబాబువిగాదు ! నీకడుపున పుడజా 1 
ఇంకోడి అశ్మనికూడా నాశనంచెయ్యకు ! ఈపాపపు పనులత్రో! 
అయ్య య్యా !-” 

* సం పాపపు పనులురా ? అహం? సమిటి? మేం 
పనులు ?" కసిగా, పళ్లుబిగించి ఛెల్కా_ప్‌. అకశ్షీగేడు, 

అతవిశా _రెతుయునకుడి భీకిచూ-స్తే కుతూహలం, ఆ 
నందం కలిగింది.. శాన, - ఛెల్కాప్‌. గజదొంగ 1 తనంకే యెవ 
డిశేనా సింహస్వప్నం ! ఈ ఆలోచనతో ఇెల్యావ్‌! తృస్తి 
కలిగింది. i ల్‌ 

రె తుమా(త్రం యేడుస్తూ, (బతిమాల నారంభీంచేడు. 

* నేస్తమా ! నన్ను పోనియ్యి ! 'జేవుడితోడు ! యిల్లొటి 
పనులు చేనెరగను! నేను నీకేం అపకారంచేసేను? మా భాబువు 
కదూ?నీ, | 

స ws a! i పని లేక పోన్లే నిన్నెందుకు 
తీసు కొసానురా? "తెలివితక్కువ "పెద్దమ్మా! తెలిసిందా? యింక 
చాలించు. నోరుముయ్యి! ” 

ఓ అయ్యా! 'దేవుడా! ” ఆసి నిట్టూర్చి, దిగాలుపడిపో 
యేడు గటిలా. 

“శ్రే లే 1.పనిమూచుకో! * అంటూ శువిలాని మంద 
లిస్తూ తొంధరచేసేడు ఛెల్మా_ష్‌. 
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గవిలాకి చావై పోయింది. బిగపట్టి అణిచివ్రంచిన దుఃఖం 
ఒక్కసారిగా పొంగి పొర్షింది. వెక్కీ_ 'వెక్కీ- యేడుస్తూ, చీది 
పోస్తూ, కూర్చున్న చోశే గిలగిల కొట్టు మిట్టాడీ పోతున్నా 
తెడ్డు మృతం వేగంగానే లాగుతున్నాడు. పడన బాణంలా 
పోతూంది. ఎత్తైన కాటుక కొండల్లాంటి ఒడలు దారిలో అ 
వస్తూంకే తప్పూకుంటూ, వాటిమధ్యనున్న సన్నటి నీటి పాయ 
లోంచి బొంగరంలాతిరుగుతూ పడవ కనుమరుగై పోయింది. 

ఒక్క_మాటుండి సలహ పూర్వకంగా ఇలామ్‌ వ 

* ఇదిగో! విన్నావా? ఎవజేనా నిన్నేవుడిగినా సరే 
మాట్లాడకు. నోరు విస్పేవంళే చచ్చేవనుకో! బతకాలనుకుంళేు 
నోరువిప్పకు, "తెలిసిందా? తీ అన్నాడు. 

“ అయ్యో! అయ్యో! చచ్చేనురా జేవ్రడా! * అను 
కుంటూ గనిలా నిట్టూశ్చేడు. ఈ నిహ్టర సలహాకు అతని 
మనస్సు చచ్చిపోయింది. 

“ ఊరిఫే యేడవకు 1! బుడిబుడి యేడ్చులూనువ్వ్వూ 1 ” 
అసి మల్లీ బహుమెల్లగా గుసగుసగానే అజ్ఞాస్వరంత్రో భెల్కా-ప్‌ 
గద్దించేడు. 

దీనిత్రో గ|విలా చైతన్యం, (గవాణశ కి చచ్చినోయి 
వదో ప్రాణప్రమాదం విరుచుకు పజేటప్పుడు ఆళ వదులుకున్న 
వానిలా న్నిక్చైెతన్యంగా, ని వంగావుంది గ్మవిలావై ఖరి, యాం్రి 
కంగా లెడ్డని నీటిలోదించుతూ, 'వెనక్కి_లాగి తేల్చి ెశెకుతూ 
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మళ్ళీదించుతూన్నా డు. భూన్యదృష్టితో యెదురుగా తన్ని పట్టిన 
తనకాళ్ళ వై పే చూస్తూన్నాయాతసికళ్ళు, 6జాగత!' అని ఇజైది 
రిస్తూన్నట్లుగా 3రటాలు షడవ(ప్రక్కల్ని తట్టుతూ తటతట 
థబంచేసూ న్నాయి. వార్సు సమివించింది. నల రాలిగోడమిోద 
టు ఆవి ఉం 
మనుష్యుల మాటసడి వినివీసూంది. కెరటాలు విరిగినధ్వనీ, 
పాటలూ, ఈలలూ,- అన్నీ కలసి చల నిగాలిలో మెలగా తేలి 
౧m య 
యాడుతూ వినవస్తూన్నాయి. 

“ఆగు 1" ఛెల్కా-ష్‌ రహస్యంగా అన్నాడు. ఎతైన 
వార్భుగోడ సమిీపీంచింది. 

స్త స్లవెయ్యకు ! గోడను చేతులతో పట్టుకొని మెల్లగా 
గంటు! చప్పుడు చేసేవంశు, జాగత!” 

పాకుడుపట్టి జారుతూఇ్న రాళ్ళని పట్టుకుంకే గనిలో 
చేతులు జివ్వుమన్నాయి. నిశ్శబ్దంగా పడవను గోడ వెంబచే 
తోసూన్నాడు. 

“ఆగు! తెడ్డిల్లాయియ్యి,. నాచేతికందించు. నీపాన్‌ పోర్టు 
యొక్క-కుంది? సంచిలోనేనా? సంచియియ్యి! ర్యా త్వరగా 
అందియ్యి! ఎందుకో తెలుసా! చిట్టినాన్న పరి” తిపోకుండాను! 
పాన్‌ నాదగ్గరుంశే నువ్వెక్క-డికీ పారిపోలేవు! తెప్ల లేకున్నా 
పారిపోగలవు గాని పాన్‌ లేకుండా వెళ్ళడానికి పీగుండె తాళదు. 
ఇక్క- దేవుండు, కాని గు ర్తుచుకో! తొంగిచూసేవంశు,. నిన్నీ 
నీళ్ళలో పాలేసా (ఆ 


124 గోర్కీ కథలు 


ఇెల్కా-ష్‌ జప్పసాటులో యిన్ని ప ఎలా, అజ్ఞలూ, 
'బెదర్గింపులూ విస సుగతూచే తెడ్డు, ౫|ఏలా సంచి చేతబట్టుకుని, 
యేరాతినో పట్టుకు (లాడి గాలిలోలేచ్చి హోర సరునోడ 
మోదుగా చీకట్లో మూాయమైసోయేడు. 
ఖు... చెప్పడం యింతసేపు పట్టందిగాని యిదంతా రెచ్చ 
పొటులో జరిగపోయింది. మంచుకురిసినప్పుడు లేతమొక్క్‌-లా 
గవిలా వణికిపోయీడు. ఆ మోసాలపోత్కు బికారి గజ 
చొంగ ఛెల్కాప్‌ ఎదుటవున్నప్పుడు తన్ను అణిచిపెట్టివుంచిన 
భయం, పాడుభారం వాడితోబాశు తొలిగిపోయికట్లనిపించింది. 
స్వేచ్చగా ఊపిరివిడిచి, ఒక్కసారి అంతటా కలయా నేడు 
ఎడమనై పున ఓపెద్దటడ నల్లగా శవపేటికలా, పర్వతంలా లేచి 
వుంది, దానివాద మనుష్యుల అలికిజేలేదు.  ఇరటాలా ఓడ 
(పక్కల్నీళాకుతూ. తటుకుతటుకుమసి గుల్లగా చప్పుడు 
చేస్తూన్నా యి pa 

కుడివె పున హోర్చరుగోడ చమ్మగా పాకుడుపట్టి నల్లగా 
జడోడుతూ వంకరలుతిరిగి పొడుగ్గా "పద్ద కొండ చిలువలా 
వ్యాపించివ్రంది. వెనుక వె వైఫుచూ సే చే పనో స్‌ ర్రించరాని నల్లని 
స్వరూపాలు ఆకాశంలోకి పొడుచుకునివున్నాయి. ముందు 
మాత్రం గోడకీ శవపేటికక మయంగా చూస్తే సముద్రం ని్శ 
బంగా, మరుభూమిలా వ్యాపీంచివుంది. సమ్ముద్రంమోద తుపాను 
మేఘాలు భారంగా మెల్లగా భయావహంగా కదులుతూ, 
మూ'సేవాళ్ళ హృదయాల్లో దిగులు పుట్టిస్తూన్నాయి. ఎటు 
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మాసినా నల్లగా, భయంకరంగా క్రీకకలలావుంది., 

గవిలామనస్సు ఛయంత్రోే కంపించింది. ఛల్కా_ప్‌ వల్ల 
కలిగినభాయంకొంకు యీ పంచభూతస ౦రంభంచూ స్తే కలిగిన 
థీని వెయ్యి రెట్లుగా అతన్ని (కుంగతీసేసింది. మంచుగడ్డలా 
చల్లగా, కాల్చిన యినప శలాకలా తీళ్ణంగా గవిలా హృద 
యంలోకి శొచ్చుకుబోయ్యి ఆతని నొక మట్టిముద్దగా సి 
వంగా చేసివేసి, అక్క_డే మేకు బందీచేసి బిగించేసింది యీిఖీతి, 
కాలం సంలించినటుంది, 

“చుట్టు పక్కలంతా నిశ్శబ్దం అవరించి వుంది. సముద్రపు 
నిట్టూర్పులు తక్క_ వేరు సవ్వడిలేదు, ఆకాశంలో మేఘాలు 
యభాపూర్వంగా'నే మృత్యుచ్భాయల్లా అలముకుంటున్నా యి. 
[కిందనున్న స్నీగ్గగం భీరజలాలమిాద ఆవరించిన్రున్న రెండో 
ఆకాశంలాగ మేఘుమండలం ఫఘూర్షి లుతూంది. ఉంగరాలు 
చుట్టుకున్న తెల్లని శిఖరాలతో శరటాలుగా విరిగి విరుచుకు 
క మేఘాలు. . | 
3 భయావహమైన యీా(్రళాంతత,: యినిసర్ల సౌందర్యం 
గవిలా మనస్సులో భీతిని కలిగించేయి. యజమాని త్వరగా 
తిరిగివ సే బాగుండుననుకున్నాడు. ఒక వేళ అతడు రాకపో శ్రే? 
అనుకుని గిలా కంపీంచిపోయెడు. కాలం న 
పోయిందా +? ఆశాశం' మోద మెల్లగా నడవడంలో పోటీ 
చేస్తూన్న మేఘాలకం"ఖుమూా మెల్లగా నడుస్తూంది, కాలం! 
ఒక్క_క్కుతుణం జరిగినకొద్లీ యీ ప్రశాంతత మరీ భయంకర 
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మనివీస్తూంది. హోర్చరుగోడమిోద సవ్వడీ, నీరు చిందినధ్వసీ, 
గుసగుసగా మాటలూ వినిపించేయి. గిలా రకం గడ్డ 
కట్టింది; (ప్రాణం యెగిరిరోయినల్లు అనిపించింది. 

“ఏయ్‌! నిద్దరా? పట్టుకో! జూగత! ” అంటూ ఇెల్హామ్‌ 
మెల్లగా విలిచేకు. 

హోర్చరు గోడమిోదనుంచి “పెశ్ఫెలాటిదేదో బరువుగా 
[కిందికి జారింది గిలా దాన్న ౦దుకుని పడవలో పెస్టేడు. 
మళ్లీ అటువంటిదే యింకోటికూడా అందుకున్నాడు, ఇెల్టామ్‌ 
దీర్గ శరీరం గోడమోద కనిపించింది ; తెక్టుకూడా వచ్చేయి. 
గిలా చేతిసంచీ దబుక్కు.న అతని కాళ్ల ముందు పడింది. 
బరువుగా ఊపిరితీస్తూ ఛెల్కా_ష్‌ పడవలో కరికి చుక్కా_నిలో 
చతికిల పడ్డాడు. 

గవిలా పిరికిగా చూస్తూ, సంతోషం ముఖంమోాద 
తాండవిస్తూం#ు చిరున వ్వతూ అడిగేడు : 

“నము శ వచ్చిందా? షే 

“దమ్ము రాదూ, మరి. నీపడుచుతనం యిప్పుడు మూపిం 
వాలి! శా. నీచేవ చూస్తానుగా ! నీకు మంచికూలే గిడుతుండి 
లేరా! నేస్తం! ఇప్పటికి సగంపని తీరింది. ఇంకా సగం వుంది. 
ఈ పిశాచాల కన్నుుబౌమి తప్పించుకు పోమేమా! నువ్వు 
నీడబ్బు తీసుకోవచ్చు, నీ మాప్కా_ దగ్గిరికి పోవచ్చును. 
నీమాప్కా- మెల్లావ్రుంటుందిరా చెప్పు ? వం? పాపం చంటో 
డివి! సిగ్గా a 
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“లేదూ! * అని సాగదీస్తూ గవిలా అతివేంగా 'తెడే 
స్తూన్నాడు. ఆ పడుచువాడి గుండెలు కావిమితిత్తుల్లా ఊపిరి 
వదులుతూన్నా యి. నరాలు “పెశవేసిన ఉక్కు_తీ7ల్లా సాగుతూ 
న్నాయి. నీరు పడవాక్రిందనుంచి గలగల్లాడుతూ పొంగుతూ 
వెనక్కి పోతూంది. చుక్కాని వెనక నీలికాంతిచాలు యిష్పు 
డింకా వెశల్పుగా వుంది. గనవిలా శరీరమంతా చెమటత్రో 
తడిసిపోయింది, అతడు రాతీసబలంత్రో జు లాసతూన్నాడు. 
ఒక్క-ర్మాత్రిలో అప్పుడే రెండుసారు (పమాదపరిస్థితుల నెను ర్హో 
వలసి వచ్చింది. మళ్ళీ మూశోసారి ఆ సాహసానికి గవిలా 
గుండె తాళడం వేకు. అతనిలో సర్వాత్స్శనా ఒకు కోరిక 
తీ వంగావుంది, దీన్ని తగలెయ్యా లవాపసి యెల్లాగో అయిందని 
వించుకుని, గండంగడచి గమ్రైక్కారీ, ఈ గజదొంగ తన్ను 
నిజంగా చంపెయ్యడమో, జె ల్లోకి లాగడమో చేయకముంచే 
వీడినుంచి దూరంగా పరుగాతి పోవాలి, విడికో యింజచీమా 
మాట్లాడకూడదనీ, శిమాటకి అక్లుచెప్పకూడదసీ, వాడు 
శెప్పినదానికల్లా తలూపి, విధేయతచూ పాలసీ, 'దేవ్రడిదయవల్ల 
వీడిగుప్పిట్లోంచి బైటపడి (బతికి బట్టకడిత్రే ఘటనాఘటనసమ 
ర్డుడె న నికోలాయిబుమీకి దీపారాధనా వందనసమర్చణమూ 
చేయించుతానని |(మొక్కకున్నాడు. ప్రార్థనా వాక్యాలాతని 
సాలుకమిదికి త్రోసుకు వస్తూన్నాయి. అతికష్టంమోద సంచా 
లించుకుని ముంగిలా బుసలుకొడుతూ కనుబామల[క్‌ింద నుంచి 
ఛెల్కా_ష్‌ని చూసూ మౌనంగానే తెడ్డు లాభతూన్నాడు, 
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ఇెల్కా్‌ యగరడాసికి సంసిద్ధంగా వున్న (గద్దలా 
ముందుకులేచి, వంగి కొన జేలినముక్కు. నటునిటు (తిప్పుతూ, 
వాడిమూపులత్రో చీక ట్రనిచిల్చుతూ, ఓచేత్రో మోసం మెలి 
(తిప్పుతూ రెండ హ్‌; చుక్కాని కాస్తూన్నాడు, సన్నని పెద 
వులసూద నాట్యంచేస్తూన్న చిరునవ్వుకి అతని మోసం కదులు 
తూంది. ఛెల్కా_ప్‌కి తన కార్యం సఫలమవకంమోద, తనమిోద, 
యా పడుచువాడిమోదా కూడ మెంక్రో తృ వి గావుంది, 
ఈ కురాడు తనంశే హడిలిపోతూ, పరమనిభేయుడై , బౌనిస 
లాగ అయీడు ! వాడెంత కష్టపడిపనిచేస్తున్నాడో ! ఇెల్కాష్‌ 
జాలి కలిగి ౫విలాని సంతో “పెట్టాలనే, హెచ్చరికగా వుండే 
టట్లు చెయ్యాలనీ కోరికోకలిగింది. ముఖం వికృతంగా యికిలించ్చి, 
మృదువుగా పలకరించేడు. 

“నికు ఛయం చేసిందనుకుంటా ఏం? హడలి బేజారై 
పోమేవు 1” 

విలా కంఠం సవరించుకుని, నిట్లూరుస్తూ, 

“అబ్బే! లేదు !” అన్నాడు. 

“ఇప్పుడంత విసురుగా తెడ్డేయడం యెందుకూ? ఆయాసం 
తీర్చుకో. ఇంకొక్క గండం ల మెల్లిగా తెడ్డేయి ! 
వి శాంతిగా !” 

గ్మవిలా వినయంగా పనిసిలిపి ముఖంమోది చెమటను 
చెక్కాచేతో తుడుచుకున్నాడు. ఒక్కనిమువం వుండి తెడ ని 
మళ్ళీ నీట నీటిలో దించేదు. 
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“మెల్లిగా ! నీరు (కెళ్ళకూడదు ! చప్పుడు కానీయకు, 
హార్సరు ముఖద్యారంలోంచి పోవాలి మనం! మెలిగా! నిశ్శబం! 
బె వె య ది 
ఇక్కడి కాపలావాళ్లు చేవాంతకులు, ఆవలి సే పేగులు లెక్క 
పడతారు! నే సం! బహుజ్యాగత ! వాళ్ళు పతుణంలోనె నా 
మనల్ని కనిపెట్టి కాల్చ్బవచ్చు ! వాళ్ళసంగతి తెలుసా దెబ్బ 

కొక్రేయా అంచు కిక్కురుమనవు ! అంతే!” 

పవన సిళ్ళబ్దంగా చేపలా సీటిమోద పాకిపోతూంది. 
తెన్టు పె కిలేచినపుడు నల్లటిసీటినొట్లు సముదంలోపడి తణ 
కాలం నీలికాంతుల్ని వీర జిమ్మి మాయమన్రతున్నా యి. నిశీధం 
యింకా నల్లగాన్యూ సీరవంగానూ ఐనట్లుంది. ఆకాశంలోని 
అల్ల కల్లోలంతగ్గి, మేఘాలంతట్లా వ్యాపించి సీటిపై న బరువుగా, 
స్నిగ్గంగా నిశ్చలంగా మడతలుగా చాందినీ కట్టినట్లున్నాయి. 
సమ్ముద్రం మరింత నల్లగా, (పశొంతంగా వుంది. నీిటిమాదనుంచి 
నులివెచ్చగా, ఉప్పువాసన యి?కా ఘాటుగా కొడుతూంది. 

“వర్ష 0౦ రాకూడదూ ! చినుకులవాటునుంచి కాపలా 
వాళ్ళ కంటబడకుండా యిశ్షే తప్పించుకుపోవచ్చు !" అన్నాడు 
గుసగుసగా శెల్కాామ్‌, 

వీళ్ళకి అటూ యిటూ కూడా నీటిమోద నిఠారుగా ళేచి 

న ల వే 

కొండల్లా సిశ్చలంగా, నీడల్లా నల్లగా సీలబడీన్లన్నాయి ఎన్నా 
ఓడలు, పెద్దపడవలు, వాటిల్లో ఒక-శానిమోద'.యెవరో లాంతరు 
దీపంతో అటుకిటు షవ్తారుబేన్తున్నారు. “శకటాలు (బైకిమూల్లు 
తూన్నట్లు-కడవల పాదాల్ని జస వస్తూ, మద్దుపెట్టుకుంటున్న 
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ధ్వని గుల్లగా వస్తూంది; మేము వినేదిలేదని పడవలు తిరస్క 
రిస్తూన్నట్లు (ప్రతిధ్వని కఠినంగా యెదురొస్తూంది. 

“తీరరత్‌కులు !” ెలాంష్‌ ఊపిరిలిగబట్టి అన్నాడు, 

తనను * మెల్లగా 'తెడ్దేయమన్న స్పటినుంచీ గ(విలాలో 
ఆతురత హెచ్చింది. కటికచీకట్లోకి వంగిమూస్తూంశు తానొక 
రాకుసుడిలా ెరిగినట్రనిపీంచింది. అతని యెముకలు, నరాలు 
ఇచాధత్రో మొద్దుబారేయి; "మదడు దిమ్మెక్కి-పోయింది; వీఫు 
తిమ్మిరిగా వున్నట్టుంది; కాళ్ళల్లో పదునై న చల్లని సూదులు 
(గుచ్చుతూన్నట్లు చురుక్క_మంటూాంది. చీకట్లోంచి హఠాత్తుగా 
యెవరో లేచి “నిల్చోండి! దొంగలు!” అని అరుస్తారని అను 
త్‌ణం ఆశిస్తూ చీకట్లోకి కళ్ళుపొడు చుకు చూస్తూండడంవల్ల 
బాధగా నలుపుతూన్నాయి. 

“తీరరకుకులు!” అని మళ్ళీ ఛెల్కా_ష్‌ మెల్లగా అన్న 
పుడు గ(విలా ఉద్వేగంతో వణికిపో యీడు. ఫ్మీవమె శరీరాన్నం 
తనూ దహించే ఒశేఒక కోరిక అతని మనస్సులో తళుక్కుమని 
మెరిసింది. ఆతురతతో బిగిసివున్న గిలా నరాలు ఒక్క_మాటు 
సడలి, శరీరమంతా పులకరించింది. బిగ్గరగా అరవాలనీ, అందర్నీ 
తనకి సాయంచేయరమ్ముని పిలవాలనీ గాఢమెన కోరిక అణచ 
రానిదై అతని నావహించింది. కూర్చున్న చోశు సగంలేచి, నోరు 
'తెరిచేడుు ఊపిరితో గుండెలు సంపుకుని కేశేసేయత్నంలో 
వుండగానే మేదో వాఠాత్తుగా నెత్తిమొ తిన, -కళ్ళు చీకట్లు 
గమ్మి వ్మేరిమూలుగుత్రో ,వొర్లి పడిపోయేడు, గిలా. 
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దూరంగా దిజ్మ్యండలంమిద ర్యాత్రిచీకట్లని చీల్చుకుంటూ 
భయంకరమెన జేవతాఖదం నల టి సముదజలాలోంచి హాకా 
(nn ౧ ౧౧౫ ఉం 
తుగాలేచి, మేఘాల్లోంచి దూసుకుపోయి ఆకాశంలో యి౨క్షి 
పోయింది. దాని ఛారంతా కాంపితో నిండి అంతవరకూ మంచు 
తెరలో చుట్టబడి, చీకటిమసిలో మునిగి అదృశ్యంగావున్న 
స్పృీడకునాా పడవలూ నలగా మూగద య్యూల్లా కనబడుతూ 
య ౧m 
న్నాయి. తుపానులవల చిరకాలం సముదగర్శంలో మునిగి 
అ రసల 
వుండి మళ్ళీ బభాహ్యా(పపంచాన్ని చూసే కాంతతో తపించి 
సోయి యిష్వుడీ ఆగ్నే యఖడ్ల ప్రభా వంవల్ల పైకి లాగబడిన 
ట్రున్నా యా ఒడలు! పకాయ్యలకీ చుట్ట బ్య్బెన కాళ్ళూ, తెర 
్షఇనాకులూా పీట్రితో బాటు సముద్రగ ర్భాన్నుంచి వచ్చిన "జలులా 
య 
అ న్స్‌ a 
వున్నాయి, ఈ కాంతిఖడ్షం కాం చెంసేపట్లో స. ఆకా శంవె పు 
లేచిండి; మరికొంత సేపట్లో యింకోదిక్క_గా (పసరంచింది. దాని 
కాంతి పడినచోట్ల అంతవరకూ? చీకట్లో అదృశ్యంగావున్న వివిధ 
౧౧ ౧ 
జలయానాలరూ వాలు బె టపడుతూన్నా యి. 
పం చెయ్యడానిక తోచక సిలబడినట్టుగా ఛెల్కా_ష్‌ 
పడవ అగి, నీటిమోద అటునిటు ఊసలాడింది. గ|విలాపడవలో 
పడుకుని చేతులతో ముఖం కప్పుకున్నాడు, శాలాాాపవు బూటు 
కాలిత్రో అతణ్ణి పొడిచిలేపుతూ, మృదువుగాను కోపంగానూ,. 
“అదే కన్రమ్సు ఓడరా ! మూర్తుడా! ఆ కాంతి సెర్చి 
లెటుది! లే! బుదిలేనివాడా! వాళ్ళేతణంలోనేనా దీపాన్ని 
య థి 
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మన మిోదికి. 4త్రిప్పవచ్చు! నువ్వేగాకండా నన్నూ. నాశనం 
చేస్తావురా, వీశాచపువీనుగా! లేరా !” అన్నాడు, మెల్లిగానే. 

చివరకి ఛెల్కా_ప్‌ బూటుముడమ వీవుమిద గట్టగా 
పడినపుడుగాని గ(విలా లేవనే లేదు. భయంతో కళ్ళు మమ 
కునే తడిమి తెక్లు అందుకు కూర్చుని సా 

“మెల్లిగా ! నీకుగాదూ చెప్రూంట ! చంవే3! నిన్న 
శా! మెల్లిగా! వెధవా! నిన్ను తగుల జెట్లా ! భయం స 
ఒరేయ్‌! 'పందిమొవాం ! అది లాంతలేరా ! దయ్యమేంకాదు లే, 
తెడ్డు మెల్లిగా వెయ్యరా వీరికివీనగా ! దొంగసరుకులు తెచ్చే 
కర ఈ వెతుకుతూన్నా [రా వాళ్ళు ! మనం దొరకంలే. 
ఆ వెధవలు దూరంగా పోతున్నారులే! భయపడకు, మన్ని 
పట్టుకో లేరులే! ఇహ ఫర్వాలేదు! మనం దొరకం, యింక!. +౪” 

(ప్రమాదం చాటిపోతూన్న కొద్దీ వెల్కా-ష్‌. స్వరంలో 
.బెదిరింపుతగ్గి మాటలో మార్చవం వస్తూంది. చివరకి (ప్రమాదం 
తొలిగిందనే ధీమా కలిగింది. విజయగర్వంతో దిక్కులు పరి 
కించి మూస్తూన్నాడు భెల్కా_ష్‌.. 

౪ద్పవోయిందిలే! ఆ వెధవలకా మనం దొరకడం ! 
ఒశయ్‌, చవటా! నీకు సండెల్లేత్రరా ! మనం అదృష్టవంతులం! 
లేచిన వేళ మంచిది !” 

అతని మాటలు హాచ్చరికగా వస్తూన్నాయి. శాసి 
గవిలా చూ[తం మౌనంగానే కూర్చుని. తెడ్డు లాగుతూ సెర్చి 
లైటుశా తి; యెక్క_డపడురూందా *:- 'అచే 'చమూస్తూన్నాడు. 
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భయంత్రోట్సీ [శముతోటీ అతను బాగా అలిసిపోయి, . ఊపిరి 
గట్టిగా వీలుస్తూన్నాడు. ఆ కాంతి ఒకదీపానిజే అని ఖెల్కా_ప్‌ 
చెప్పినమాటలు గవిలా "కేనలం - నమ్ము లేక పోతూన్నాడు, చల్లటి 
నీలికాంతి చీకట్లని చీలుస్తూ సమ్ముదజలాల్ని . తెల్లగా . మెరిసే 
టట్టు చేస్తూంళు దాసలో యేదో అనిర్వచనీయ మైన అపశేకున 
చిహ్నాన్ని చాస్తూ భయంతో వివళుడై సోయేడు, గ(విలా, 
యాంత్రికంగా తెడ్డు లాగుతూ సపెనుంచి దెబ్బ మోద పడేట 
ప్పుడు ముడీచిపెట్టుకునే పిల్లవానిలా కూర్చునివున్నాడు. ఆతని 
బుద్ధి పనిచేయడంలేదు. ఇప్పుడాతడు ఛూన్యమనస్కు-డు 
వై తన్యరహితుడు ! ఆ కాళర్మాతియందలి భానో బేకాలాతని 
చైతన్యాన్ని ఫురుగు నాకెశాయి! 

కాని మళ్ళీ యీ తూరికూడా భెల్కా్‌ దే విజయం, 
బొద్దుగా పెరిగి మెలికలు తిరిగిన ఆతని మాసాల్లో కీప్‌ కళ్ళలో 
అతురళా (సస్ఫుటమవుతూన్నాయి. లోకం ఆ తణంలో ఆతడి 
కెంతో బాగా వుందనిపించింది. సన్నగా యీలేస్తూ, తేమగా 
వున్న సము[దపుగాలిని గుండెలసిండుగా వీలుస్తూ, ఆత త ప్తిగా 
తనవె పు చూసుకుంటూన్న 'ఛెల్కాష్‌ గనవిలాను చూసి 
ఆదరపూర్వకంగా చిరున'వ్వేడు. 

సమ్ముదంలో చిజుతరంగాల్ని లేపుతూ గాలి నీచింది, 
మేఘాలెంతో అందంగానూ గాజులా పారడర్శకంగానూ 
చున్నాయి. ఆకాశం యింకా మేభుచ్చన్నంగానే వుంది. గాలి 
వస్తూన్నా మేఘాలుచూ(త్రం- కదలడంలేదు: ఏదో -న్వష్నరిలో 
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నులి? తన్మయత్వం బొందినట్లు నిశ్చలంగా ఆకాశంలో 
(వేలాడుతూన్నాయి. 

“ఒరేయ్‌! కుచర్రాడా! మనసు కుదుటబడిందా? అబ్బా! 
ఎంతాలస్యం ఐంది! నేస్తం! ఇచేమిటి! ఇల్లావున్నా వేమిటి? 
(పాణమేలేనట్టు, ఊపిరిపోయి ఉ త్తిబొంది మిగిలినట్లు వున్నా వేం 
ఇప్పుడేం భయంలేదులే ! అదంతా ఐపోయిందిరా ! ఒశేయ్‌ '” 

శెల్కాప్‌-బే కానియ్యండి మనుష్యస్వరం _ వినడానికి 
గ(విలా (పాణం సుఖంగావుంది. 

“వింటున్నా !” అన్నాడు మృదువుగా. 

"వత్రే లేరా! నేస్తం! రా! నువ్వు చుక్కానిలో 
కూర్చో. నేను త్య లాగుతా, పాపం! అలిసి పోయివుంటావు!” 

గవిలా యంత్రంలాగే కదిలేడు. స్థలంమారుతూ 
శెల్కా్‌ అతని ముఖంలోకి మూాసేకు, కాళ్ళు వణుకుతూ, 
తూలుతూ పడుతూన్న ఆ కరవాల్లి చూసినప్పుడు వెల్కావ్‌.కి 
మరీ జూలిగలిగింది. గవిలా భుజంమోద లేట్టుతూ,- 

“రారా! క్నరాడా ! భయపడకు ! నీకహ్షం ఫలించింది లే 
నేస్తం! నీస కావలసినంత యిసానులే. ఏం? ఇరవె ఐదు 
రూబులు వాలునా ౯” 

“నాకేం అఖేదు, మళ్ళీ గళైక్కు_ లే అంచేవాలు !” 

ఛెల్కా_ప్‌ చూస్త్రభావంత్రో చెయినిసిరి చార్చుని 'తెడు 
లాగుతూ కాండ్రించి ఉమ్మేశౌడు, అతడు పొడుగాటి చేతులు 
విసిరినప్పుడల్లా తెడ్డు యంతో వెనక్కి. వెడుతున్నాయి. 
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సమ్ముదం మేల్కా_ంచినట్టుంది. నురుగులు వారుణూన్న 
అంచులతో తరంగాలు లేస్తూ ఒకోదానిమోదొకటి విరుచుకు 
పడుతూ సన్నటి తుంపురులుగా చెదరిపోతూన్నాయి. ఈ తుషా 
రాన్ని. పిల్లగాలులు దూరంగా మూసుకుపోతూన్నాయి, 
సముదం నురుగులు కడుతూ, బుసలు కొడుతూ, నిట్టూరు 
స్తూంది. కెరటాలు విరెగి లేస్తూన్న హోరుశో వాతావరణ 
మంతొ సిండివుంది. (ప్రకృతి ఆ (పాతకాలంలో మేల్మా_ంచి 
నట్టుంది. ఛెల్కాష్‌ హుషారుగా సంభాషణ (పెరంభించేడు. 

“ఏరా అబ్బాయి! చెప్పరా! నువ్వు మీవారు వెడ 
తాను, పెళ్ళి చేసుకుంటావు ; వ్యవసాయం (పారంభిసావు, 
వొాలందున్ని వితులు చల్లు తావు, సీఛార్య బిక్లల్ని కంటుంది, 
మంద యెక్కువై లే ముగ పల్చనకదా * ఇంట్లో యేవస్తువా 
సమృద్ధిగా వుండకు. జీవ మాత్ర అతికష్టంమోద నడుస్తూం 
టుంది. అంతేనా? సమంటావ్‌ ? అభ్లాటి జీవితంలో వం రుచి 
వుందో !” 

“జీవితంలో రుచా? అబ్బే! సంసారం ఏమంత మధు 
రంగా వుండదు,” అన్నాడు గిలా వణుకుతూనే, విరికిగా, 

గాలికి మేభఘుమండలంలో అక్క_కక్క_డ చిరుగులు వకు 
తున్నాయి. ఈ చిరుగుల్లోంచి అకాళవు నీలిమ ఒకటిరెండు 
నతత్రనే'తాలత్రే మినుకు మినుకుమని తొంగి చూస్తూంది, 
చెలగాటాలాడుతూన్న ౫రటాల్లో యీ నత్నత్రాలు |ప్రతిఫకిస్తూ 
మాయమవుతూన్నా యి, 
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“దరికి కాయి! వచ్చేశాం! కొంచెంసేపట్లో మనం 
అక్క_క వుంటాము, పసి మేదో పూ "రంది. కష్టం ఫలించింది లే, 
ఇదుగో | ఇల్లామూాడు ! ఒక్క-ర్మాతిలో వకమువందల రూబుళ్ళు 
సంసాదించేను! ఏం? మంచిమొత్తంకాదూ? " అన్నాడు, 
చెల్కా_ష్‌. 

“అయికు వందలా ?” సొగదీసుకుంటూ గ|విలా అశ్చ 
ర్యంగా అడిగేడు, అతనికి నమ్మకం గలగలేవు. కాసి వెంటనే 
భయమూ కలిగింది, ఛెల్కా_ష్‌కి యెదురు చెప్పడానికి. అనిశ్చిత 
భావంతో బేలును కాలుత్రో పొడుస్తూ అడిగేడు: | 

“ఏం సరు శేమిటి ౯ 

"అబ్బా అది జాలా ఖరీదె ందిలే! అసలుభర కమ్మి 
వేయుంటికి పె గానేవస్తుంది. కాని నేను చాక్రగానే అమ్ముతా, 
అది మంచిపద్ధతి క దూ” 

“జాను!” సందేహిస్తూ నే గవిలా దీర్భ ంసీసేడు. 

ఒక్కో-తుణం నిశ్శబ్దం, నిట్టూరుస్తూ, నిశ్శభాన్ని భంగి౦ 
చేడు గ్మవిలా, 

“అదంతా నాకు వుంకుసా!” 

అతని కళ్ళముందర తన (గ్రామం, నిస్సారమైన పొలం, 
.వీదసంసారం, ముసిలిశిల్లి, తన కెంతో దవ్వునవున్నా అత్యంత 
సన్నిహితంగా నే వున్నవస్నీ గ్మిరున తిరిగినక్లై నాయి, తాను 
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అంతదూరం పనిసంపాదించబోయిందీ, ఆ రాతి (ప్రమాదంలో 
పడిందీ తన కుటుంబం నిలబెట్టుకోడాని తేగా దూ? (గామంలోని 
సంఘటన లెనో శ అతనికి జ్ఞా పకం వచ్చేయి. తను పుట్టిన ఆ పల్లె 
టూరు యెంత బాగుంటుంది! ఓ (పక్క పర్వతాలూ, అరణ్యం; 

[లం చెత్త "పక్కా నదిలోకి వాలుగా వున్న (పదేశం. భూర్ణ న అర్జున, 
సాలాది మహావృమోలతవ్రో మేఘుమండలాన్ని స్ప నించే సర్వత 
సానువుల్లోని అరణ్యం తమకు కల్ప వృకుంలావుండీఏ, పంటలకి 
నీటినీ తిండికి రకరకాల చేశల్నీ యిచ్చే సది రెతులికి కామభే 
నువ్రు! తన [గామం తలంపుకు రాడంత్రోకేు నిట్టా చ్చేడు మళ్ళీ, 


“అయ్యా! అచెంత బాగుంటుంది!" ఆ సౌకర్యం తన 
బోటి దర్శదుడికి అందన్నిమాని పండనే నిన్వేదంళో, బాధతో 
సింకివుందాతసి స్వరం. ఛెల్కాపష్‌ హృదయం వాత్సుల్యతత్రో 
నిండింది, 

“సీ కేమో లోటు రాదులే, మూ యింటికి రెక్కులమిోాద 
యెగిరివోతాన్స; మీ వూరి పడుచులు నీ కోసం యగబడతారు! 
నీకు నచ్చినదాన్ని యేరుకుందవుగాని. కొంపా గోడీ కట్టుకుం 
టావు. వం కాని యీ డబ్బు యిలుకొటడొెనికి సరిపడ 

౧౧ 6౬ 


దనుకుంటా 


“రాను! సరిపోదు: దీంత్రో యిశ్లైమవుతుంది? అందు 
లోనూ మా (పాంతంలో కలప బాలా వయం!” 
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“సే పోనీలే! పాతకొంపే మరాముతు చేసుకుంటావు. 
గరం సంగశత్రేమిటి? నీకు గుర్రం వుండదా?” 

“ష్మరోమా? వుంది. కాసి వెధవది ముసిలిదీ! ఎందుకది?” 

“సనే, ఐతే ఓ గుర్రం కొనాల్సిందే! మంభి గుర్రాన్నే 
కొనుక్కొ_ందువుగాని, ఓ ఆవు, గొ(శెలు, కోళ్ళు, బాతులు, 
అన్నీ, ఏం 

“ఏమిటో! ఆలూ లేదు చూలూ లేదు! నాకామా(త్రమా?., 
అయ్యా! దేముడా! అటే నిజమె లేనా!” 

గనే స్తం! సీశేం భోటురాదులే' అటువంటివాట్లని గూర్చి 
నాకూ తెలుసు. ఒకప్పుడు నేను అన్ని భోగాలూ అనుభవిం 
చేను. ఆ రోజుల్లో మావూళ్ళోకల్లా స్థితిమంతుడు నాతండ్రి!” 

ఇెల్కాన్‌ తెక్టుదెబ్బలు లయతో మెల్లగా పడుతూం'కు 
కుసువ ఒయ్యారంగా నాట్యంచేస్తూ నడుస్తూంది. గాలికి చిరు 
తరంగాలు వెలగాటలాడుతూ పడవలోకి అంచులమోంచి 
దూకుతూన్నాయి. సమ్ముదం శీరింతాలు కె డుతూన్న చిన్న 
పిల్ల వానిలావుంది, హద నకస్తూందా అని అనుమానం కలిగ 
టంతే. మెల్ల గా పోతూంది. పడనతలోభాటు ఉయ్యాల లూగు 
త్తూన్న ఆ యిద్దరూ యెవరి ఆలోచనల్లో వారు ములిగి, 
సాలోచవగా చుట్టూ చూస్తూన్నారు, సంభామణను గిలా 
స్వగ్రామం మోదికి (తిప్పడంలో ెల్కాష్‌ వుద్దేశ్యం అతన్ని 
వుత్సాహపర్‌ చి సంతో షపరుద్దామని, మొదట్లో అయిష్టంగా 


ఛెల్మా ష్‌”, tas. 
t 


చేదుమందు (తాగేవాడిలా మొహంపెట్టి మాట్లాడిన ఛెలా-ష్‌, 
రై తుయువకుని మాటలకి వుత్సాహంగా జపాబిస్తూన్నాడు,. 
అతని కంఠంలో మార్చు, తన్మయత్వం (పస్ఫుట మవుతూ 
న్నాయి, (గామోణజీవిత పు సుఖ సంతో పాల్చిహార్చి ఉపన్యాస 
ధోరణిలో పడ్డాడు. ఏ జీవితంమోద విసుగెత్తి, ధిక్కా-రంతో 
సెనముఖం'పెట్టి తొలగిపో మేడో ఆ జీవితాన్నీ, ఆ జీవితపు 
'మాహజాలాల్నీ మూరజాలక్‌ విమోహితుడై సోయి వెల్కా-ష్‌ 
ప్లైటినై తు జీవితాన్ని గూర్చి తానె వుపన్యసిస్తూ న్నాడు: 
“నేస్త! అన్ని మాటలు దేసిగ్లాని రెతుల జీవితంలో 
కల్లా చెప్పుకోతగ్గది స్వేచ్చ. నీకు నువ్వే అధికారివి! నీకు స్వంత 
కొంప్క-అది దమ్మిడీ కిమ్ముతుచేయసి'బే కానీ-వుంది. స్వంత 
ఫొలం,. నొప్పెడేచాలు,- చదాసిమోద నువ్వే రాజువి! 
సీ భూమ్మూద నీమాశే శౌసనం! నీ పరివారానికి నువ్వే నాయ 
కుడవు! నిన్నంతా గారవిసారు, నీ హక్కును మన్నిస్తారు, ఏం? 
ఏమంటావు?” ఇ 
ఈ ధోరణికి గిలా విస్తుపోయి చూస్తూ వింటూ 
న్నాడు. [క్రమంగా ఆతనికికూఃడా బెదురుతీరి ఆస క్రీ తో సంభా 
వణలోకి దేేడు, ఈ సందడిలో తానెవరితో మాట్లాడుతూ 
న్నాడో మరిచే పోయేడు! వీకుకూడా తనంటి రె శే! వాడికీ 
పొలం పుటలో సంబంధాలున్నాయి! తరతరాల రె తుజీవితర్వ 
ఓడిన చెముట్క చేసిన కష్టం, పల్లెటి అనుభవాలు, స శ్రఖ్రరులు;- 
యివన్నీ అతన్ని యినపసంశెళ్ళకంకు దృఢంగా బంధించే. వుంచి 
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నాయి! ఆ జీవితాన్నుంచి బుద్ధిపూర్వకంగా వేపపడి, నిర్ణ్యాతం 
వేసి సిరి రా మోకాలొడ్డిన్సు చేసేడు, అందుకు (పతిఫలా 
నిప్పుడు అనుభ విస్తూన్నాడు! అట్లాటి శెల్కాన్‌. తనకెంత 
సన్నిహితుడు! పాడై పోయిన యీ మాజీ రెతు సోదరుడికి 
హితవు గరపడం తన విధికాదూ ? 

“నిజం భాయీ: నువ్వు చెప్పింది పరమసత్యం! నీస్వాను 
'భవమే అందుకు దాఖలా! భూమిని వదలి వచ్చి నువ్వల్లా 
ఐసోయేవే నీకు మాత్రం తెలియదూ? భూదేవి తల్లిలాంటి 
దనుకో! తల్లిని మరచీ, భూమిని విడచీ యెవ డుండగలడు?” 

ఈ మాటలు సూటిగా వెల్కాష్‌ హృదయానికి 
తాశేయి, గుండెల్ని కాల్చేమంటతో ఆకడు స్వాష్ని కజగత్తు 
నుంచి మేల్కొన్నాడు, రైతుల సంకుచిత జీవితం మోద విసు 
గెల, తెగించి అన్నిటిని వదలి పెట్టిన సాహసాన్నీ, నిర్లక్య్యు 
స్వభావాన్నీ యెవరైనా వేలెత్తి “మావి సేం అందులోనూ 
కొరగాని వాడని తానెంచుకున్న వాడే ఆపసి చేస్తే యెవరికి 
ఒళ్లుమండదు ? గద్దిస్తూ, మొరటుగా అన్నాడు ; 

“ఒరి చవటా! నోరు పెగిలిందే? నేనన్నది నిజంగానే 
అనుకున్నావు గాదూ ? అహా! నోరు ముయ్యి యూపాటికి 1 

“అన్నా! నేనన్నది సిన్నుగూర్చికాదు! కోపం చెయ్యకు! 
పాపం! (ప్రపంచంలో అట్లాంటి దురదృష్టవంతు లెందరో 
వున్నారు. అంతవరకూ యెందుకు? బికారీలు. =...” గదిలా 
సానునయుగా భయంతో సమర్థించుకో జూస్తూన్నాడు. 
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to.” 66 స 
దున్నపోతా! శతెన్లు తీసుకో!“ అని కు పంగా ఛెల్లావ్‌. 
ఆజాఫించేడు. లోపలినుంచి త్రోసుకుంటూ వసూన్న బూతుల 
పరంపరను ఆపుకొనేసరికి ఆతనికె-తో |[బభ్మాండమె పోయింది. 
యా 


ఇద్దరూ స్థలాలు మారడానికి లేచేరు, మధ్యనో తార 
సిల్లీ నపుడు గవిలాని ఒక్క తన్ను తో సముద్రంలోకి శత్రోసె 
యాలని వెల్కా-_ప్‌కి తృీవ్రమెన 'కాంత్స ఆవేశించింది. 

సంభాషణ అర్జాంతరంగా నిలిచి పోయింది. కాని 
యిప్పుడు గ(విలా మానమే పలైటి జీవితాన్ని గూర్చి ఘోవీ. 
స్తూన్నట్టుంది ఛెల్కా-ష్‌ కీ. గత జీవితపు స్టృృతిలో ముబిగి 
ఛెల్కా_ష్‌ చుక్కాని [విప్ప మరిచేకు. (ప్రవాహంలో చిక్కు 
కుని పడవ దూరానికి పోతూంది. పడవ దారి తప్పిందని శిర 
టాలు గ్రహంచేయీమో దాని తెడ(కింద నీలికాంతుల్ని వెద 
జల్లీ వ వై శెగశెేసి అడుతూన్నా యి ఛెల్కా_షి కళ్ళముందర 
పదకొండు సంవత్సరాల (క్రిందటి పాతజీవితం గ్నిరున తిరిగి 
పోయింది. (ద్రిమ్మరిగా, బికారిగా, పరదేశిగా యిప్పటి తన 
జీవితం, సంపన్న రై తుగా, సరప్రదాయబద్ధుడై న కుటుంటిగా, 
గృవాస్థుగా గడవిన తన పూర్వజీవితం,- ఎంత భేదం! తను 
పుట్టిన వూరు శెశవం, వాల్యస్నేహితులు; దయవుట్టి పడే 
తెల్ల నికళ్ళు, యుర్రటి చెక్కిళ్ళు, సొజన్యపూరితమైన మాట 
లతో, _ సేమమూ చ్రీియెన తల్లి ; యెరటి జుంజురుగడ్డం, 
నిష్టుర ముఖవర్చస్సు, బలిష్టుడై చెయ్యెత్తున వుండే తండి; 
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నిర్విదార చాల్యజీవితం, యానన (పాదుర్భావం, వివాహా 
గోష్టి, వధూనిశ్చయం; నల్ల టి కళ్ళు, పొడుగాటి తలకట్టు, 
మృదువై, మాంసలములై నఅవయవాలుగల్లి యావనపొంకంతో 
మినమిసలాడే తనభార్య అన్ఫీసాతో కాపురం; నై న్యంలోకి 
బోవలసీ రావడం; అప్పటితన రీవ్హి దర్పం; పటాలంలోంచి తిరిగి 
వచ్చినప్పుడు (గ్రామస్థులు యిచ్చిన స్వాగతం; వృద్ధులైన తలి 
దం[డులు; కపాలతో వంగిపోయి, తలనెరసి, గడ్డం పండిన 
తండి విగహం; శ రీరమంతా ముడుదలుపడి, నేలకు వంగి 
పోయిన. తల్లి రూపం కళ్ళకి కట్టినళ్లు కనిపించేయి. (గ్రామంలో 
కల్లా అజానుబాహుడూ, బలిష్టుడూ, సాహసీ ఐన సిపాయిగా 
వున్న కుమారుడు (గిగరినీ మూసి తండ్రీ పొందిన గర్వభావం 
యెొట్లామరిచిపోగలడు, తాను? గత జీవితస్మ తి అసుఖులుగా 
వున్న వాళ్ళ హృదయాల్ని కా లేస్తుంది; అది పురాతన శిలలను 
గూడ సజీవంగాచేసి మాటాడిస్తుంది; ఎప్పుడో (తాగిన వివ 
పాత్రలో మధు బించుస్యందనం చేయగలదు! 


తనయింటిలోని (వ్రీతిపూర్వకవాతావరణం, తల్ల అమృత 
వాక్కులు, తండి అధికార వాత్సల్య పూరితస్వరం, ఛార్య 
చూపే (వేమ, చనవ్ర్య విస ) ఎలిపథానబడ్డ యెన్నో కంఠాలు, 
(గామిణ ధ్వనులు, సందడి; బుత్నుపారంభంలో మంచు కురిసి 
నప్పుడూ, యేరువాక తోలినపుడూ పొలాలమోది సువాస 
నల్యూ కొత్తభేలతో పచ్చని తివాచీ పరిచినట్లూ, పండిన 
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వేలతో బంగారు మేలిముస్తుగు ధరించినట్టు నిత్య నూతన 
ఆకర్ష నలతో భూదేవి; యివన్నీ గు రుకొచ్చి, జ్ఞా నేద్రియాలన్నీ 
యీ అనుభూతిత్రో “తృపాస స్త అన్నాయి! తనలో (ప్రవహించే 
కవోప్తర క్తం యక్క_డిది? ఆ పల్లెటి జీవితం (పసాదించినదే 
గాదా? అట్టి జీవితవిధానాన్నుంచి 'పెరిక్‌వై చిన నిష్టురవిధి 
తనను యొటో విసరివేసింది! తానిప్పు డేకాకి, దారితప్పిన 
పాంధుడు, దయనీయుడు, విధి వంచితుడు! ఈ భావంత్రో ఆతని 
హృదయంసిండిీ, (కుంగిపో యేడు. 

“హోయ్‌! దారి తప్పేం! ఎక్కడికి పోతున్నాం?” అని 
గ్మవిలా హఠాత్తుగా శీశేయడంత్రో ఉలిక్కిపడి లేచి శెల్కావ్‌. 
చుట్టూ పరీతుగా (గద్దలా చూసేడు. 

“ఆం! మన పడనకి దయ్యం పట్టిందిరా! ఫర్వాలేదు లే, 
కొంచెం విసురుగా ెద్దేయి. నిముషంలో అక్క_కికి చేరుతాం[” 

"నున్న కలలు గంటున్నావు౯ గిలా చిరునవ్వుతూ 
అడిగేడు. 

“వాలా అపిసీపోయ్‌ను.” అన్నాడు ఛెల్కా_స్‌. 

“మనం దీనిణోచాటు దొరికిపోముగదా౪” అంటూ 
గిలా బేలును కాలితో తన్నేడు. 

“అబ్బే! ఏం భయంలేదు. నిశ్చింతగా వుండు. సరుకు 
యివేసి సరాసరిగా డబ్బు గెనా. వం? సరా?” 

“పదు వందలా?” 

“అంతకి గవ్వ తగ్గదు: ' గ్యారంటీగా చెప్పగల!" 
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“ఎంత డబ్బు! నాకే గనక అంత మొ త్రం a 
నా జీవితం ఎంత సుఖవంతంగా వ్రంటుంది 1 అయ్యా ! 
డార్భాగ్యుడ్ణి:" 

“మో వూళ్ళోనే వుంటావా, అప్పుడు?” 

“తప్పకుండా! నేను వెళ్ళి..... .ఎందుకు??. = ల” 

- గిలా దివాస్వస్నాల్లో ములిగి శ్రేలుతూన్నాడు, 
వెల్కాష్‌ మౌనంగా కూర్చుని చుక్కాని కాస్తూన్నాడు. 
అతని మాసాలు అపరిష్కృతంగా [క్రిందికి వాలిపోయి వున్నాయి; 
కుడ్మిపక్కంంతా నీటి తుంపురులత్రో తడిసి ముద్దెపోయింది; కళ్ళు 
గుంటలు బట్ట కాంతి తరిగి వున్నాయి; వేటాడే ౫ ద్షవెఖరంతా 
ఊమొటో బోయి, అవమాసితుడై ఆలోచనలో మునిగినవానిలా 
వున్నాడు. తడిసి ముడుదలు పడిన స చొక్కా మే పాల్కాాప్‌, 
దీన త్వాన్ని ఇవాటుతూంది. 

నీళ్ళలో నల్లగా పైకి బేచివుందొక స్థాణు స్వరూపం 
పడవ గిరుక్కున తిరిగి వేగంగా చానివై పే పోతూందిప్పుడు. 

ఆకాశమంతా మళ్ళ మేఘావృతమెంది. వెచ్చని 
సన్నచినుకులు టపటపమసి శెరటాలమాద్యా వాళ భి పడవ 
మదా దట్టంగా సడుతూన్నా యి. 

“మెల్లిగా! జాయిగా వెయ్‌!” భెల్కామ్‌ అజ్ఞాస్వరంతో 
అన్నాడు. 

అంతలో పడవ ముక్కు వెళ్ళి మరోఓడకి తగిలి లేచింది. 
ఇద్దరూ ఒక్క-సారి అదిరిపడి సం బాళించుకున్నారు, 
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_ “వీశావాలు! 'నిద్దరోతూన్నా లేమిటి చెప్పా!” అని 
ఛెల్కాష్‌ గొణుఇతూ కొంకి క్మరతో ఓడమిాదనుంచి (వేలాడే 
పగ్గాల్ని పట్టుకుని దరికి తీసేడు 

“వీయ్‌! ఎవరు పెన+ నిచ్చెన దింపండి! ఈ వరం ఒకటీ, 
దిక్కుమాలింది! ఇండాకాటినుంచీ యక్క_డికి పోయిందో? 
ఏయ్‌! జలగలు! వీశాచాలు! ఒరేయ్‌! నిశ్చెనరా!” 

“ఎవరది? సెల్కాసా?” అని మెవరో పీకమోదినుంచి 
కిచకిచ లాడేరు. 

'రారా! సిచ్చెన డింపు!” 

“రేయ్‌! కలిమెరా! సెల్కాస్‌!” 

“సిచ్చెన దింపరా, ఎండు చెయ్యం!” పంత్రో అరిచేవు 
ఛెల్మా_ష్‌, 

“దింపుతున్నా! ఈ వేళ యింత కోపంగా వున్నా వేం?” 

“లేరా గవిలా!” అన్నాడు ఛెల్కా_ష్‌ నే స్తంతో. 

మరుతుణంలో యిద్దరూ ఓడమిా దున్నారు, డెక్కు- 
మోద ముగ్గురు దాడీవాలాలు వి'ేశీయాసతో కిచకిచలాడుతూ 
యేదో చర్చించుకుంటూ, వెల్కామ్‌ పడవలోకి తొంగి 
చూసేరు, పొడుగాటి అంగీ ధరించిన మొకడు ఛెల్కా_ప్‌ను 
సమివించి మాటామంతీ లేకండానే అతని వోతిని పట్టుకుని 
చాలనచేస్తూ గిలా వై పు అనుమానంగా మాసేడు, 

“డబ్బు సిద్ధంగావుంచు తెల్లారేసరికి! న ముక్తసరిగా 
చెప్పేసి ఇృల్కా_ప్‌ విలావై ఫు పు తిరోడు. 
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“ఇప్పుడింక న్నిదపోవాలి! రా గవిలా! పోదాం! నీకు 
ఆకలేస్తూందా? స్‌ 

“నిద్ద రొస్తూంది! a 

ఇంకో ఐదు నిముపాల్లో గవిలా ఓడలోపల మురికి 
చెక్కలమి'దే పడుకుని గుకుపడుతూన్నాడు. అతసి (ప్రక్కనే 
కూర్చున్న ఇల్కా-్‌. యెొవరిబూట్లా కాళ్ళకి యెక్కి_ం౦చడానికి 
తంటాలు పడుతూన్నాడు, నిద్దుర ఆపుకోలేక (ప్రక్కకి తిరిగి 
ఉమ్మేసి, పళ్ళసందునుంచి యీలపాట [పారంభించేడు. ఆపాట 
కూడా విచారకరంగానే వుంది. కొంచెం సేపట్లో ఇెల్మా_ప్‌. 
యీలపాట నిలిపి గిలా (పక్క-నే ఓచేయి తలగడగా చేసు 
కుని మోసం మెల్కిదిప్పుతూ పడుకున్నాడు, 

చెలగాటాలాడే శరటాలమోద ఓడ ఉయ్యాలలూగు 
తూంది. ఎక్కడో కొయ్యలు కోపంతో క్మిరుమంటున్నాయి. 
వానచినుకులు మెల్లిగా డెక్కు_మోద చిటపట తాళం వేస్తూ 
న్నాయి. కెరటాలు ఓడప్రక్కొ-ల్ని గుల్లగా తట్టి విరిగిపడు 
తూన్నాయి,ః (పక్ఫ్‌తే శోకగీ తాన్ని అలావీస్తుందా ? అన్న 
ట్లుంది. కుమారుని జీవితమం దాశ వదలిన తల్లి యేడుస్తూ 
పాడే జోలపాటలా వుందది ! 

ఇిల్కా_స్‌ నోరు తెరిచి తలెతి చుట్టూ మూసీ “దో 
నొణుక్కుని మళ్ళీ పడుకున్నాడు. ..... కాళ్ళు యెడంగా 
"పెట్టి పండుకున్న ఛెల్లాప్‌ ఆ మసక చీకట్లో ఓపెద్ద క త్రిరిలాగా 
వున్నాడు. 
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మళ్ళీ మేలుకోడానికి ఛెల్కా_పే మొదటివాడు. చుట్టూ 
ఆతురతగా కలయజూచి, నిదలో ములిగివున్న గవిలాని చిరా 
క్రగా స్రేరీపార చూసేడు. అంతలోనే అత్శసంయమనశం చేసు 
కుని సంబాళించుకున్నాడు. గ(విలా మృదువుగా చంటి పిల్ల 
వానిలా గురక పెడుతూన్నాడు, ఆరోగ్యంగా, పుష్టిగా, 
యెండక కమిలిన రంగుగల గ్మవిలా ముఖంమోద చిరునవ్వు 
తురగలిస్తూంది. నిట్టూరుస్తూ ఇెల్కాష్‌ లేచి (తాటినిచ్చెన 
యెక్కి_ పడ కంత కుండా బైట మాచేడు. తూర్పు చెల్లవా 
రింది. శిశిరా కాశం ధూమ్ర వర్గంగా సీసపు శేకులావుంది. 

చెండు గంటల తర్వాత మునాబై శెలాాప్‌, తిరిగి 
వచ్చేడు, అతని ముఖం యె|రోబడింది; మోసం దర్జాగా మెలి 
తిరిగి పంది; దిట్టమైన యెత్రుబూట్ల, వీక్కలకి త్రో లుపట్టలు, 
పంట్లాం లోప లిక్‌ దోపిన పొట్టినొకా-,- యా వేషంలో. అత్ర 
డొక్‌ ఆటగాడులా వున్నాడు, దుస్తులంత శుభంగా లేకున్నా. 
అతడికి తగినకే మాంచి దిట్టంగా వున్నాయి. ఆ దుస్తుల్లో అత 
డింకా మోటుగా, వెడల్పుగా మిలిటరీ సీఫాయిలా కనిపి 
సూన్నాడు. వస్తూ స్వె- 
- కే హీయ్‌! గిత్త దూడ! లే! లే” అంటూ గవిలాను 
బూటుతో మెల్లిగా "తన్నేడు. గనవిలా ఉలిక్కిపడి లేచి, 
ఇాల్కా_ప్‌ ని గురు పట్టలేక దిగాలుపడి భయంత్రో చూడ 
నారంభించేడు. ఖ్‌. అట్టహాసంచేస్తూ,- 
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“మనం యిన్లే మారిపోశాం! కాసి నువ్వు మాత్రం 
యిస్తే జైదరిపోతొవు! ఐతే నాకది చెప్పు. రాత్రి భయంతో 
నువ్వెన్నిసార్లు చచ్చిపో యేవురా? ఏమిటి?” ఛెల్మా_ష్‌ పరిహా 
సానికి గనిలా (పాణం కుదుట సడిండి. 

“జొననుకో! కాని నాకు అట్లాటి పనికటే మొనలు మం! 
ఈ జన్మకి లేనేలేదు, మీ జన్మ కేనా ృండాలా? అత్స నాశనం 
వశే పుట్టగతు లుండొద్దూ?” | 

వో గాని మ్‌ అలాటి పనిక్‌ వసావా? ౫ నిష్ప?” 

“మళ్ళీనా? అమ్మా! రాచేను! కాని బా చెప్పగల 

ne) 
నువే! చేసికోసం? అదీ సందర్భం!” 

“దేనికోసమా? శెండు యిర్శిద ధనస్సులకు!” 

“రెడు వండల రూబుల్సుకా? అదేనా? ఆ వత్తుల 

రాగల ననుకుంటా.” 

“అప్పుడు నీ అత్మ ఏమాతుందో? డబ్బు వనే 

(1 
అ! పోనిద్దూ! పరమార్థం డబ్బులోనే వుందన్నారు 
పెద్దలు! కల చడిసోయే వస్తువేం “re అసి చిరున వ్వేడు 
గలా. 

6 

సెడిపోక్ర నోవచ్చును! శె ఎగా డబ్బుంకేనే ఎవడి పౌరుష 
మేనా నిలబడేది! అడి లేనివాళ్ళ ఆత్మలు అఘోరిస్తూన్నాయి!" 
ఛెల్కామ్‌ ఉల్లాసంగా న వ్వేసేడు, 


“వోనిద్దూ! పరిహాసొల కేంగాని త్వరగా గట్టుకి పోదా, 
నడు !” : 
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కొంచెంసేపట్లోనే యిద్లరూ పడవమిదికి వచ్చేరు. 
౧౧ ధు 
వెల్కాష్‌ చుక్కానిలోవుంశు, గవిలా తెన్షు పుచ్చుకున్నాడు. 
యా 
తెల్లని ఆకాశం మొద మబ్బులు పల్చగా వ్యాపించివున్నాయి* 
మాసిన పసరురంగు సమ్ముదం నీరసామోప్నాాని ్న సూచిసూంది. 
a ఎవి 
కెరటాలు పరిహాసంగా చ పేటాలు క్ట్టుకుంటూ నీటిజలులాడు 
కుంటూన్నాయి. దూరంగా తీరం పసుపురంగుఅంచులా కనిపి 
సూంది, సముదంలో అలలు విశృంఖలంగా అల కలోలంవేసూ 
నల ౧౧ ౧౦౧ అజా 
న్నాయి. తెలని పూలమాలలు ధరించినట్లు నురుగులువాే 
అంచులతో శరంగపంకులు పందేలు శేసి పరుగులు వా రుకూం శు 
సముద్రం దున్నిన పొలంలా కానవసూంది. దూరదూరంగా 
సమ్ముద్రపు వమీస్థలంమిోద ఊగులాజే కొయ్యలు ఓడల డినికిని 
రూఢిపరుసున్నా యి. హార్బరులోని తెరచాపకొయ్యలు దిని 
బుతువులోని అడివిని స్ఫురింపజెస్తూన్నాయి. దగ్గరలోనే పట్ట 
ణంలోని ఎయభఘ వెలగా మిలమిలాడుతునా యి. పుకుణపు 
(౧ ౧౧ ౧౧ సో లు 

గంజనధ్వని, సము[గ్రపుసాూూరుతో మేళవించి గీతాలు పాడు 
తూంశు | పాతఃకాలానికి 'మేలుకొలుపులావుంగి. ఉపఃకన్య మేలి 
ముసుగులా తౌలని పొగమంచు తెర అంతటా వ్యాపించి వను 
౧౧ ఎం 
వో వ వీసూంది. వ స 
వుల్ని చూరదూరంగా వున్నట్లు త్రోవీస్తూంది. ఛెల్కాష్‌ 
యా సౌందర్యాన్ని ము వసూ సముద్రంనై ఫు తల 

పంకించవేడు: 
“ఆం! సాయంశకానికి భూతనాట్యం (ప్రారంభ వాతుంది!” 
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“తుపానా +” అన్నాడు గవిలా. అతని ెడ్డు నీటిని 
దున్నేసూం'కే సముద్రకెరటా లాతన్ని ఆపాద శిరః పర్యంతం 
తుంపురుతో తడిపేసూ కసితీర్చుకుంటున్నాయి. 

“జాను ! తుపానే!” తలూవేడు ఇెల్కాష్‌. 

గ(విలా సవితర్క_౦గా ఛెల్కా-వ్‌. వె పు చూస్తూన్నాడు. 

“వాళ్లు నీశెంతయిచ్చేరు *?” భెల్కాప్‌, య్యీక్రనంగం 
యొ శ్తేటట్లు లేనని కనిపెట్టి చివరకి వుండబట్టలేక అడిగేసేకు. 

—౨ 0౧ 

“చూడు ! ఇదుగో !” అంటూ ఛెల్మా_ష్‌ పట్లాంజేబు 

లోంచి చిన్న కాగితాలదొంతిపె కిలాగి గవిలావె పు జాపేడు. 
Q..__. యి 

నోట్ల దొంతరని చూస్తూంశే గవిలా కళ్ల యెదుట 
యిం దధనస్సు తాండవమాడిన కైు'ంది, 

Gaal |! ష్గ A డు 

ఆహా! నువ్వు వ్లునే అంటున్నావనుకున్నా ! అదెం 
తుంటుంది %” 

“ఐదువందల నలై !” 

“అబ్బా! ఎంతడబ్బో !* గాెణుగుతూ ఆళొిపూరిత్ర 
నేత్రాలతో అశేచూసూన్నాడు గవిలా. ఇెల్కాష్‌ నోట్లని 
జేబుభోపెకేసూంశు దిగులుగా నిటూర్చి, నీరసంగ్యా, 

రి దూ ల 

“ఎంతేడబ్బో ! ననెప్పుడూ చూ శ్లేదు 1” అన్నాడు, 

“మనం యూవేళ (ఘువీ” చేద్దాం! ఏమంటావు 'భాయోా!"” 
ఉత్సాహంగా వున్నాడు ఛెల్కా_ష్‌, గవిలా వెఖరి మూసే 
సరికి ఆతనికి అనుమానం వెసింది. 
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“ఫర్వాలేదులే! మనకి సరిపడావుంది. నువ్వేం సంబేహిం 
చకు! నీసా వాటా పెడతాకదూ'? నలఖి చాలా? వం? కావా 
లంకు యిప్పుడే యిసా! యింద్క తీసుకో!” 

గ్మవిలా మాట్లాడనేలేకు, ఛెల్కాప్‌ బతిమలాడు 
తూన్న ట్లు, - 

“మొహమాట పడకు! ఏం? ఎుతకావాలో అడుగు! 
పీక్కు యేదీ లేదననులే!” 

ఏం చేయడానికి! తోచక గ(విలా నిలువెల్లా వణికిపో 
తూన్నాడు. ఏదో భావమాతని మన్సులో వీకుళూంది. 

“వు! హృ! పూ! నున్వా? శన్మిగహానివి గాదురా! 
ఎంత అడిగినా వేదనను. తీసుకోరా ఛాబూ తీనుకో! బలతిమూ 
లుతా సిన్ను, లీసుకో! యింద! నాకు మాత్రం అంత డబ్బెం 
దుకు? “౦ చేనుకుంటానేమిటి? నాకు సాయం చెయ్యాలి నువ్వు, 
కొంత తీనుకో[!” 

శాల్మా_ష్‌ బతిమాలుతూ కొన్ని నోట్లను తీసి గ(విలా 
వైపు జూచేడు. తెస్టు వడలి, వణిశే చేతులతో నోట్లు తీసుకుని 
చొశక్క్మా_లభోవలి జేబులో భదపర చుకుంటూం కే అతని కళ్ళు 
దురాశతో మెరుస్తూన్నాయి. వేడివేడి దేవో (తౌగుతూన్న ట్లు 
నోట్విోో ధ్యనిచేస్తూ, ఊపిరి బిగ్గరగా తీస్తూన్న గవిలాను చిరు 
నవ్వుతో చూస్తూ కూర్చున్నాడు ఫెల్కామ్‌. ముఖం చెల్ల గ్ర 
కళ్ళు దించేసుకునే తెడ్డ ను ఉ(దేక 0గా లాగుతూన్న గ(వీలా 
భుజాలు, చెవులు వణుకుతూన్నాయి. ఛెల్కాష్‌ సాలోచనగా, 
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“కక మాచెడ్డలఅశ | అది చాలా పాముపణం, నాశేం 
అశ్చర్యంలేదులే ! ఇంతకీ నువ్వు లె తువికదూ ?” అన్నాడు. 

“బాను కాసి భాయీ ! డబ్బువోనేగదా (ప్రపంచం నడి 
చేది!” అని గట్టగాఅరి చేడు గిలా. ఉన్నట్టుండి ఉేకంగా 
తొట్రుపడుతూ నట్టుతూ (గామాణజీవి తాస్ని గూర్చి చెక్పనారం 
భించేడు. ఆలోచనల్ని తరుముతూ, యెగికేమాటల్ని హుకుం 
టూన్నట్ల్టుగా వుందాతని వె ఖరి, గౌరవం, సమృ్థిః సంతోషం,. 
అన్నీ డబ్బున్న వాళ్ళ శేగాని నాలం టూ కొరగారుగదా |! 

ఛెల్కాష్‌ ముఖంలో ఆస క, కళ్ళలో స్వామిక ఆలోచ 
నలూ కనిపిస్తూన్నాయి. టగా అప్పుడప్పుడు తృ పీసి 
సూచించే చిరునవ్వు నన్వుతూన్నాడు. తీరాన్ని సమివించి 
నప్పుడు మాతం గనిలా ధోరణికి అ వచ్చి;- 

"దిదిగో 1 వచ్చేసేము !” అన్నాడు. ఓ ఆరటం పడవను 
పట్టుకుని యెత్తి తీరిది యిసుకలోకంటా లాక్కువచ్చి 
పడెనీంది. 

“లే! నేస్తం! మన్మప్రమాణం అఖరై౦ది ! శరటాలికి 
మళ్ళీ కొట్టుకుసోకండా పడవని యింకా వై కిలాగేయాలి, పడవ 
వాళ్ళువచ్చి తీసుకుంటారు లే! సకే యింక మనం నిడిపోవాలి ! 
పట్టణం ఐదుమైళ్ళుంటుంది. నువ్వేంచేసావు ? నాతో పట్నానికి 
వసావా 

ఫెల్కాప్‌ ముఖంలో సుస్వభావం, సంతోషం 'తాండ 
నిస్తూన్నాయి. చిరునవ్వుతూ, యేదోస త్కార్యం సంకల్పించి, 
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తన ఆ ప్పవర్గాన్ని ఆశ్చర్యానందాల్లో ముంచదలచిన వాడిలా 
నున్నాడు. చేతులు పంట్టాంజేబుల్లాకి వోనిచ్చి నోట్లను మడ 
మడలాడిస్తూన్నాడు. గ|విలా యెందువల్ల నో ఉక్కిరిబిక్కిర 
వుతూ ఒగరుస్తూ అన్నాడు, 

“లేదు! రావటంలేదు! నేను... ... / 

ఇెల్కాామ్‌క యేమో అర ంకాలేదాతనివై ఖరి. 

“ఏమిటి నీసంగతి!” గవిలానిచూసూ అడిగేడు. గిలా 
ముఖం చేనురించి అంతలోనే వెలవెలబోయింది. అప్రయత్నం 
గానే యందుకో కొట్టమిట్లాడేడు. ఫెలాాప్‌ మాద దూకుద 
మనో యింశేదో తీరసికోరికతో ఉదేకపజుతున్నట్లు కనిపిస్తూ 
న్నాకు, ఈ పడుచువాడిలో అట్లాటి ఉ(దేకానికి కారణం శెలి 
యక ఛృల్మా_ష్‌ ఆశ్చర్యచకితుడై. దీనికి పర్యవసానం యేమనవు 
తుందోనని చూస్తూన్నాడుం 

(గవిలా వెక్కివెక్కి యడుస్తూన్నట్లు విచిత్రంగా నవ్వ 
నారంభించేడు. తలను కిందికీ వంచుకుని వుండడంవల్ల ఆతని 
ముఖవై ఖరి ఇఛెల్కా_ష్‌కి కసిపీించ లేము, క నివిస్తూవున్న చెవులు 
మ్నాతం ముందు యె రబడీ మో అంతలో తెల్లనై పో మ్‌యి, 

“కరి! నీ దుంప తెగా! ఇదేమిట్రా? కొంపదీసి నన్ను 
(వేమించ వేదుగద? ఎవనేనా మూస్తే నిన్నా డపిల్ల వనుకుంటా(రా! 
నన్ను వొదిలి వెళ్ళడం అంత చాధగావుందా? ఒరేయ్‌ బుల్లోడా! 
ఇెప్పుమరి సంగతేమిటో? మాటాడకపోతే వెల్లిపోతున్నా, 
అంతే!” అంటూ ఛెల్కాష్‌. చెయ్యి పట్టణంవై పు విసిరేడు. 
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“వెళ్ళిపోతున్నావా ?" గృవిలా హఠాతుగా అరిచేడు. 

ఇసుక పరంతా యీ గావుశేకకి (పతిధను లీనింది. కెర 
టాలచేత నిరంతరం కడగబడుతూండే యిసుక తెరలు వాళ్ళు 
వాళ్ళుగా యీ శీకశే అదిరిపడి వణుకుతూ వాక్‌రలుగా ఐన 
ట్రున్నాయి. భెల్కొప్‌. కూడ ఉలిక్కిపడి నిల్చునిబోయేడు. 
ఉన్నట్లుండి గిలా నిలబడ్ల-చోటినుండి పగిలివచ్చి ఛెల్కాన్‌ 
పాదాలముందుపడి, కాళ్ళను శండుచేతులా చుట్రబెట్టుకుని తన 
వైపు లాక్కు-ంటున్నాడు. ఛెల్కా_ష్‌ తొటుబాటుతో యిస 
కలో భారంగా చతికిలబడి పళ్లు కొరుకుతూ వీడికిలి బిగించిన 
చేతిని సె కెశ్తేడు. కాని కొట్టడానికి చేతిని దింపకముందే గిలా 
దీనస్వురం (బ్రతిమాలుకుంటూ గుసగుసగా వినబడి మేలు 
కున్నాడు : 

ష్‌ స్తం! నాకియ్యవ్రా! ఆ డబ్బునాకియ్యి! నీకుపుణ్యం 
వుంటుంది! (క్రీస్తునిన్ను దయచూసాడు! అది నీకో లెక్కా? 
దాంత్రో నువ్వేం "పెద్దకాపురంచేయాలా ఏమేనా? అదంతా ఒక్క 


రాత్రిలో ఖర్చుపెళ్తుస్తావు! ... ... ఒక్కరాత్రిలోనే తగులడిపో 
ముంది... నాకై శ్రే ప సంవశ్స రాల బాటు వాడుకోడానికి 


వస్తుంది. ....=నా కివ్వవూ? ...+..నీకోసం గుళ్ళో ప్రార్థన 
చేయిసా!... ...(ప్రతినిక్యమూ, మూడు దేవాలయాల్లో సీఆత /] 
విము కీ కోసం. ..... నామార్చన . చేయిసా...... నువ్వదంతా 
గాలికీ ధూళికీ కొరగాకుండా తగలేసావు..... నేను దాన్ని 
భూమిమోద పెడతా! నాకివ్వవూ? ఏమిటి? అది నీకోలెక్కా? 
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ప(త్రమా? అది సంపాదించడానికి నువ్వేమెనా శమపడ్హావా? 


పెట్టుబడి అంతకుముందేలేదు! ఒక్కరాత్రి! ... ...అంతే నువ్వు 
ఫతే పోయీవు! ఈ ధర్మకార్యం స్త ల నువ్వెల్లాగా 
వెడిగోయిన వాడివే ......చూనేవూ? ...... నుమెలాగా 


వాగుపడేఏ లేదు... నేనో? ... నాకి కియ్యా వు?” 

శాల్కాష్‌లో ఆశ్చర్యం, దోర అసహ్యాంకు ౩ణా ఒక్క 
సారే ముప్పిరినా న్నాయి. యిసక లో చేతులు వెనక్కీ ఆసెంచి 
చతికలబడి మానంగా రై తు యువకునివె పు పు (గుడ్లురిమి చూస్తూ 
న్నాడు, 'ఛెల్కా_ష్‌ మోకాళ్ళమాద తల అనించి మెల్లగా 
ఆవిఆఅపి గుసగుసగా తన (ప్రార్ధనను వెళ్ళబోస్తూన్నాడు గ్మనిలా. 
కొంతసేపు వింటూ కరార్సుసి హఠాత్తుగా అతన్ని (తోసేసి 
వీచేడు ఛల్కా-ష. బేబుల్లో రెండుచేతులూ పెట్ట నోట్లు'తీసి 
గ్నవిలా మోడికి నిసిరేసేశు, 

“ఇవినో! కుక్కా! తిను! రూపాయిలు మింగరా!* 
అరుసూ ఇెల్కాప్‌, ఉ(జేకంతో వణికిపోతూన్నాడు. దురాశా 
సరుడూ, నీచుడూ ఐన యీ నొనిస గుణాలు మాసి [కోధం 
తోనూ, అసవ్యాంతోనూ మండిపజుతూన్నా, అదే సమ 
యంణో యా నిర్భాగ్యురై తు యువకుని మోద దయాను 
కంసాభావాలతో కూడ అతని మనస్సు చించిపోయింది, 
నోయు తీసి ౫|విలామోద పాశేస్తూంశే శెల్కా-వ.కి తానొక 
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“నేన నీకు యింకా చాలా యిద్దా మెన్ఫుకున్నా నురా! 
నిర్భాగ్యుడా! నీ కోసం నిన్న నే నెంతో వీవారిం'చేను కూడాను, 
పళ్ళెటూళ్ళని గూర్చి నాకు కళ్ళకి కట్టిన శ్రైవుంది. సోసీగదా! 
యేదో రై తుక్యురాకు. సాయం చేద్దాం అనుకున్నా ను! నువ్వేం 
చేసావో అంతా క నిపెట్టి చాస్తూ నేవ్చన్నా. అడుక్కు_ంటాజా? 
లేదా? దేబిరిసాడా? చేబిరించడా? అని కని'పెళ్తువున్నా! ఇంక 


కోసం అంత ఫొట్టుమి్యాడి బాధపడిపో మేవంకు? ఎందుకురా; 
నీ బతుకు తగలెయ్యనా 2 న. దురాళాపాతకులు!.... 
డబ్బు చూస్తూ వళ్ళు మరిచిపోతారు!....రె తులు.... డబ్బే 
పావనం....వీల్ల ల్నే పావలా డబ్బులకి అమ్మేసే రకం! ....” 
శెల్కా-ప్‌, ఛార్మాసవాహంగా తిళ్తుస్తూన్నా డు. 

“నే సం! .నీ మాద దేవుడు దయమాపుకాడు. అహా! 
నాశెంత ధనంవుంది! ఏ మేలు మరువను. నే సిప్పుడు ధనికుర్ణో 
అమెను!” అంటూంశే గిలా కంకం ఉదేకంత్రో క్రీము 
వారింది. నోట్లు లోపలి జేబులో భ్యదపరచుకుంటూ మళ్ళీ 
(పారంభించేడు, 

“అన్నా! నువ్వంత మంచివాడీవి! నిన్ను నా జీవితంలో 
యెప్పుడూ మరిచిపోను! మరి యింకా నా పెళ్లాం, వీల్లలూ,- 
వాళ్ళందరిచేతా కూడా సీ ఆత్మవిము కి కి ప్రార్థనలు చేయిస్తా!” 

ఉచేకంతో గనవిలా వేసే శేకలూ, అరపులూ, 
'యేడ్పులూ వింటూ, దురాశత్రో వికృతంగానూ, సంతోషంతో 
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(పకాశేమానంగానూ వున్న ఆతని ముఖం మాసూ ఇెల్కా_ష్‌ 
విస్తుభోయి నిల్చున్నాడు. తానెంత దొంగా, వ్యభిచారీ, (తాసు 
బోతూ ఐనా యొన్నడూ అంత దురాశాపరొకుగా.  నీచుకుగా, 
తన్ను తామరిచే స్థితిలో వుండలేదు! తానెప్పటికీ అట్లా (ప్రవర్తించి 
వుండడు! ఈ ఆలోచనతో ఇిల్కా_ష్‌కి తన ఆధిక్యత్యా స్వేచ్చా, 
వినృంఖలతా ఘనంగా త్రోచేయి. నిర్దనమైన ఆతీరాన విరుద్ధ 
మనఃప్రవృష్రులుగల ఆ యిరువురూ నిముషమాత్రం మౌనంగా. 
ఒకరినొకరు ఆకళింపు చేసుకుంటూ నిలబడిపో యేరు, 

“నువ్వు నన్నాంత సుఖవంతుణ్ణిగా చేసేవు.” ఒక్కసారి 
వూరుకుసి మళ్ళీ (పారంభించేడు గ్నవిలా. అంటూనే ఛెల్కా_ష్‌ 
వెయ్యి. పట్టుకుని ముద్దెఖ్యుకోనారంభించేడు. ఛెల్మా_ష్‌ ఏమి 
మాట్లాడలేదు. తోడేల్లా పళ్ళు యికిలించి గనవిలావె పు 
చూస్తూ వింటూ వుండిపో యేడు. గవిలా హృదయాన్ని విప్పి 
ఒక్కా ళు థోరణలో మాట్టాబేస్తున్నాడు. 

“జీనేమని ఆలోచించేనో తెలుసా? దుర్శార్ల్యి: మనం 
యిక్కొ-డీకి పడన డతోసుకొచ్చేటప్పుడు దారిలో....డబ్బు 
చూవించేవు, నాకో దురాలోచన తట్టింది! .... వాడికి కెళ్టుతో 
ఒక్క-టిసా. అంతే. బన్‌! కిక్కురుమనడు, డబ్బు నాదైన 
తుంది! వారి సముద్రంలోకి త్రోసి పాలేసా స తెలిసిందా? 
నిన్నే*ః అయ్యా! ఎంత మరాలోచన!....నీ కోసం యడ్చేవాళ్ళి 
వరనుకున్నా! ఒకవేళ యెవరిశేనా శవం దొరికినా యెట్లా 
చచ్చేడు? యెవరు చంపేరు? అని తాషత్రయపడరు! వీడూ 
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ఓ మనిపే.నా అనుకున్నా! నిజం! ఎవరూ ఏీణ్రి గూర్చి పట్టించు 
కునేవాళ్ళే వుండరు! ఏడు యెవరికీ, “విధంగానూ ఉపయోగించే 
వాడు కాడుగదా! అట్లాటి వాడికోసం పూసుకు నిలబడే చెవరు? 
అబ్బే! యెవడూ వుండడు! ఏం? అంత్రేనా?....” 

వెల్కాష్‌. ముఖ వర్చస్సు మారిపోతూంది. ఆపుకోలేక, 

“ఆడబ్బంతా యిట్లా యియ్యి!” అని మొరుగుతూన్న 
ట్రరచి, గ|విలా కంఠం ముడీ పట్టుకున్నాడు, 

గ|విలా విడివీంచుకోడానికి గిలగిలల్లా చేడు, కాని 
ఇల్యాష్‌ రెండో చెయ్యి పాములా అతన్ని చుశ్చేసింది. 
చొక్కా పురుమని చిరిగిన ధ్వని, చూస్తూండగానే గిలా 
యిసుకలో వెల్లకితలా పడిపోయ్‌డు. భయంతో అతని కళ్లు 
విస్పారినాయి. కాళ్లూ చేతులూ గాలితో కొ్ళకుంటున్నాయి. 
ఛెల్మా_ష్‌ కదురులా నిలబడి, పల్లిగిలించి క్రూరంగా అట్టహాసం 
చేస్తూం కే అతని గుండెలు (బద్దలె పోయినా నాయి, 

ఛాల్కా_ప్‌. జీవితం అంతట్టోనూ అంతటి గావు 
పొందినుండలేదు. అతని మనస్సులో (ప్రతీకారాగ్ని చిచ్చులా 
భగ్గుమంటూాంది. వికటాట్రహాసం చేస్తూనే అరిచేడు : 

“నీ కిళ్చుడు సుఖంగా వుందా? ఆశ తీరిందా? ఏం?” 
అంటూ కోపంగా నెనకనిరిగి పట్టణంవై పు నడక సాగించేకు. 
ఇంకా నాలుగడుసులేనా వెయ్యనేలేదు. గవిలా పిల్లిలా ఒడు 
చేసి ఒంటి మోకాలి మూవ లేచి చేతిని బాగా వూఠంగా జూపి 
ఓ గుండని రాతిని గురిమాచి అతని మదికి విసిశేసేడు. 
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భక... ల!" 

శైల్కాా-ప్‌. కెవ్ర్షమని శశి మెడ "నె శ భాగాన్ని రెంకు 
చేతులా పట్టుకుని తూలుతూ గవిలావె ఫు . తిరిగి బోర్తా పడీ 
పోయేడు. భయంత్రో గవిలా గుండెలు కొట్టుకోడం మానే 
చేయి. ఛెల్కాప్‌ ఒక కాలు కదిల్చి, తలయె తడానికి (బయ 
త్నించి విఫలుడె నారికెగిన ధనస్సులా వణుకుతూ పిరుచుకు 
పోవడం చూసిన గ్మవిలా మెరివానిలా తీచి దూరంగా పరు 
గరి పోయేడు. పొగమందఐ._తో నిండిన మెదానం మోద 
నల ల టిమేఘు) ఓకొటి (లా పతూంది. ues బుంకా మసక 
గానే వుంది, శెరటాలు పంంలు వేఫకుు పైగా పరుగులు 
సెకుక్యూ యినసుకలో కరిగి యిం౭వ తూ, నుల్ఫీ సెక 
తగ్గుతూ, మర్మర ధని చేస్తూన్నాయి. నురుుస బుసలుకొడు 
తూంది. తువూరం గాలలో యుగురుతూంది. 

వరం కుొయనారంభి-చంది, మొను తుంపురుగా 
(పారంభమె కొద్ది సే క ఆకాం + దిలులుబడట్లు భారా 
పాతంగా కరుస్తూంది. సమ్ముదం, భూమి, - అన్న" Tey సన్నని 
సనీటిధారల తెరలతో కప్పబడి అ వృశ్య౧గా వున్నాయి, గవిలా 
కరడ యెక్క_డా కనిపించడం చేదు. సమ్ము“తరాం యిసుకలో 
సాష్రాంగంగా పడివున్న పూ వుని పొపగాట శరీరం వొక్క 
me అక్క_డ పనుంది. కొంతసేపు గవిలా పరు 
గెత్తుకుంటూవచ్చి పతీలా ఇెల్కా ష్‌ శరీరందగ్గర (వ్రాలి, అటు 
నిటు దొర్జించ నారంభించేకు. అతలిచేతికి వెచ్చగా, జిగురుగా 
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యేదో య్యరటి పదార్థం అంటుకోడంతో ఉలిక్కిపడి గడగడ 
వణుకుతూ తెల్లబోయి. వెనక్కి. తగేడు. అంతలోనే సంచా 
భించుకుని,. 

“అన్నా! లే! లేవవా?” అంటూ జడివాన సడిలోనే 
ఛెల్కా_ష్‌ చెవిదగ్గర గుసగుస లాడేడు, 

వర్ష పుధారలు ముఖం మీద పడడంతో ఇెల్కా-ప్‌కి 
స్మృతి వచ్చింది. కళ్గుజెరిచి మాచి గవిలాను దూరంగా 
(త్రోసేస్తూ,- 

“సరా అవలికి పో!” అన్నాడు బొంగురుగా, 

“అన్నా! నన్ను తమించు! నాకు శని పట్టింది! క్షమిం 
చవు?” భెల్కామ్‌ చేతిస యెత్తి ముద్జెట్టుకుంటూ గిలా 
మెల్లగా (బతిమాలు కుంటున్నాడు. 

“ వళ్ళిపో! నన్ను ముట్టుకోకు! ఫో!” ఛెల్కాష్‌ గుర్రు 
మని కసిరికాక్రేడు. 

"ఈ పాపాల్ని నామాద పడనియ్యకు! నా ఆత్మని 
రథీంచు! అన్నా! నన్ను తీమించవూ? ” 

“తమింఛాలా? ... వెళ్ళిపో! ... పోరా! నరకానికి పో! ” 
ఉన్నట్లుండి ఇెల్కాాష్‌ బ్వీరగా అరుస్తూ యినుకలో లేచి 
కూర్చున్నాడు. అతని ముఖం తెల్లబడిపోయినా కోపంగా కని 
వస్తూంది. కళ్ళు గాజుసార్సి న్నిద కూరుకు వస్తూన్నట్టుగా 
మూతలు పడుతూన్నాయి. 


శెల్యాష్‌' ii 
“వీకింకా మీంకావాలిరా! నీపని ఐపోయిందికౌదూ?. . 
వెళు! ఫో! ఊం!” 
విగ్లరగా అరుసూ వొళ్ళు తెలియని కోపంతో (ప్రక్కనే 
౧ ఎవి 
మోకరిలివున్న గ(ీలాను తన్నబోయి ఛెల్మా_ష్‌ శక్తి చాలక 
దొరి పడిపో చేడు, గవిలా రెండు చేతులా పొదివి కాగలించి 
పట్టుకోకపో తే పడిపో యీవాడే. ఇద్దరి ముఖాలూ యిప్పుడు 
సమానాంతరంగా వున్నాయి. ఇద్దరూ పాలిపోయి భయం 
“యూ! తెరచిప్టన్న గిలా కళ్ళలో ఉమ్మేశాడు 
సల్కా్‌, 
అతడు నెమ్మదిగా చొక్కాచేతో ముఖం తుడుచు 
కొంటూ సణిగేడు: 
“నీ యిషంన చ్చినటు చెయ్యి : నేనేం యెదురు చెప్పను, 
లు ౧౧ 
బేవునికోసం, (కిస్సుకోసం నన్నుతమించు !” 
“చచ్చు వెధవా ! మోసం చెయ్యడానిక కూడా గుండెలు 
లేవురా నీకు! ” అసహ్యాంతో తిడుతూ ఛొకాఖబడ ఫ్యరునచించి 
ట్ర వాడ్డ ఇం 
పళ్ళు బిగబః తలకి కటుకో నారంభించేడు, కటు ముడేసూ, 
లి లు లట —+ 
బిగించిన పళ్ళసందుల్లో ంచ్వ్యే- 
“నోట్లు తీసుకున్నా వా?” అన్నాడు, 
“వాటిని ముటనె నాలేదు! అన్నా! అవి నా కక్క_రేదు! 
లం. ౧౧ 
వాటిత్రో శాపంకూడా వెంటబడుతుంది!” 
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ఛెల్కా_ప్‌ జేటుగోకి చేయిపోనిచ్చి నోట్లను ఫై కలాగి, 
ఓ రంగులనోటును మాత్రం మళ్ళీ జేబుభోకి తోసేడు. మిగిలిన 
వాటిని గవిలానె పు జాపీ,. 

“ఇవిగో! తీనుకు వెళ్ళిపో.” అన్నాడు. 

“అన్నా! తుమించవూ నన్ను? నేసవి తీసుకోను! 
అంహం నాకొద్దు! నన్ను తుమించవూ్‌"” 

“తీసుకోరా! చెపుచూం శు!” అరుసూంళు ఛెల్కా_ష్‌ 
కొళ్ళమ్ముట నిప్పులు కురిసేయి. | 

“ముందు తీమించు నన్ను! తీనుకుంటాను!” పిరికిగా సణు 
గుతూ గవిలా ఛెల్కావ పాచాలదగర తడియిసకలో కూల 
బడ్డాడు. 

“నాకు తెలుసు నువ్వెల్లాగా తీసుకుంటావసి! పెకి బుడి 
బుడి యీడ్పులు! అబడ్జాలనూరి వెధవలు!” అన్నాడు 
ఇఖెల్కా_ప్‌* ఆతడు నవు నిదే ఆ మాట లనడం లేదని ముఖం 

చూ సేనే తెలుస్తుంది. ఎంత్రో కష్టంమోద వంగి స్నప్రయత్నేంగా 
గవిలా జుట్టుపట్టుకుని ఆతని మ దగ్గర నోట్లని వుంచుతూ, 

“తీసుకోరా! తీసుకో! ఊరికే ప పనీచేసేవ. ఏమిటి? లేదు! 
నాకు రెతులసంగతి బాగా తెలుసు! తీసుకో! భయం చేనికి? 
తోటి మనిపీని చంప యత్నించినందుకు సిగ్గుపడకు! నాలాంటి 
బికారీవాళ్ళ కోసం నిన్నావరూ శివ్నీంచరుచే! పెగా టీ గజ 
దొంగని చంపినందుకు నిన్ను మెచ్చుకుంటారు కూడాను! 
సంగతి తెలిసినా! ఇంద! తీసుకో!” అంటూంజు శెల్మాప్‌. 


ఛె ల్యా= ష్ష్‌ న. 


ముఖంమిది బలహీనంగా చిరునవ్రు మెరిసింది. నవ్వు చూసే 
సరికి గ్మవిలా (వాణాలు కుదుట పడ్డాయి, నోట్లు చేనులో 
ఫ్రే ష న నలిపే వస్తూ, 3 
“అన్నా! 'కమించవూ? నా పాపాన్ని శుమించవ్లూగో 
అని కళ్ళనీళ్ళతో (ప్రాధేయ పడుణూ (బతిమాలుకున్నాడు 
“అన్న! మంచి తమ్ముడే వొరికేకు వెక్కిరింతగా 
అని శెల్కా_ష్‌ తూలుతూ లేచేడు. 
“క్షమించడం ఎంనుకు? చేసికి? ఈ చే న్వు నాకు 
చేసినదే శేపు నీకు నే చేసా! అంతే! లోకమే అంత.” 
“అయ్యయ్యా అన్నా! అన్నా” అంటూ తల నిరా 
నగా పంకించి నిట్టూ శ్చేడు గిలా, 
శెల్కాామ్‌ యెదురుగా నిలబడి తిరస్టారపూర్వకంగా నవ్వు 
తూన్నాడు*, అతని తలమీద కట్టిన గుడ్డ యొరుపెక్కి తుర్కీ 
టోవీలా వుంది, వర్ష ౦ హోరుగా కురుస్తోంది. సముదం హోరు 
మసి భయంకరంగా గర్లిస్తూంది, శరటాలు కోపంత్రో గుభేల్‌ 
మని ఒడ్డును మోదుతూూ, విరిగి పడుతూన్నా యి. 
'ఇద్దరూ మౌనంగానే వర్త ౦లో తడుస్తూ నిలబడ్డారు. 
ఎన స్తం! వెడతానురా! సెలవు!” వ్యంగ్యంగా అన్నాడు 
ఛెల్యాష్‌.. "అతని కాళ్ళు దడదడలాొడేయ్యి తలను పోనీయ 
కొండా పట్టుకున్నట్లు చిత్రంగా రెండుచేతులా ప్ర పట్టుకుని తూ లేడు. 
“అన్నా! నన్ను తమించన్రూ?” (బతిమాలు మా మళ్ళీ 
వేశుకొన్నా కు గ|విలా, 
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“సరేరా! అట్లాగోలే! "”" అంటూ తృణీకారంగా వెనక 
తిరిని బై లుదేశేడు ఛెల్కా_ప్‌* తలను యెడముచేతో పట్టుకుని, 
కుడిచేత యెరటి నూసాల్ని మెలిదిప్పుతూ, తూలుతూ 
పోతూన్న ఇెల్కాష్‌ వెపు చూస్తూ చాలసేపు గవిలా 
అక్కడే నిలబడ్డాడు. చివరకి వర్షంలో అతడు దృష్టీపధం దాటి 
పోయేవరకూ వుండి, తడిసి ముద్దయిన టోపీని తీసి చేతబట్టుకుని 
(కాస్‌ చేసుకున్నాడు. 

చేతిలోని నలిగిన నోట్లవంక చూసి నూరి జేబులో 
భదపరచుకుని ఛెల్కాషి పోయిన దిక్కు. ఆదురుగా "పెద్ద 
అంగలతో దృఢంగా అడుగులేస్తూ బె లుదేశేడు. 

సమ్ముద్రగర్థన్వా వర్గపు హోరూ మేమో తగ్గనే లేదు, 
కరటాలు యిసుకమోద విరిగిపడుతూ తుంపురులుగా చెదిరి 
పోతున్నాయి. సముద్రంమోదా, భూమి మీదా కూడా వాన 
మొతుతూనే వుంది. గాలి యుంయ్‌ మంటూ ఏస్తూ మూలుగు 
తూంది. 

ఇెల్కా-ప్‌ పడివున్న చోటి నెత్తురుమురకను వర్త ధారలు 
కడిగేసేయి. వాళ్ళిద్దరి అడుగుజాడలు సూడా కొనిపించకుండా 
పెరిగి పోయినౌయి. ఇద్దరు మానవుల మధ్య జరిగిన యీ అఖ్యా 
యిక ఆసవాళ్ళక్క_ డేమో మిగలనేలేదు! 

రచన : 1894. 
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శాన్‌ 


పోశుఖర్జులన్న్‌ మేమే భరించి నంపుతాము. పు కాల ఖరీదు మ మూత్రము ముందు 


పం్మడైండు సంవప్బురాలుగా ఆంరరా మన స చా నాన్న లూకి విజ్జులంగలా 


చేయూత యినా షా౪ని కోకు తున్నాం. 
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